
ORSZÁGOS HIRLAP
Elöfizetési árak:

Egész évre 14 frt., fél évre 7 frt., negyed évre 3 frt 60 kr.
Égy hónapra 1 frt 20 kr.

Egyes szám ára helyben 4 kr., vidéken 6 kr.

Föszerkesztö

MIKSZÁTH KÁLMÁN
Szerkesztöség és kiadóhivatal:

VIlI. kerület, József-körút 65. szám

Megjelenik mindennap, hétfön és ünnepnap után is.

II. év. Budapest, 1898, csütörtök, márczius 31-én. 90. szám.

Április tizenegyedike.
Gazdag volt közelmultunk törté-

nelme oly eseményekben, melyek a ma-
gyar nemzet és királya közötti teljes
összhang megannyi tanujelét képezék.
Az ezredéves ünnep lélekemelö mozza-
natai, a magyar katonai nevelés kérdé-
sének megoldása, a császárlátogatás al-
kalmából elhangzott nyilatkozatok s a
Bocskai- és Bethlen-szobor egyaránt éke-
sen hirdetik, hogy királyunk bizalommal
és szeretettel fordul a magyar nemzet
felé, hogy multunkat és jövönket illetö-
leg velünk érez, velünk gondolkozik.

Megannyi ünnepnapja volt ez a
magyar nemzetnek és dissonans hang
nem vegyült a nemzeti öröm nyilvánu-
lása közé. Mint egy ember mutatta meg
a magyar nemzet, hogy a szivböl jött
fejedelmi szó szivéhez jutott s hüséggel,
hálával és bizalommal néz szent István
koronájának felkent viselöje felé.

Nem ujság ez, nem is lephetett meg
senkit, ki a magyar nemzet jellemét
ismeri; de ki ismer bennünket jóma-
gunkon kivül? Hányan vannak — ba-
rátaink és ellenségeink között egyaránt
— kiket közéletünk egyik-másik ellen-
mondónak látszó jelensége félre nem
vezetett s a magyar nemzet politikai
megbizhatóságát illetöleg tévedésbe ne
ejtett volna ? Ezen szempontból bir nagy
politikai sulylyal minden oly tény, mely
felszinre hozza, documentálja az egyet-
értést király és nemzet között s e tények
különös nyomatékkal való ismétlödése
kétszeres becscsel bir a jelen, sok tekin-
tetben zavaros és bizonytalan körülmé-
nyei között. Erkölcsi erönk s politikai
hatalmunk egyik alapkövét azon tény
képezi, hogy a magyar nemzet amily
egyértelmüséggel állana ellen minden
jogcsorbitásnak, ép oly törhetetlen hüséggel
és odaadó áldozatkészséggel teljesiti kö-
telességét alkotmányos királya iránt s trón-
nak és nagyhatalmi állásnak legerösebb és
legmegbizhatóbb támasza. E tény elhomá-
lyositása — bármily szándékkal s bármily
szempontból történjék az — erkölcsi
tökénken ejt csorbát, gyengiti poziczión-
kat, befolyásunkat, csökkenti azt a tekin-
télyt és eröt, melyre legszentebb nemzeti
érdekeink megóvása szempontjából na-
gyobb szükségünk van az osztrák bel-
viszonyok jelen alakulásában, mint bár-
mikor azelött.

Ily körülmények közt jön a korona
azon elhatározása, hogy részt kiván venni
a negyvennyolczadiki alkotások emlék-
ünnepén s a függetlenségi pártnak teg-
napi határozata, mely visszautasitja az
ünnepélyen való részvételt.

Márczius tizenötödikét állitják szembe
április 11-dikével. Hát szabad-e szembe
állitanunk e két dátumot egymással ?
Hát megfelel-e a tényeknek, megfelel-e a
nemzet érzelmeinek április 11-ének ün-

neplését ugy állitani oda, mint a márcziusi
események kisebbitését vagy desavou-
álását ? Hiszen szoros, belsö össze-
függés van ezek s a szentesités ténye
között, mely ezeknek természetes s a
nemzet óhajának megfelelö betetözése
volt. Örömünnepet ült 1848. április 11-én
az egész magyar nemzet s akkor jövünk
apáink érzelmeivel ellentétbe, ha e nap
jelentöségét elismerni nem akarjuk.

A negyvennyolczas idök nagy em-
lékei drága kincsét, örök dicsöségét ké-
pezik a magyar nemzetnek; azokból le-
tagadni vagy elhallgatni nem fog egy
magyar ember sem, ki e névre érdemes.
De azok nem füzödhetnek egy nap em-
lékezetéhez : lelkesült kezdeményezés, tör-
vényalkotás és férfias ellenállás szerves
láncolatát képezik azok s nincs napja a
kalendáriumnak, mely e dicsö emlékek
oroszlánrészét követelhetné magának.
Ezek méltó megünneplésére ép olyan jó
egyik nap, mint a másik; nem érti s
kicsinyesen fogja fel e nagy idök hord-
erejét az, ki azok megünneplését épen
márczius 15-éhez köti., És épen most
szabad-e, hazafias dolog-e az ünnepély
napja feletti torzsalkodással felelnünk
a korona kezdeményezésére ? Hiven
képviseljük-e a nemzet érdekeit és érzel-
meit, ha ürmöt töltünk az örömpohárba,
ha elhomályositani törekszünk azon tény
nagy történelmi jelentöségét, hogy kirá-
lyunk velünk üli meg a negyvennyolcza-
diki események emlékünnepét?

Gondoljunk csak kissé elfogulatlanul
belé a dologba.

Bármennyi örvendetes és hálára
kötelezö jelét láttuk is a korona és nem-
zet közötti bizalomnak és összhangnak,
mindannak fontossága eltörpül ezen egy
fejedelmi tény mellett. Hiszen épen negy-
vennyolczban csaptak legerösebben, leg-
szenvedélyesebben azon ellentétes áram-
latok egymásra, melyek három századon
át vörös fonálként huzódtak át a magyar
nemzet s a Habsburg-ház történetén ;
hiszen e nagy történelmi processusnak
ezen utolsó krizise volt legrombolóbb,
leggyászosabb. Mennyi keserüség, mennyi
gyülölet maradt e harcz után a szi-
vekben.

És akkor is, midön a czentralizáló
politika szomoru következményei meg-
gyözik a dinasztiát a kibékülés szüksé-
géröl, midön a magyar nemzet sorsát
intézö providentialis férfiak éveken át
tartó nehéz fáradozás árán megértetik a
magyar nemzetet a trónnal s a dinasztia
európai politikáját a nemzettel, midön
ekként becsületes kiegyezés jön létre trón és
nemzet között, a multak keserüsége ott
sajog a szivekben s azoknak, kik a jövöben
való áldásos közremüködést koczkára
tenni nem kivánják, azon jelszóhoz kell
folyamodniok: "vessünk fátyolt a mul-
takra." Minden, mi a negyvennyolczczal
függ össze, kényes théma marad; a jövö

politikai feladatait illetöleg megvannak
ugyan a kölcsönös bizalom s összhangzó
müködés elöfeltételei, de a közelmult
megitélése tekintetében dinasztia és nem-
zet érzelemvilágát mélységes ür vá-
lasztja el.

Az április 11-iki ünnep egyszerüen
ezen állapot megszüntét jelenti. Nincs
többé kényes théma, nincs fátyolra szük-
ség, nem kell a nemzetnek érzelmeit a
trón zsámolya elött elhallgatnia, ha kirá-
lyának keserüséget okozni nem akar,
Királyunk atyai szive — melyhez nem
hiába irta Deák husvéti czikkét — meg-
érti a nemzeti kegyelet érzelmeit s a
közelmult e viharos idöszakának emlékét
a nemzettel együtt ünnepli meg.

S vajjon korona és nemzet együttes
ünnepéül lehetne-e alkalmasabb napot
választanunk, mint a melyen nemzet és
király a törvényalkotás terén együtt mü-
ködött ? Vajjon nem kell-e a gondviselés
ujját látnunk abban a tényben is, hogy
épen a 48-iki törvények szentesitésének
napján üljük ez örömünnepet ? Hiszen
még akkor is, midön a Verwirkungs-
theorie lejárta magát s a korona fel ki-
vánta venni a törvényesség fonalát, nem
képviselték-e a korona tanácsosai éveken
át azt az álláspontot, hogy a negyven-
nyolczadiki törvények szentesitése kierö-
szakolt, a korona méltóságát sérti s arra
nem kötelezö ? Nem kellett-e a nemzet-
nek évekig tovább türnie és szenvednie,
mig e szentesités jogszerü és kötelezö
volta végre elismertetett?

És ha ma ugyanazon uralkodó az-
zal fordul a nemzethez, hogy ugyanezen
szentesités tényét, mint a királyi hatalom
korszakalkotó és áldásos nyilvánulását
kivánja velünk ünnepelni, szabad-e ki-
csinyes és mesterséges ellentétek felidé-
zésével megrontani ezt az örömünnepet?

Menjenek el a függetlenségi párt
tagjai kerületeikbe, mondják el válasz-
tóiknak, hogy urunk, királyunk velünk
együtt akarja a negyvennyolczadiki tör-
vények évfordulóját megülni, nem lesz
magyar ember, kinek szive e gondolatra
hangosabban ne dobogna; nem fog
akadni, ki azt tanácsolja : álljatok félre,
duzzogjatok, okozzatok viszályt és keserü-
séget, mert nem azon a napon lesz ez
ünnep, melyet ti a legalkalmasabbnak
tartottatok volna.

Balvégzete sugallta a függetlenségi
pártnak, hogy a konkolyhintö dicstelen
munkájára vállalkozzék ezen ünnepélyes
pillanatban is. Szomoru volna, ha e térre
követné öt a magyar nemzetnek csak egy
töredéke is. Harminczegy évi alkotmányos
és nemzeti áldásos uralkodásnak koroná-
ját tette fel urunk királyunk, midön e
törvényjavaslathoz hozzájárulását még-
adta ; a magyar nemzet szivéhez fordul
e nagy fejedelemhez méltó ténye által,
más választ várhat reá, mint neveletlen
kanapé-proczesszusokat. TISZA István.
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POLITIKAI HIREK.
Minisztertanács. Ma délután minisztertanács

volt, melyen a kabinet összes tagjai résztvettek és
melyben számos folyó ügyet intéztek el.

A förendiházból. A förendiház közgazdasági
és közlekedési bizottsága ma délelött l l órakor
tartott ülésén tárgyalta és változatlanul elfogadta a
Gobela-Bocche di cattaroi keskeny vágányu vas-
utnak, valamint a Trebinje és Gravosa felé veze-
tendö szárnyvonalainak épitéséröl szóló törvény-
javaslatokat. — A förendiház április 1-én pénteken
délelött l l órakor és április 2-án délelött l l óra-
kor ülést tart.

A pénzügyi bizottság ülései. A képviselöház
pénzügyi bizottsága pénteken délután 5 órakor ülést
tart. Tárgy : a lelkészi jövedelem kiegészitéséröl
szóló törvényjavaslat. Ugyanez a bizottság szomba-
ton délután 5 órakor is tart ülést, amelyen az 1895.
évi XLVIII. törvényczikk egyes rendelkezéseinek
módositásáról szóló törvényjavaslatot tárgyalják.

Miniszteri válaszok.
(Az országgyülésböl.)

Husvét elött utolsó ülésére miniszteri vá-
laszokat tüzött a képviselöház. Hét ilyen vá-
lasz is akadt, de nem mindegyik volt egyfor-
mán érdekes. Söt el szabad mondani, hogy az
elsö öt válaszból talán csak az a grandiózus
fölfedezés emelkedett ki, amelylyel a kereske-
delmi miniszter a hazai földrajzirókat fözte le,
elmondván a balatoni gözhajózásról adott vá-
laszában, hogy a B a l a t o n - v i d é k t e r -
m é s z e t i s z é p s é g e k b e n b ö v e l k e d i k .
Ez a mondás még az imént berekesztett bal-
neologiai kongresszuson is hevesebb dobogásba
hozta volna a sziveket.

Két válasz azonban nagyobb figyelemre
számitott.

Az egyik ama bizonyos. Polónyi-féle inter-
pelláczióra és a Newyork biztositó társaságra
vonatkozott. Ettöl nagy mozgolódást vártak, de
a szélbali reménység hamar kutba esett, mert
az ülésbe — Polónyi ur el sem jött. Azt
mondják, hogy valami sajtópöre tartotta Györ-
ben vissza. A tisztelt Ház azonban igy is re-
ménykedett, hogy a kereskedelmi, belügyi és
igazságügyi miniszterek triásza (mint amelyhez
Polónyi az interpelláczióját intézte) gondoskodni
fog a felköltött kiváncsiság kielégitéséröl.

De nem ugy történt. A triász nevébcn csak
Erdély Sándor válaszott és ö is sietett elöre-
bocsájtani, hogy tisztán csak a biztositás
ügyének törvényes rendezésére akar kiterjesz-
kedni. Igy aztán a szenzáczió összezsugorodott
s a vajudó hegyekböl nem bujt ki egyéb,
csak az a régi, ismeretes igéret, hogy a bizto-
sitási törvényt elökészitik, elö is terjesztik —
majd, valamikor. Hogy mikor, azt a miniszter
ur öszinte sajnálatára nem mondhatja meg,

A Ház ebben megnyugodott — Polónyi
talán nem tette volna, de ö meg nem volt
jelen.

Sokkal érdekesebben bontakozott ki az a
válasz, amelyet báró Bánffy miniszterelnök
adott Kossuth Ferencznek a sajtószabadság,
gyülekezési jog és a személyes szabadság ellen
intézett támadások ügyében. A miniszterelnök
egyszerüen kijelentette, hogy ilyen támadások
nem történtek s az interpelláczióra legjobban
azzal felelhetne, hogy : de strigis, quae non
sunt, nulla mentio fiat! Minthogy azonban ezek
a vádak, lappangva vagy nyiltan, állandóan ki-
sértenek mostanság, a miniszterelnök rendre
fogta a panaszokat s a többség élénk
helyeslése közben mutatta ki, hogy a kor-
mány egy pillanatra sem tért le a törvé-
nyesség utjáról, amikor a rend és a biztonság
érdekében a legnagyobb erélylyel járt el. Ez a
fejtegetés ugyan nagyon nyugtalanná tette a
szélsöbalt és magunk is ugy véljük, hogy egy-
ben-másban a miniszterelnök inkább hivatkoz-
hatott volna az indokolt erélyre, mint a tör-
vényességre — de az is bizonyos, hogy hatá-
rozott nyilatkozatai itt-ott még az ellenzéken
is tetszettek.

Egyébként most már az ünnepi együttes
ülésig csukva maradnak a tisztelt Ház kapui.

A képviselöház ülése,

Szilágyi Dezsö tizenegy órakor megnyitja
az ülést.

A napirenden csak miniszteri válaszok voltak.
Perczel Dezsö belügyminiszter felel Mócsy

Antalnak a várgedei népgyülésen hatalmaskodó fö-
szolgabiró dolgában tett interpellácziójára. A mi-
niszter jelentést kért és ma már tudathatja, hogy a
járási föszolgabiró eljárása csakugyan nem helyesel-
hetö. Elismeri azt is, hogy a népgyülések ellen-
örzésének dolgán változtatni kell. Miután vidéken e
dolgokat törvényhatósági és helyhatósági közegek
teljesitik, szükséges, hogy utasitást nyerjenek,, mi-

képen kell eljárniok hatáskörükben, E tekintetben
egy részletes utasitást fog kibocsájtani, melyben
fölsorolja, hogy az ilyen népgyüléseken hogyan jár-
janak el a hatósági közegek.

Mócsy Antal örvendetes tudomásul veszi a
választ.

Molnár János: Ne örvendetes tudomásul.
(Derültség.)

Wlassics Gyula kultuszminiszter Zmeskál
amaz interpellácziójára felel, hogy adott-e Ruffy
képviselönek fölhatalmazást, hogy Zlatáry esperes-
nek a várnai választáson tett szolgálataiért infulát
igérhessen. (Derültség.) A miniszter kijelenti, hogy
ö Ruffyval Zlatáryról soha sem beszélt és infulát
már azért sem igérhetett neki, mert azt a megyés
püspök elöterjesztésére szokták adni.

A Ház a választ tudomásul veszi.
Perczel Dezsö belügyminiszter Pichler Gyözö

interpellácziójára elsöbbed is azt feleli, hogy semmi
tudomása nincs arról, hogy akár a rendörség kö-
zegei, akár a közönség körében elkeseredés [volna
az államrendörség ellen. Arról sem tud, hogy bár-
mely rendörségi közeg szégyenlené, hogy a rendör-
séghez tartozik. Mindezt Pichler Gyözö Bérczi kapi-
tány nevével hozza összeköttetésbe, amely kapitány
ellen a maga kértére inditott vizsgálat minden gya-
nut elháritott Bércziröl. Kéri válaszának tudomásul
vételét.

Pichler Gyözö: A belügyminiszter ur semmit
sem ösmer el, ezt egy iratcsomóval támogatja,
amelyben az összes rendörtisztviselök kijelentik,
hogy bizalommal viseltetnek a fökapitány iránt. A
fökapitánynyal szemben ez egyéni dolog s nem ez
alapon interpellált a szóló. Ez iratok keletkezésének
története az, hogy a fökapitányi helyettes sorra
járta a kerületi kapitányságokat s aláiratott a rendör-
tisztviselökkel egy nyilatkozatot, amelyben kijelen-
tik, hogy nem szégyenlik magukat. (Derültség.)
Bérczi kapitány ellen pedig nem inditottak fegyelmi
vizsgálatot, hanem csak elözetes vizsgálatot, melyet
egy rendörkapitány vezetett. Ezt is ugy fejezték be,
hogy a res judicata alapjára állottak, ami ellen
talán lehetne kifogás. A választ nem veszi tudo-
másul.

A Ház tudomásul veszi.
Perczel Dezsö belügyminiszter ezután Boda

Vilmosnak amaz interpellácziójára felel, hogy a
fövárosi rendörség mi joggal tartott házkutatást a

Apró Rákóczyak.
A debreczeni református temetö alján

három hosszu, keskeny domb terül el. A nép
Vinczáknak nevezi ezt a helyet. A földje csupa
aranysárga homok, de felül zöld füvei van
pántlikázva. Bizony felötlik, hogy a debreczeni
lapályon mit keres ez a három domb. Igaz,
hogy van még ennél magasabb hely is a temetö
elején. Ám ezt valószinüleg sok idö elött talyi-
gával hordták össze annak okáért, hogy a
nagytiszteletü prédikátor urak, akik az életben is
katedráról szemlélték az ö hiveiket, most is
bizonyos magaslatról vigyázhassák öket. A
legmagasabb helyen a csucson, vörös már-
ványoszlop alatt nyugszik immár háromszáz
évek óta jó Méliusz Péter, az elsö superintendens.
Éppen annyi idö óta hallgatja a nagyharang
hatalmas szavát. Ide még erösen hallszik a
zengése, sok mértföldre pedig, ahová már nem
látszik el a hires két vörös torony, csak ugy
hat el, mint valami remegtetöen mélységes
tiszta égi búgás.

A harangok különben szaporodnak a vá-
rosban, mivel szaporodnak a hivek is és mindig
több toronyra és több harangra van szükség.

A temetö elött levö dombon különben a
vörös márványoszlopon kivül még két hatal-
mas terméskö van. Koporsóalaku mind a
kettö. A betüket lemarták azok a bizonyos
vasfogak. Zöld moha boritja a két kökoporsót,
de Méliusz Péter siroszlopa csodálatosan ép.
Ez a kö erösebb volt az idöknél és daczolt
velük. Nem mondhatni, hogy az elmult idök-
nek egyetlen jele volna ez a magányos oszlop,
hiszen a domb alatt ez a folyton terjeszkedö
város lánczolatos folytatása a régi világnak.
A kollégium, ez a várszerü épület-kolosz-

szus, a hatalmas református egyház érde-
kes intézményeivel és az egész város
népe, amely lassan szivja föl a legujabb
idök eszméit anélkül, hogy a régi világ eré-
nyeit levetkezné vagy sajátosságait végkép el-
felejtené, mind annak a vörös márványoszlop-
nak az örök dicsösége. A reformácziót az az
ember hozta Debreczenbe, akinek porai az
oszlop alatt bizonyára már régen elvegyültek
az anyafölddel.

Szereti, nagyon szereti ezt a vörös követ
a város népe. A közelben templomot épitettek,
talán azért, hogy az elsö superintendens kö-
zelebbröl hallja az ö hiveinek zsolozsmáját.

E domb közelében, ahol temetö kezdödik,
nehány öl távolságban egyvonalban két ur-
asszony fekszik: a föispánné és a polgármes-
terné. Nem régen még szeretettel rajongta
körül öket a debreczeni társaság. Ma. csak két
öszbecsavarodott ember járul a sirjukhoz; A
két férj. A föispán és a polgármester. Külön-
ben egyszerü mind a két sirhalom. A két elö-
kelö protestáns nö az életében sem szerette a
czeremóniákat, czifraságokat. Nincs is egyéb
disze annak a két sirnak, mint az a két öszbe-
csavarodott fej, mely naponkint ott busul a
két sirhalomnál. Talán nem is vágytak ennél
szebb ékességre.

Odébb, jó darab földön néhány gene-
ráczió. Bársonyfövegben tiszteletes urak;
ellenzös szük nadrágban, gombos csizmában
kuruczbajuszos szenátorok; nemzetes asszo-
nyok régi divatu krinolinban, az egykori jó
anyák körül a fiak és a leányok: félrevágott
mentében, kócsagtollas fövegben a kollégium
büszke neveltjei, a karcsu poéták porladoznak
az ideáljaikkal, akikkel együtt tánczoltak át a
farsangi bálokat és akiknek a fejét rendesen

nem a poéták, hanem a vaskos czivisek kö-
tötték be. Akáczfa-erdö alatt szunnyadoznak.
Köröskörül fa, bokor, csak a dombokon
nincs semmi más, mint az emlitett három
kö. Valaminthogy teljesen üres a Vinczák is.
Közepén van mindössze egy hosszu pózna.
Annak tetején vizszintesen lécz, a léczen té-
pett fekete lobogó, amelyet összegöngyölitett
a szél. Mikor a Kossuth Lajos halálhire ide-
érkezett, azon a napon huzta fel a fekete lo-
bogót a diákság, mely ide jár csapatostul furu-
lyázni, cziczázni, lapdázni. Azóta nem vették le
a fekete lobogót a hosszu póznáról. Azt
mondják, nem is veszik le a bizonyos napig,
amelyen a prófétálás szerint föltámadunk és
ismét halljuk a galambösz ember hangját.

A diákság, az apraja, mely a Méliusz
superintendens sirhalma elött egyházi dalokat
énekel, a Vinczákon hazafias lelkesedését fujja
el lelkesitö dalokban. Játék közben néha tör-
ténelmi jelenetek is elöadódnak. Nagy békes-
ségröl tanuskodik, ha csak két részre oszlik
ilyenkor a diák-tábor, mert elöadhatják a tör-
ténelemböl azt a felségesen szép mozzanatot,
mikor Imre király fegyvertelenül, csak egy bot-
tal kezében kereste föl az ellenséges táborban
öcscsét, Endrét.

Eljátszódik néha a Hunyady László tra-
gédiája is. Mindezek szivreható dolgok. Mikor
a játékban odáig hatolnak, hogy a bakó föl-
emeli a fából faragott bárdot, a nap már alá-
bukik, vérpirosra festvén a tájat. A temetöböl
pedig lágy ének zsong fel. A sirásó, Csincsár
uram, hat szép növendékleánya énekel. A te-
metöben, á kis fehér ház elött ül a hat leány,
egyik a másik vállára hajtja a fejét, gyenge
karjával mindenik a másik derekát övezi át.
Hátuk mögött, a kis ablak alatt a ránczos
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szocziálisták lakásán. A miniszter egyszerüen utal
arra a válaszra, amit Simának adott és egyebet
most sem mond. Azt azonban megjegyzi, hogy a
Várkonyitól lefoglalt pénz nagy részét, amely nem
gyüjtött pénz volt, visszaadták. Boda azt is kérdezte,
mi jogon jelennek meg éj idején a detektivek békés
polgárok lakásán és czipelik azokat idézés czimén
egyenesen az ágyból a rendörségre, amint ezt egy
növel tették. A miniszter riporteri fantázia szüle-
ményének mondja az esetet. A nöt zsarolási ki-
sérlet miatt a rendörség megidézte és Kádár de-
tektiv, igaz, hogy éjjel, az idézést az elöszobában
egy fölöltözött nönek adta át. Az sem igaz, hogy
az amerikai konzul ugy nyilatkozott volna, hogy ö
nem tehet semmit, mert Magyarország rendörállam.
De — ugymond a miniszter — ha ez igaz volna,
akkor sem szabadna ezt oly nagy örömmel nyilvá-
nosságra hozni, mint nálunk történt, már csak az
ország reputácziója érdekében sem. Vajjon hogy
járna más országban ilyen konzul, aki igy nyilat-
kozik az országról ? (Mozgás.) Az illetö rendörköze-
gek ellen tehát nem szándékozik semmiféle lépést
sem tenni. (Helyeslés a jobboldalon.)

Boda Vilmos a választ nem veszi tudomásul.
A többség tudomásul veszi.
Báró Dánlel Ernö kereskedelmi miniszter

Mócsy interpellácziójára azt feleli, hogy a Balatoni
hajóstársaság arra van kötelezve, hogy május 15-töl
szeptember végeig járassa hajóit. Ehelyett azonban
már május elsején meginditotta a hajózást s októ-
berig járatta. Követelni nem követelheti azt, amit
Mócsy akar, hogy április 1-én induljanak meg a
hajók Siófok és Balatonfüred között, de a Balaton
föllenditése érdekében erre közben fog járni, mert
a Balaton arról nevezetes, hogy a vidéke bövelkedik
természeti szépségekben.

Mócsy Antal és a Ház tudomásul veszi a
választ.

Erdély Sándor igazságügyminiszter Polónyi
Gézának amaz interpellácziójára felel, szándékozik-e
a kormány oly törvényjavaslatot beterjeszteni, mely
a közönséget a Newyork biztositó-társaság üzelmei
ellen megvédi és rendezi-e a biztositás ügyét ? A
miniszter kijelenti, hogy azokra, amik itt a Newyork
ellen, vagy mellett fölhozatnak, ö nem reflektál,
mert az ö hatáskörébe az nem tartozik. Egyedül
csak a biztositási ügygyel foglalkozik. K i j e l e n t i
a k o r m á n y n e v é b e n , hogy a b i z t o s i -
t á s i ü g y n e k a z e g é s z v o n a l o n

v a l ó r e n d e z é s é t s z ü k s é g e s n e k
t a r t j a s az erre vonatkozó törvényjavaslat elö-
készitése folyamatban van. (Helyeslés.) Különösen a
biztositás ellenörzésére, szabályozására, a biztosi-
tottak jogainak megvédésére és a befizetett össze-
gek elhelyezésére kell nagy figyelemmel lenni. A
kormány figyelembe veszi a külföldi s különösen az
ausztriai viszonyokat, de leginkább a hazaiakat.
Hogy mikor nyujthatja be a törvényjavaslatot, azt
most meg nem mondhatja, de igéri, hogy mihelyt
a kiegyezési javaslatokat letárgyalják. (Helyeslés
jobbról, zaj balról.) Kéri a válasz tudomásul vételét.

A többség tudomásul veszi a választ.
Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök azt feleli

Kossuth Ferencznek, a szabadsági jogok megtáma-
dása dolgában tett interpellácziójára, hogy a

kormánynak nincs tudomása arról, hogy megtá-
madta akár a gyülekezési jogot, akár a sajtósza-
badságot. Egyszerüen azt mondhatná tehát: de
strigis, quae non sunt, nulla mentio fiat. A költ-
ségvetés tárgyalásai alatt ugyan hangzottak föl be-
szédek, amelyek ezt akarták bizonyitni, hogy a kor-
mány a sajtószabadságot megtámadta. Akkor az
igazságügyi és belügyi miniszterek bebizonyitották
e vád alaptalanságát. A kormány nem is tett egye-
bet, mint a törvényben rendelt eljárást szabályozta.
Nem nézhette tétlenül a kormány a sajtó izgatását s
nem várhatott addig a birói megtorlásával, mig az iz-
gatás megtörtént. Ezt meg kellett akadályozni. A tör-
vényt kellö módon kellett végrehajtani a lefoglalással.
Igy értelmezi a lefoglalást egy még életbe nem lépte-
tett, de meghozott törvény is. Ép igy nincs meg-
támadva a személyes, a szólás-, a gyülekezési sza-
badság. A kormányt az állam érdeke vitte arra a
szabályrendeletre, mely nem engedi meg az állam-
ellenes czélokra való gyüjtést. Ezt kifogásolni nem
lehet, valamint a belügyminiszternek a gyülekezést
szabályozó rendeletét sem, mely nem engedi meg
a hatóság engedelme nélkül való gyülést. A bel-
ügyminiszter csak a törvénynek adott nagyobb
szankcziót rendeletével. A szabadelvüség nem arra
való, hogy korlátlanul legyen szabad mindent tenni.

Justh Gyula: Hanem a szabadságot meg-
nyirbálni !

Az elnök: Justh képviselö urat rendreutasitom.
Justh Gyula : Mégis igazam van!
Az elnök: Justh képviselönek nincs joga

közbeszólni.
Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: A sza-

badelvüséggel nem ellenkezik, ha megakadályozzuk
azt, hogy az országot izgatók lepjék el.

Justh Gyula: Ez csak a czégér. (Zaj.)
Az elnök: A képviselö urat másodszor is

figyelmeztetem, hogy ne zavarja a szónokot.
Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Jogunk

van az izgatókat kiutasitani. Ezért felelösségre nem
lehet vonni a kormányt, ez nem sérti a személyes
szabadságot. A kormány kötelességet teljesitett, mi-
kor a rend, az élet és vagyon biztositására a jelen
viszonyok közt kellö energiával lépett föl. Ha nem
igy jár el, akkor lehetne felelösségre vonni. (Helyes-
lés a jobboldalon. Hoch! Hoch ! a néppárton.)

Kossuth Ferencz reméli, nem várja a minisz-
terelnök, hogy válaszát tudomásul vegye. Minden
zsarnokság a jogrend nevében tiporta el a sza-
badságot.

Hentaller Lajos: Metternich is igy tett, amig
ki nem rugták!

Kossuth Ferencz; Az 1848 minden lehellete
az elöleges czenzura ellen szól, hát ne hivatkozzék
a miniszterelnök a 48-iki törvényre és a szabad-
elvüségre. Bün-számba megy az, hogy ilyesmit
belemagyarázzanak a törvénybe. Nem ismer a szóló
oly törvényt, mely a gyülés engedélyezéséröl szólna.
Magyarországon lárva a törvény, lárva a szabad-
elvüség, lárva a szabadság! (Tetszés a baloldalon.)

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök: Tiltakozik
az ellen, mintha a kormány rendelkezéseiben elö-
leges czenzura lenne.

Hentaller Lajos : A nyomdákban vannak a
detektivek !

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök : A biróság
lefoglalja a már kinyomatott példányokat, anélkül,
hogy további következménye lenne a dolognak. Elö-
zetes czenzuráról szó sem lehet.

A többség tudomásul veszi a választ.
Az elnök : Az interpellácziók véget értek. A

napirendre nézve ezt terjeszti elö : A Ház már el-
határozta, hogy április 11-én e g y ü t t e s ü l é s t
tart a förendekkel. Az együttes ülésnek hogy ki
legyen az elnöke, azt a két Ház elnöke állapitja
meg. Amint ez megtörténik, ö bejelenti a Háznak
az együttes ülés helyével és idejével. Inditványozza
továbbá, hogy a Ház április 13-dikáig érdemlegei
ülést ne tartson ; az április 13-dikán tizenkét óra-
kor kezdödö ülésben határozza majd meg a Ház a
napirendet.

A Ház az elnök inditványát elfogadja.

arczu anyóka öltöget valami ruhadarabot.
Szegény, nem is annyira a varrnivalóján, mint
inkább azon a hat leányon forgatja a te-
kintetét. Olyan nagyon szép az, mikor a
Vinczákon hanczurozó diákok szilaj zsiva-
jába belevegyül a Csincsár sirásó hat szép
leányának szelid éneke. Fü, fa, virág még
álmodja hosszu álmát a holtakkal együtt. Az
ég olyan, mint a lenyugvó gyermek arcza.
Hunyorgatja az egyik szemét, mig a másikkal
tétován néz körül. Arczának egyik felén hevü-
letes piros szin, a másik felén gyermekes dacz,
mig homlokán már az álmosság borong. És
amint az enyhén fujdogáló szélben szerte-fosz-
lik a leányok éneke, a kopasz fák valamennyi
galyja elkezd mozogni bágyadtan, olyan lassu
veszeléssel, mint mikor az álmos dajka erötlen
kézzel mozgatja az aludni vágyó friss arczu
gyermek bölcsöjét. Elkésett napsugár omlik a
Csincsár-leányok arczára libbenve, harán-
tosan, mint valami lilaszinnel szegélyzett rózsa-
szinü pántlika. A korhadt fejfák és a régi sir-
kövek közt ez az üde hat leányarcz, az ártat-
lanság fehér szinével, amelyen átpiroslik az
élet vágya, amint az akáczfás temetöben dalolni
kezd epedöen, a Vinczákról éljenzaj harsan föl.

Izgatottak a diákok. Ahány coetus, annyi
párt. A coetus (együvé tartozás) olyan kollé-
giumi intézmény, mely alatt hat-hat bennlakó
diák értendö. Minden coetusnak külön neve van,
mely a terem ajtaján fekete táblára van irva.

Amint vonulnak föl a dombokra izgatot-
tan, egyik coetus tagjai a másik coetus tagjai-
hoz gunyszavakat kiáltanak.

Elöl jön a Csokonai-coetus. Ezek a
poeták, akik különös tiszteletnek örvendenek.
Nyulánk, karcsu fiuk; soványak, sápadtak.

A G r a n d h o t e l diákjai, akiknek min-
denike állandóan elemózsiát kap hazulról. Azért

szövetkeztek, mivel egyik a másik elöl nem
eheti el a kolbászt. Van böviben mindeniknek.
Eminens tanuló persze nincs közöttük egy sem.
Valószinüleg kántor lesz valamennyiböl. Szeret-
nek kényelmesen és jól élni.

A L i b e r t a s tagjai arról nevezetesek,
hogy nem türnek maguk fölött fönököt. A ren-
det csak hirböl ismerik.

Az abczug-diákok közül egy-egy
Kinizsi-fiók mindenik. Haragszik a "nimetre"
szertelen. Nagyerejü és nagyszavu fiuk.

A P a n n o n i a csendes természetü diák-
jai következnek. Busulnak a hon állapotján
és folyton hazafias költeményeket szavalnak.

A T r a n s i l v a n i a az erdélyi diákok
gyülekezete. Valamennyi ugy lépked, mint a
hogy fejedelmek ivadékaihoz illik. Ök fönök
helyett állandóan fejedelmet választanak, akit
koronkint " kivégez "-nek, vagyis ha nem válik
be, elkergetik másik csetusba. Ezek a legszi-
vósabb fiuk.

Vannak persze egyszerübb nevü coetusok
is. Mégis olyik között áthidalhatatlan ür van.
Kitünik ez azonnal, amint Rákóczyt kezdenek
játszani.

Egyik a kurucz-, másik a labancz-csapat.
Az erösebbek a vállukra ragadnak egy kis
vézna diákot, aki elmondja, hogy ki volt az a
II. Rákóczy Ferencz. Keskenymellü és mégis
olyan meglepö erösen cseng a hangja.

— Ki volt az a II. Rákóczy Ferencz.
Megmondom nektek néhány szóban. Fiuk, ilyet
még magyar anya nem szült!

Lelkesedés, de egyszersmind némi kese-
rüség is volt a hangjában. A fiuk néma meg-
döbbenéssel tekintgettek rá. A domb alatt az
akáczok üres ágai helyeslöen bólintgattak.

— E hazában — ugymond — sokan
vannak a föld alatt és sokan vannak a föld

felett. De IL Rákóczy Ferencz csak egy volt.
És nem adatott többé vissza ennek a földnek,
amely azóta árva, amely visszaköveteli.

— Hozzuk haza — kurjongat közbe egy
kis zsebkiadásu Thaly.

A szónokot természetesen megéljenezték.
Most már mindenki tudta, hogy ki volt az a Rá-
kóczy, ennélfogva senki sem akart labanca
lenni és a játékot nem folytatták.

Egy basszus hang harsogott végig a
dombon:

— Magyarok ! Én édes véreim. Mivelhogy
az idö elörehaladt, inditványozom (és hangja a
megindulástól remegett), hogy akinek netalán
néminemü elemózsiája volna, hozakodjék vele
elö bátorságosan és kinálja meg azokat, akiknek
nincs semmijük.

Általános helyeslés hangzott minden ol-
dalról. Csak az elemózsiatulajdonosok hall-
gattak. Mindazonáltal karikába verödtek coetus
szerint és hozzáláttak az evéshez, de elöbb
egy öregebb diák, alighanem praepa, igy fo-
hászkodott:

— Áldd, meg Atyánk, ami eledelünket.
Ámen.

Mire egy másik, aki már egy darab avas
szalonnát tartott a kezében, halkabban mondta:

— Hozzánk illöbb eledelekkel áldj meg
bennünket, oh, Atyánk.

Ettek, ittak, majd nagyokat daloltak a jó
fiuk. Akinél valami hangszerféle volt, rázendi-
tett egy nótára és hangosabb kedv járta be a
Vinczákot. Majd kart-karba öltve távoztak végig
a temetön. A sok erös láb alatt nagyot dob-
bant az anyaföld és némi por szállt föl. A
hold ezüstös fénye világitott az utjokra. A por
nyomon követte öket. Ebben a porban a meg-
halt ösök ölelgették az unokáikat.

Ujlaki Antal.
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KÜLFÖLD.
Bécsi választások. B é c s b ö l jelentik: Az

elsö választó-testület ma választotta Bécs valamennyi
kerületében a községtanácsosokat. Megválasztottak
29 haladó- és 17 keresztény-társadalmi pártit. A
rémet haladópárt az V-ik kerületben egy helyet
Tesztett, ellenben a VII-ik és X-ik kerületben egyet--
egyet nyert.

A németek egymás ellen.
(Távirati tudósitás.)

Az osztrák képviselöház mai ülésén a
németek egymás közt háboruskodtak. Ismét
Lueger és a Schönerer-párt zördult össze, de a
pörpatvarba a német haladópárt és a néppárt
is beleszólt. Az ülésen különben az elnök
u t ó l a g o s a n rendreutasitotta D a s z y n s z-
k i t, mert a gyorsirói feljegyzések szerint teg-
napi beszédében a m a g y a r k o r m á n y r ó l
i l l e t 1 e n ü l n y i l a t k o z o tt. Megjegyzendö,
hogy Daszynszkinek oly hatalmas hangja van,
hogy a Ház legtávolabb esö zugában is hallani
lehet. Dr. F u c h s elnök tehát nyilván na-
gyot hall.

Napirenden az inségügyi inditványok voltak.
A tárgyalás során S c h ö n e r e r megtámadja a
német haladópártot s-a német néppártot, azt állitva,
hogy ezek a pártok megigérték báró G a u t s c h -
n a k , hogy csupa hálából a módositott nyelvrende-
letekért nem tesznek inditványt a miniszterek vád
alá helyezésére.

Dr. Gross (német haladópárti) meröben ko-
holtnak nyilvánitja Schönerer állitásait.

Kaiser konstatálja, hogy amit Schönerer
mondott, rosszakaratu pletyka szüleménye és nincs
semmi alapja. Sajnálja, hogy Schönerer föllépett a
németek közössége ellen : Mi — folytatja a szónok
— megmaradunk ugyanazon az állásponton, ame-
lyen eddig állottunk és kijelentjük, hogy semmiféle
kormány, bármily alkotásu legyen is, nem fog par-
lamentáris uton semmit sem elérni, mig a nyelv-
rendeleteket érvényen kivül nem helyezik. Schöne-
rer itt csak uszitani akar. Azt mondom, hogy
a l á v a l ó az a német ember, aki a német egy-
séget zavarja.

Kaiser beszéde alatt S c h ö n e r e r közbe-
kiálltásaival folytonosan gyalázza a baloldalt és
Luegert.

Kaiser végül kijelenti, hogy Schönerer álli-
tása rágalom. (Élénk tetszés és taps a baloldalon.)

Türk ös Kitti (Schönerer-pártiak) Kaiserrel
polemizálnak. Kittl állitólag Steinwendertöl hal-
lotta, hogy a német pártok báró Gautschcsal folyta-
tott tanácskozásaiknál kijelentették, hogy az uj
nyelvrendeletekkel alakilag nem értenek egyet, de
tárgyilag igen. (Ellentmondás balról.)

Steinwender kijelenti, hogy ö épen az ellen-
kezöjét mondta ennek, azt tudniillik, hogy pártja
érdemileg nem ért egyet a nyelvrendeletekkel. Sze-
mére veti Schönerernek, hogy h a z u d i k .

Funke a német haladópárt nevében Schöne-
rer állitásait helytelennek nyilvánitja. Az ö pártja
azt határozta ugyan, hogy Gautsch ellen nem emel
vádat, de ezt érett megfontolás után tette. Az ö
pártja a nyelvrendeletek eltörlését követeli, de tilta-
kozik minden diktatura ellen.

Wolf megtámadja a német pártokat és Lueger
képviselöt, akiröl azt állitja, hogy megigérte, hogy
Bécsben a német nemzeti párt ellen fog küzdeni.
Talán épen ez a viszály fog igazi néppárt alkotá-
sára vezetni. (Tetszés a Schönerer-csoport padjain.)

Lueger kijelenti, hogy ö a németek közössége
alatt azt érti, hogy az egyesek rendeljék alá magu-
kat az összességnek. Wolf azzal az állitásával, hogy
ö a német nemzeti párt ellen harczol, t u d v a
h a z u d o t t . Ö jó német, de jó osztrák is és
szembeszáll azokkal a tendencziákkal, amelyek az
osztrákságot félrelökik. Mint Ausztria fövárosának
polgármestere, a kellö élességgel fog szembeszál-
lani azzal a két emberrel, akik veszélyessé vál-
hatnak a hazára nézve. (Tetszés a keresztény-szo-
cziális párt padjain.)

Iro (Luegerék felé fordulva): Keresztény la-
kájok! Becsületfosztók!

Gregorig (irohoz): Becsületszó-párt!

Wolf (Gregorighoz): Maga a butaságok fö-
bérlöje !

Schücker a leghatározottabban visszautasitja
Woif állitásait a haladópártot illetöleg és kijelenti,
hogy pártjának magatartása teljesen korrekt és
megfelel a németség érdekeinek.

Végül a Ház az összes inségügyi inditványa
kat a költségvetési bizottsághoz utasitotta.

A spanyol-amerikai viszály.
Washington, márczius 30.

Mac Kinley elnök fentartja eredeti köve-
teléseit, nevezetesen Kubán az ellenségeskedé-
sek azonnal való megszüntetését és concen-
trado-k szabadon bocsátását. Ha Spanyol-
ország elvetné ezeket, Mac Kinley az ügyet
azonnal a kongresszus elé terjeszti. Spanyol-
országnak azt a javaslatot tették, — amely
még nem formális követelés, — hogy v o n j a
v i s s z a c s a p a t a i t és k á r t é r i t é s
e l l e n é b e n i s m e r j e e l a k u b a i a k
f ü g g e t l e n s é g é t . Azt állitják, hogy
Woodford amerikai követtöl tegnap éjjel táv-
irat érkezett, amelyben e szó állott: e l f o -
g a d t a t o t t . Mégis kételkednek abban, hogy
ez valamennyi amerikai követelésre, vagy csak
a concentradok szabadon bocsátására és a
fegyverszünet megkisértésére vonatkozik-e?

London, márczius 30.

Ismét nagyon tartanak attól, hogy M a c
K i n l e y nem lesz elég erös, hogy a háboru-
pártnak ellen tudjon állani. A háboru nagyon
népszerü az országban. Mac Kinley békés
szándékait föleg H a n a szenátor, a nagytöké-
sek egyik képviselöje támogatja. Ezek fedezték
annak idején Mac Kinley választási költségeit.
De azért mégis kétes, vajon Mac Kinley fel-
áldozza-e hálából a népszerüségét. Cleveland
volt elnök is támogatja a béketörekvéseket.

N e w - Y o r k b ó l ide azt táviratozzák,
hogy M a c K i n l e y holnap a kongresszus
mindkét házának meg fogja küldeni az eddig
titokban tartott tárgyalások leirását, amelyeket
Spanyolországgal folytatott, A kongresszus
m i n d e n k é p e n d ö n t ö l é p é s t k i -
v á n . A döntö lépést különben a külügyi
bizottság teheti csak meg, amely azzal fenye-
get, hogy F o r a k i r inditványát, mely
szerint a spanyoloknak Kubát független-
nek kell kijelenteniök és amely evégböl Ame-
rika fegyveres közbelépését kivánja, a szená-
tusnak határozathozatal végett elöterjeszti, A
helyeslö határozat egyértelmü a hadüzenettel.

Londoni márczius 30.
Az Amerikából ideérkezö hirek nagyon is

sokszor ellentmondók. Egyrészt az a hir, hogy a
kongresszus többsége kérlelhetetlen és háborut
akar, másrészt pedig az, hogy Mac Kinley bé-
kés törekvései esetleg sikeresek lesznek.
Woodford tanácskozásait csak késö este
tudták meg Washingtonban. A fehér ház-
ban épen akkor az elnök kiváló hivei és
több miniszter tanácskoztak a felett, hogy a
köztársasági demokraták koalicziója ellen mi-
csoda taktikával éljenek a kongresszuson.
W o o d f o r d táviratának egyes részleteiröl a
következöket lehetett megtudni.

S a g a s t a az amerikai segélyakcziót
csakis spanyol felügyelet alatt és a veres ke-
reszt zászlójával engedi meg, az amerikai
uniónak azonban nem. Sagasta hangsulyozta,
hogy a s z i g e t k ö z é p s ö és n y u g a t i
r é s z e n y u g o d t . Ott egész csendben arat-
ják majd a czukrot és dohányt. A keleti ré-
szen pedig még az esös idöszak elött leverik
a felkelöket.

Még a Woodford táviratának megérkezte
elött köztudomásu lett egy i n t e r v i e w tar-
talma, amelyet egy ujságiró egyik miniszterrel
folytatott Mac K i n l e y az interjuvolt sze-
rint engedékeny. A tárgyalásokat nagyon böl-
csen és szilárdul vezeti, és valószinünek
tartja a viszály békés elintézését. Azt hi-
szik, hogy Mac Kinley tárgyalt a spa-
nyol kormánynyal Kuba olynemü auto-
nomiája ügyében, amelynek alapján függet-
lenitve csakis névleg ismerné el Spanyol-

ország fenhatóságát egyes török tartományok
mintájára.

A M a d r i d b ó l érkezö táviratok is
nagyrészt ellentmondók.

Egy diplomata a "Reuter Office" egy mun-
katársának ezeket mondotta: Mindkét kormány
meg van gyözödve a megegyezés szükséges-
ségéröl. De S p a n y o l o r s z á g b a n r e n d -
k i v ü l i a k é n y s z e r h e l y z e t é s c s a k
n a g y o n k e v é s k e l l a h á b o r u k i t ö -
r é s é h e z .

Jól értesült körökben azt beszélik, hogy
a regenskirálynö az európai nagyhatalmakat
megkérte, hogy járjanak közbe Spanyolország
érdekében. Hivatalos feleletet á spanyol kor-
mány ez ügyben még nem kapott. (N. Fr. Pr.)

Róma, márczius 30.
A genuai C a f f a r o czimü lap ma a

következöket irja: gróf R e v e r t e r a osztrák--
magyar nagykövet a pápát Ferencz József ne-
vében arra kérte, hogy járjon közbe a spanyol-
amerikai viszály elintézése ügyében.

Mérvadó körökben erröl nem tudnak
ugyan, de tény az, hogy a pápa egy spanyol
praelatus elött kifejezte azt a kivánságát, hogy
szeretné, ha minél elöbb felkérnék a választott
biró tisztére, amelyet azonban csak ugy fogad
el, ha mindkét állam egyszerre ajánlja fel.

A római spanyol nagykövetségnél biztosak
afelöl, hogy az európai hatalmak mindent
megtesznek a béke fentartására, de egyelöre
kevés eredménynyel. Kubának kárpótlásért való
átengedésébe szerintök Spanyolország bele nem
egyezhetik. (N. Fr. Pr.)

Madridi márczius 30. .
. Hir szerint Amerika a Maine hajóért 100

millió arany frank kártéritést követel.

TÁVIRATOK.
Galiczia uj helytartója.

Bécs; márczius 30. P i n i n s k y grófot
ö felsége Galiczia helytartójává nevezte ki.
P i n i n s k y a lengyel-klub egyik legmarkán-
sabb, alakja. A lembergi egyetemen a magán-
jog és a római jog tanára volt. Többször sze-
repelt mint miniszterjelölt. Erös klerikális.

A császár ajándéka.
Berlin, márczius 29. Mint a "Nordd. Allg.

Ztg." jelenti, Moltke ezredes, a német császár fö-
hadsegéde és a Sándor-ezred parancsnoka ma este
Pétervárra utazik, hogy az orosz czárnak, Vilmos
császár megbizásából két vadászfegyvert nyujtson át.

Egy ujságiró kiutasitása.
Amsterdam, márczius 30. A H a n d e l s -

b l a t t párisi képviselöjét egy Méline-ellenes
czikkeért P á r i s b ó l kiutasitottak. Hollan-
diában az eset nagy feltünést keltett.

A Panama temetése.
Páris, márczius 30. A k a m a r á b a n

Viviani jelentését tárgyalják, amely a tör-
vényszéknek a Panama-ügyben tanusitott
magatartásáról szól. A jelentés azt indit-
ványozza, hogy a Ház Q u e s n a y d e B e a u -
r e p a i r e volt föügyészt fedje meg. —
V i v i a n i megokolja záróinditványait. Emlé-
keztet arra, hogy Q u e s n a y d e B e a u r e -
p a i r e vonakodott a parlamenti bizottság
elött vallomást tenni és hogy bizonyos ok-
m á n y o k a t v i s s z a t a r t o t t . Szemére
veti, hogy megengedte, hogy a Panama-pör-
ben vádlottak javára az ügyet elévültnek te-
kintsék, továbbá, hogy báró Reinach papirjait
nem foglalta le és arra kényszeritette az igaz-
ságszolgáltatást, hogy a parlamenti korrupczió
ügynöke elött visszavonuljon. (Élénk tetszés.)

A kamara 311 szavazattal 174 ellenében
elhatározza, hogy Viviani. beszédét falragaszo-
kon közzéteszi.

M i 1 i a r d igazságügyminiszter néhány
megjegyzése után V i v i a n i jelentéseinek
záróinditványait és V a l l é n a k a Panama-
ügyröl szóló jelentését egyhangulag elfogadták.
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HIREK.
Az olvasóhoz.

A közeledö negyedévvel szemben lapun-
kat fölösleges sok szavakkal ajánlani az olva-
sóknak. Megmondtuk már, hogy az olyan bizo-
nyitvány, amit maga állit ki a lap maga mel-
lett, nem sokat érhet okos olvasó elött Egy
lapot hosszabb idön a magatartásából lehet
csak alaposan megitélni, ép ugy, mint a ba-
rátot

Annyit már eddig is bebizonyitottunk,
hogy függetlenek vagyunk minden irányban,
kormánytól, pártoktól és mindenkitöl, még
azoktól is, akik ezt a lapot alapitották — mert
ugy alapitották, hogy az a liberálizmust szol-
gálja olyan mértékben, amint azt a magyarság
erösödése kivánja és senki mást ne szolgáljon.

Komoly törekvésünkben, a közönségnek mi-
nél élénkebb, frissebb, megbizható és tisztessé-
ges hangon irt lapot adni, nem fogunk lan-
kadni ezután sem, söt a közönségnek lapunk
iránt példátlanul megnyilatkozott rokonszenvét
most kettözött igyekezettel kivánjuk kiérdemelni

Gondoskodunk, hogy lapunk mindenkit
kielégitsen, nem csak a politikával foglalkozó-
kat, hanem a gazdákat és kereskedöket is.
Lapunk gazdasági részére ezentul is nagy gon-
dot forditunk, hogy olvasóink minden e téren
felmerült mozzanatról rögtön értesülve legyenek.

Az "Országos Hirlap" abban is ambiczióját
látja, hogy a családban minden egyes tagja a
családnak megszeresse. Közölni fogjuk sorban
a legérdekesebb és legbecsesebb regényeket
európai hirü iróktól, Kiplingtöl, Bourgettól,
Claretietól, Sudermanntól, stb., mihelyt a most
folyó "Két asszony" czimü regény bevégzödik.

Eredeti regényünknek,
a Mikszáth "UJ ZRINYIÁSZ"-ának,

mely az olvasóközönség elött oly nagy feltünést
keltett, hogy már kétszer kellett utánanyomatni
az elözö folytatásokat, márczius végéig lepergö
részét, mely egy kötetet tenne már ki, külön-
lenyomatban küldjük meg azoknak az uj elö-
fizetöknek, kik legalább egy negyedévre
elöfizetnek.

A rendes rovatokon kivül, melyeket olva-
sóink ösmernek, a hölgyek számára minden
évadban közölni fog az "Országos Hirlap" divat-
leveleket. A gyermekek mulatságára pedig min-
den második vasárnap a mellékletét nekik való
olvasmánynyal tölti meg munkatársaink nagy
gárdája.

Az elöfizetési és megrendelési föltételek
a lap homlokán olvashatók.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése e hónap végén lejár, hogy a megujitás-
ról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek, nehogy
a lap pontos szétküldése akadályokba ütközzék.
Legjobb, ha az elöfizetési összeget a lapunkhoz
csatolt postautalványnyal sziveskednek beküldeni.

A kiadóhivatal.

— Uj állás a hadseregben. Politikai
körökböl a "N. W. Tagbl." fontos hirröl ér-
tesül. E szerint a legközelebbi idöben ö fel-
sége legidösebb unokaöcscsét és koronaörökö-
sét, E s t e i F e r e n c z F e r d i n á n d föher-
czeget, az osztrák-magyar monarchia hadsere-
gének vezényletében rendkivül fontos állásba
helyezi. Minthogy ö felsége A l b r e c h t fö-
herczeg halála után személyesen és formailag
is átvette a legfelsöbb parancsnokságot a
monarchia összes fegyveres ereje felett, F e -
r e n c z F e r d i n á n d föherczeg egészen
uj hatáskörhöz jut . F e r e n c z F e r d i n á n d
föherczeg mindig rendelkezésére fog állani a
legföbb hadurnak, aki esetröl-esetre valószinü-
leg rábizza a föparancsnokság egyes teendöi-
ben való helyettesitését. Habár a legföbb pa-

rancsnokság ez idö szerint Bécsben van,
ezutáni állásának hatásköre nem köti állan-
dóan az osztrák fövároshoz. Ehhez hasonló
állást töltött be rövid idön át S c h ö n f e l d
báró, aki a hadsereg vezérfelügyelöjének
( A l b r e c h t föherczegnek) állott ilyen módon
rendelkezésére. F e r e n c z F e r d i n a n d fö-
herczeg állása azonban, amennyiben közvet-
lenül ö felsége rendelkezése alá van rendelve,
ennél s o k k a l f o n t o s a b b .

— Báró Dániel Ernö és a Balaton. A Bala-
ton-egylet egy tagja, a Balaton Tizének egyik rajongó
hive, ugy látszik, sértve találja egyéni érzelmeit egy
mondat által, melyet a kereskedelmi miniszter mai
válaszában (a Balaton hajózásra vonatkozóban) hasz-
nált s amely nem volt egészen olyan szerencsés,
mint az illetö miniszter ur. A derék Balatonista az
alábbi elmés választ küldi be lapunknak:

Báró Dániel miniszter ur a következö ki-
tételt használta mai válaszában: "A B a l a t o n
a r r ó l n e v e z e t e s , h o g y v i d é k e s o k
s z é p s é g e k b e n b ö v e l k e d i k " . Ez egy
kicsit kómikus. Talán igy is mondhatta volna ö
exczellencziája: "Ama vidék arról nevezetes,
hogy a Balaton képezi a központját". Erre a
miniszter ur azt mondhatná, hogy ez kicsiség
és hogy a lényegre nézve mindegy. De nem ugy
áll. Mert nagyon különbözö dolog az, ha ugy
mondjuk: "Daniel Ernö arról nevezetes, hogy Ma-
gyarország minisztere" — de milyen más, ha igy
mondjuk: "Magyarország arról nevezetes, hogy
Dániel Ernö a minisztere." Qui bene distin-
guit domine excellentissime, bene docet.

— Beteg föurak. Gróf A n d r á s s y Aladár
állapotában — mint örömmel értesülünk — oly
tartós és gyors a javulás, hogy remélhetöleg rövid
idö mulva teljesen fölépül bajából. — S z a -
l a v s z k y Gyula föispán állapota annyira javult,
hogy tegnap már elhagyhatta az ágyat és a nap
nagy részét ágyon kivül töltötte. Folyton igen sokan
látogatják. — Gróf S z a p á r y Géza föudvar-
mester állapota veszedelmes fordulatot vett. Az agg
föur régi bajához e r ö s t ü d ö h u r u t járult,
mely erejét fölötte emészti. A gróf háziorvosa na-
ponta kétszer látogatja meg a beteget, ki a mult
éjszakát aránylag jól töltötte. A család állandóan
a beteg körül van. Gróf S z a p á r y László fiumei
kormányzó — kit kötelessége Fiuméba szólitott
tegnapelött — mihelyt teheti, visszasiet a nagybeteg
ágyához.

— Személyi hir. Báró A p o r Gábor, az ö
felsége személye körüli miniszterium államtitkára
magán ügyekben ide érkezett. Az államtitkár sulyos
betegségéböl már majdnem teljesen felépült és a
legközelebbi napokban több heti kurára Karls-
badba megy.

— Bismarck é s hitelezöje. Jules C l a -
r e t i e , a párisi Comédie Francaise igazgatója,
egy német folyóiratban beszéli el Bismarck
életének következö epizódját:

1867-ben történt. Bismarck herczeg akkor
Vilmos császárral Párisban idözött. Egyszer csak
hirül adják a párisi lapok, hogy a berlini opera
egy fiatal zenésze, aki szerencsét próbálni jött
Párisba, mivel nem tudott semmire se jutni, a
Szajnába ugrott, de kimentették. Gróf T a y l o r,
egy jótékonysági egyesület elnöke, mikor meghallotta a
dolgot, annyi pénzt bocsátott a szerencsétlen fiatal-
ember rendelkezésére, hogy elláthatta magát min-
den szükséges holmival és haza utazhatott. Fülébe
jutott a gróf jószivüsége B i s m a r c k herczegnek,
aki elhatározta, hogy meglátogatja és megköszöni
érdeklödését. Egy napon átadják a grófnak egy
urnak a névjegyét, aki a kapu elött kocsiban vára-
kozik. Alig olvasta el a gróf a névjegyet, már is
belépett a herczeg. Egyenesen, keményen lépett be
és pár pillanatig kissé csodálkozva nézett végig a
grófon és dolgozószobája szanaszét heverö régiség-
gyüjteményén. A gróf megkinálta üléssel. .

— Az ördögbe is, szólt a herczeg, de tele
van itt minden porral I A mentém ujja egészen
szürke lett töle.

— Az igaz, de csak a papirjaim miatt van
ugy. Higyje el, herczegem, ezek a lim-lomok a
legfényesebb palotából is ronda kunyhót csinálná-
nak. De azért nem kerülik el a házamat földijeim,
mert többek közt M e y e r b e e r , mikor ott járt

és az utczán az A f r i k a i n ö egy áriáját du-
dolta, hozzám jött föl és abban a karosszékben
ülve irta le a kottáját, amelyben most a her-
czeg ül.

— Mindenesetre becses lehet önnek az a por,
amelyet Meyerbeer ruhája érintett. De rátérek a do-
logra. Épen azért jövök most a gróf urhoz, hogy
egy másik német zenész irányában tanusitott jóin-
dulatát megköszönjem. Annak a fiatalembernek a
sorsa különösen érdekel és az ön eljárásából azt
következtetem, hogy nem minden franczia gyülöli a
németet. Azzal, amit ön érette tett, én személyesen
maradok önnek adósa és biztosithatom, hogy min-
den körülmények között — jól értsen meg a gróf
ur — számithat öszinte barátságomra.

A gróf nem szólt semmit és a herczeg
folytatta :

— Nem tudhatja az ember, hogy mi fog
történni a világon. Ki tudja, jövök-e még valaha
Párisba ? Az ön honfitársai olyan szeretetreméltóak
kedvesek, hogy talán még elcsalnak ide. De akár
Berlinben, akár Párisban vagyok, mindenhol adósá-
nak érzem magamat és bárhol, bármikor érvénye-
sitheti hitelezöi jogait. Emlékeztessen bármikor, én
mindenkor kész vagyok megfizetni tartozásomat.

Azután nyomatékosan hozzátette:
— Sohasem tudhatja az ember, hogy mi fog

történni!

— Herczegem, én csak azt kivánom, hogy
többé sohase lássam viszont. Berlinbe már nem
mehetek, ahhoz öreg vagyok, Párisba pedig nem
kivánom, hogy még eljöjjön.

— Au r e v o i r , monsieur le comte, szólt a
herczeg kezet nyujtva Taylornak.

— Adieu, monsieur le comte, felelt a gróf.
Három évvel késöbb már dörögtek a po-

rosz ágyuk Párisban.

— Halálozások. Puszta-rádóczi B o d a Iza-
bella 13 éves korában e hónap 27-én meghalt
Isaszeghen. — Özv. nemes B e r e n c s y Gusztávné,
született draskóczi D r a s k ó c z y Anna 59 éves
korában meghalt Verebélyen.

— 189-böl egy. A pozsonyi idei sorozás
eredménye — mint levelezönk irja — igazán
kuriózum-számba mehet. A mai napon 189
katonaköteles legényböl mindössze csak — e g y
vált be. Valamivel kedvezöbb ugyan a tegnapi
eredmény, de a pozsonyi ifju nemzedék azzal
sem igen dicsekedhetik, mert 300 közül tegnap
is csak alig harminczat találtak alkalmasnak.

— Titokzatos gyilkosság. Ma délelött — mint
levelezönk jelenti — a vásárhelyi tanyán gyilkosság
történt. H e g e d ü s Sándor mezöör a városba ment
feleségével a heti piaczra s házörzönek otthon
hagyták tizenkét éves leányukat, R o z á l i á t . Dél-
után hazatérve, a szerencsétlen gyermeket balta-
csapásoktól agyonzuzva találtak. A véres baltát a
vizes dézsa fenekén megtalálta a rendörség; a
szülök állitása szerint 1100 forint hiányzik a ház-
ból és igy rablógyilkosságról van szó. A rendörség
azonban egészen más irányban kutat és ugy
a leány apját, mint 18 éves bátyját letartóztatta. A
városban a rejtélyes gyilkosság nagy izgatottsá-
got okoz.

— Nemzetközi betörök. Z ü r i c h b ö l táv-
iratozzák : Itt egy nemzetközi betöröbandát tartóz-
tattak le. A betörök nevei £ n d e 1 József, L u t z
Jakab és M a t t e r n Miklós. Leginkább Hollandia,
Németország és Ausztria nagyobb városaiban kö-
vették el betöréseiket. Az urias öltözetü betörök-
nél betörö szerszámokon kivül fegyvereket és több
ezer márkát találtak, amiket lefoglaltak.

— A párisi kiállitás. P á r i s b ó l táv-
iratozzák : L u k á c s Béla, az 1900. évi párisi
világkiállitás kormánybiztosa, néhány nap óta itt
idözik, hogy megtegye a magyar osztály elökészi-
tése szempontjából szükséges intézkedéseket. A
kormánybiztos a kiállitás förendezöinél tett látoga-
tásai alkalmával meggyözödött arról, hogy a kor-
mánybiztosság két meghatalmazottja, báró I n k e y
Imre és dr. N á v a y Aladár irányadó körökben
nagy rokonszenvet biztositottak a magyar osztály
iránt A kormánybiztos tiszteletére báró I n k e y
Imre szombaton a Café de Paris-ban fényes
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ebédet adott, melyen jelen Toltak: F i t t l e r
Kamill igazgató és a párisi magyar kolónia kiválóbb
tagjai is, köztük S u r á n y i , Back , L a e n d l e r
József kereskedelmi kamarai alelnök, K á d á r
Gábor, a magyar egylet alelnöke és a magyar
kormánybiztosság részéröl dr. N á v a y , dr.
B o r o s stb.

— Milliós-örökség. Nagyváradról távira-
tozzák : G o r l a t t i E. F. buenos-ayresi
közjegyzö tudatta a magyar hatóságokkal,
hogy ott egy S m i t h János nevü gyáros
meghalt és s z á z h u z m i l l i ó n y i va -
g y o n á t magyarországi rokonaira hagyta.
Smith rokonai a Nagyvárad melletti Uj-
p a l o t á n laknak és rokonságukat igazolni
tudják. Megbizták ügyük vitelével dr. D é s i
Géza nagyváradi ügyvédet, ki már meginditotta
az eljárást az örökség kiadása végett.

— Kézfogó. Lovas-Berényi B a r y Árpád el-
jegyezte Kolozsvárott S t e g e r Flóra kisasszonyt.

— Elkésett szerencse. Kissé törödött állapot-
ban, talán már késön is érkezett a szerencse Löf -
k o v i c s Mórhoz, aki egyik tisztviselöje az Ester-
házy-féle cognac-gyárnak s arról nevezetes, hogy
volt életében egy pillanat, amikor fölléptettök kép-
viselöjelöltnek — Radna-Lippán. Ez a derék em-
ber tegnap néhány ismerösével a debreczeni Korzó-
kávéházban szürcsölte a kávéját, amikor táviratot
kézbesitenek neki. Rosszat sejtett és remegve bon-
totta föl a táviratot. Hát a felesége küldte benne a
következö kis hirt:

d. fr. budapesti.
Móriczkám imádlak, mert tudd meg, egyik

budavárosi sorsjegynek meg e z e l ö t t h á r o m
é v v e l negyvenezer forint fönyereménynyel ki-
huzatott.

Löfkovics hanyatt akart vágódni a széken,
mégis eröt vett magán, kiüzette a pikolót és sietett
a szállodába, hogy pakoljon a hazautazáshoz.

— A berlini bankjegyhamisitás. B e r-
linböl táviratozzák, hogy Grünenthal vallomá-
sában csak annyit ismert be, hogy 1897. ja-
nuárjában egyszer sikkasztott a pénztárból,
még pedig a megsemmisitésre szánt bank-
jegyekböl vett el egy csomót. A számokat a
lakásán tette rájuk és ellopott bélyegzövel töl-
tötte ki a bankjegyek piros széleit. Pénzét,
állitása szerint, szerencsés játékkal szerezte.
Nyert a kis lutrin is. Több bankárnál van-
nak kisebb letétei. Bevallotta, hogy m é g k é t
t e m e t ö b e n van p é n z e e l r e j t v e
a s i r k ö v e k a l á , mire Grünenthal
jelenlétében megvizsgálták a megjelölt siro-
kat és ott n a g y o b b ö s s z e g e k e t
t a l á l t a k . Hogy mennyi volt, azt egyelöre
a vizsgálat érdekébe titokban tartják. Ép agy
nem mondják meg annak nagyságát sem,
amelyét Grünanthal a birodalmi nyomdából
lopott.

— A munkástörvény életbeléptetése. Az uj
munkástörvény életbeléptetése körül felmerült ese-
ményekröl szóló hivatalos jelentések szerint a tör-
vény életbeléptetése eddig általában simán történik
meg. A munkásigazolyányokat minden törvényható-
ságnak megküldötték már s a munkások jelentkez-
nek is annak megszerzése végett. Az uj törvény
életbe lépte óta igen sok aratási szerzödést kötöt-
tek. Némely helyeken azonban a munkások még
mindig tulmagas követelésekkel állnak elö, minek
következtében a felvidéki törvényhatóságokból máris
igen sok munkás szerzödtetett el az alföldi s dunán-
tuli vármegyékbe. A földmivelési miniszter nyilván-
tartatja a távolabbi vidékekre is elszerzödni haj-
landó munkásokat s azoknak a munkaadóknak, a
kik önhibájukon kivül nem tudnak a helybeli mun-
kásokkal egyezségre lépni, az idegen munkások
szerzödtetésére nézve a miniszterium, munkásügyi
osztálya által, a felek kérdésére felvilágositást ad.

— A szerelmes muszka nábob. A nagyváradi
Rimanóczy-szállóba — mint tudósitónk irja — egy
különös külsejü, zárkózott, mogorva ur szállt be
kedden este. A vendégkönyvbe ezt a nevet irta:
Elagin P é t e r V a r s ó . Nyomban az étkezö-
terembe vonult, hol nagy feltünést keltett pazar
költekezésével. Fényes pezsgös vacsora után egy-
szerre örült zajt csapott, sirt, kiabált a egy kicsi
forgópisztolyt szegezett a homlokának Az épen

jelenlevö rendörbiztos kicsavarta a kezéböl s aztán
megbékitette szép szóval és fölvezette szobájába.
Ott ismét dühöngeni kezdett s ujra megkisérlette
az öngyilkosságot. A rendörség kutatni kezdett is
kideritette a rejtélyes idegen romantikus történetét.
Elagin Péter dusgazdag orosz birtokos s régesrégen
szerelmes volt a bécsi W e i s h a p p e l - c s a l á d
legfiatalabb, szépséges nötagjába: Rizába, de re-
ménytelenül, mert a szép Riza egy daliás magyar
huszárt szeretett igaz szerelemmel, J o a n n o v i c s
Nándor, a nagyváradi Vilmos-huszárok nyalka örmes-
tere, ki még mikor Bécsben állomásozott, elje-
gyezte a leányzót s itt Nagyváradon meg is ülte a
lakodalmát Sok idöbe, sok fáradságba, sok könybe
került, de a szép leány felesége lett a deli huszár-
nak. Márczius 13-án volt az esküvöjük Kiss László
anyakönyvvezetö elött s ugyanaznap a barátok
templomában a helyörség lelkésze áldotta meg a
frigyüket. Az uj pár élt, élt nagy boldogságban a
egyszerre csak megjelent a muszka nábob. Sirva
ment el a daliás örmester lakására s nagy-nagy
vagyont, 10.000 rubelt igért a boldog férjnek, ha
elválik a szép menyecskétöl. Joannovics persze hal-
lani sem akart a csábitó ajánlatról. Ekkor szánta
el magát a boldogtalan nábob az öngyilkosságra,
melyben szerencsésen megakadályozták.

— Az öngyilkos szerelmes verse. D i e m á r
Emil jogász, mint irtuk, Székely-Udvarhelyen lelötte
H e t y e i Lili tanitónöt, H e t y e i Sámuel pécsi
püspök unokahugát, azután öngyilkosságot követett
el. Erröl a szerelmi drámáról most sokat beszélnek
Debreczenben is, mert D i e m á r , mint ottani
levelezönk irja, ott is megfordult a jogakadémián
és müveltségével és fökép szép verseivel tünt föl.
Irt a debreczeni lapokba is tulnyomóan lirai verse-
ket. Ezek közül, a szerencsétlen ifju lelkületének
jellemzéseül közöljük a következö költeményt:

A dieu.
Édes tündérkém, isten önnel!
Magácskát én nem untatom,
A mi szerelmünk csak álom volt,
Egy. fényes álom — hajnalon.
Fölébredénk . . . S habár szivünket
Az elmult kéj átrezgi még,
De az égö, büvös mámornak .
A vége, hajh! elérkezék.

Összekötözgetvén csokorba
Emlékeink virágait,
Valami fájón zsongó érzés,
Higyje meg, agy elszomorit.
Látom magam a kis szobában . . •
Szeme forró tüzben ragyog,
És édes, piros kis szájára
Hö záporban szabad a csók. . .

Édes tündérkém, isten önnel!
Ön jobbra, én balra megyek.
Ami ezentul összefüz még,
Az már csak az emlékezet.
A szerelem csapongó lepke,
Ma ide, holnap oda száll,
S a mi szivünk virága hervadt '
A nagy tüztöl örökre már ! . . .

Ezt a költeményt Diemár Emil folyó év
január közepén Székely-Udvarhelyröl postán küldte
egy debreczeni lapnak. Valószinü, hogy a szerel-
meséhez irta a verseket.

— Egy örült szökése. R e n e 1 Albin elme-
beteg magántisztviselö, akit rokonai Galatzról
Bécsbe akartak vinni, ma délelött a keleti pálya-
udvaron, mig a vonat vesztegelt, megszökött. De-
tektivek fogták el az utczán s a rendörség az
angyalföldi tébolydába vitette.

— Emberfej a fürészporban. Cserepes István
házmester a Lónyay-utczai 13. számu házban, teg-
nap reggel a pincze egyik fülkéjében, amelyben
eddig szén- és fakereskedés volt, a felhalmozott
fürészpor és forgács között egy rongyba takart kopo-
nyát talált. A koponya hátsó részén néhány szál haj is
volt, de az arcz és a fejtetö mintha már félig-meddig
ki lett volna készitve, a husnak, börnek ugyszól-
ván nyoma se volt a csonton. A fürészper, amely-
ben a koponyát találták, most esztendeje halmozó-
dott össze. Azóta három szénkereskedö kezén' volt
a pinczehelyiség. Legutóbb F a r k a s János birta,
aki két héttel ezelött gazdátlanul hagyta az üz-
letet, elköltözött Budára. A mult évben a pincze-
helyiség fölött lakott H o r n Miklós kávés, aki-
nek tavaly nyoma veszett. Azt hitték most az
elsö pillanatban, hogy valami büntett áldo-
zatává lett s a titokzatos lelet H o r n Miklós

feje, de Hornné, akit a rendörség ma kihall-
gatott, a bajról itélve, azt mondotta, hogy nem az
s az orvosok, akik a koponyát látták, abban a vé-
leményben voltak, hogy mar négy-öt óv óta hányód-
hatott ez az emberfaj. Nem lehetetlen, hogy valami
régi büntettröl van szó, ámbár az sincs kizárva,
hogy a koponya valami orvostanhallgatónak volt a
tanulmánya tárgya. Ebben a házban különben
minden esztendöben van egy ilyenféle lelet s a
padláson már egész halom embercsont van össze-
hányva.

— Szörnyü halál. Ma délelött a pozsonyi
Weinberger-féle maláta-gyárban a transmissió szi-
jazata elkapta P o l a k Márton, 2 1 . éves, sztrelnai
munkást s nyakára csavarodva, megfojtotta. A gyár-
ban a veszedelmet csak akkor fedezték föl, midön
a gép elakadt. A hatóság küldöttei már csak a holt-
test elszállitása iránt intézkedhettek. A meginditott
vizsgálat van hivatva kideriteni, nem terhel-e vala-
kit felelösség?

— Vasuti balesetek. G y ö r b ö l táviratoz-
zák : A ma délátán 4 óra 45 perczkor Györböl
elindult gráczi 1302. számu gyorsvonat, a szemerei
állomás sik pályáján, berobogáskor, a gép kivételé-
vel kisiklott. Salamon Dávid vonatvezetö sulyosan,
több utas könnyen megsérült. Ide érkezett táviratra
azonnal segélyvonat indult a szerencsétlenség szin-
helyére. Fél Hét órakor a pálya szabad volt. —
P á r i s b ó l jelentik : A köd miatt ma reggel a
körvasuton, Batignolles mellett, két vonat összeütkö-
zött. Négy ember könnyü sérülést szenvedett.

— Felhivás a hazai zsidósághoz. Az országos
magyar izraelita közalap bizottsága a hazai zsidó-
sághoz felhivást intéz, amelyben a közalap javára
adakozásra szólitja fel öket. A közalap törekvése
az, hogy mindamaz eszményi czélok védbástyája
legyen, melyek az érzelmeiben és törekvéseiben
magyar, vallása és annak hagyományai iránt hú
zsidót egyenként és testületben lelkesitik. A közalap
a zsidó felekezeti élet minden nyilvánulásának hü
pártfogója, a zsidó hitközségeknek a tan- és hit-
ügy érdemes munkásainak állandó segélyforrása
legyen. Bizalommal várják ennélfogva, hogy a köz-
alap gyarapitásához a zsidó felekezet minden egyes
tagja, tehetsége szerint hozzájáruljon. Az adomá-
nyok hatvani D e u t s c h Sándorhoz, a közalap
pénztárosához (Nádor-utcza 3. szám) küldendök. Az
alapot érdeklö egyéb ügyekben dr. M e z e y Ferencz,
a közalap jegyzöje ad felvilágositást.

— Az apa szégyene. A torontálmegyei Zsom-
bolyán érdekes eset történt. Az öreg G i e s z e r
Ferenczet kukoriczalopáson kapták s bezárták érte
a hüvösre. Fia, a 23 éves csinos legény, ettöl a
naptól kezdve eltünt hazulról. Keresték mindenfelé
s csak néhány nap mulva találták meg, a padláson
lógott felakasztva. Egy levelet is hagyott hátra,
amelyben azt irja, hogy az apja szégyene miatt ke-
reste a halált, mert nem tud abban a tudatban
érni, hogy az apja tolvaj.

— Anya és gyermeke. Ma este 9 órakor a
gyömröi-uton, a 195. számu örház mellett, a sze-
mélyvonat egy ismeretlen nöt kis gyermekével együtt
agyongázolt. Az eset szinhelyére a rendörségtöl
kiment az ügyeletes rendörtisztviselö és a vizs-
gálóbiró.

— A tolvaj hegedü. Mint k e c s k e m é t i
levelezönk irja, pár nap óta mulatságos história
foglalkoztatja Kecskemét lakosságát. Ugyanis a vá-
ros egyik mulató embere valamelyik kurta-korcsmá-
ban töltvén a vasárnapot, jó kedvében elhuzatta az,
ö legszebb nótáit. Huzta is a fekete primás, Gondi
Ferkó oly szivetrázóan, hogy a legényt a nagy mu-
zsikaszó, no meg a jó kecskeméti ital, elaltatta.
Reggel azután, mikor szemeit a korcsma kemény

lóczáján megtörülte és magát körültapogatta, nagy si-
ránkozva vette észre, hogy a tárczájából egy ropogós

ötforintos bankó eltünt. Az egész korcsmát tüvé tették,
a nyomozást meginditották, de hiába, az ötforintos még
mindig nem került elö. Házkutatást tartottak a czigá-
nyoknál is, igy Gondi Ferkónál is és oh, a rendörbiz-
tos a czigány hegedüjében megtalálta az eltünt
papirpénzt. Ferkó irult-pirult s mikor a biztos
faggatni kezdte és büntetéssel fenyegette a czigányt,
ha nem vall igazán, az egész indignálódva szólt
oda a biztosnak:

.— Hásén: nem bánom, ha bécsuknák is, én
nem loptám égy fijá bánkót sé, ott a hegedüm, azs
loptá el a pizt, á z t c s u k j á k b é a tekinte-
tös urak!
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— Betörés. Z á g r á b b ó l táviratozzák:
A Thurn-Taxis-féle uradalom lakeniki erdészeti hi-
vatalában több ismeretlen ember feszitövassal fel-
törte a Wertheim-szekrényt és 783 forintot ellopott
A tetteseket, kiknek nyomára akadtak, üldözöbe
vették

— Ös-Budavára kedvezményes jegyei. Ös-Buda-
vára kedvezményes áru bérletjegyekre bocsátott ki
aláirási iveket. Most az igazgatóság arról értesit
bennünket, hogy e forgalomban levö kedvezményes
jegyekre szóló gyüjtöiveket április 20-ig bevonja és
e határnapon tul csakis rendes árak mellett adja ki
bérletjegyeit.

— Tüz Jókán. A mátyusföldi J ó k a község-
ben nagy tüz volt az éjjel. Á veszedelem egy szal-
makazal kigyulladásával kezdödött, melyröl csak-
hamar átcsapott a szomszédos házakra. Összesen
négy ház égett porrá. A kárvallottak csupa szegény
emberek. Biztositva semmi sem volt.

= Villamos és gázcsillárokat ajánl a Csillárgyár
részvénytársaság, Budapest, VII., Ilka-utcza. (Közlekedés
zuglói közuti vasuttal).

Bissitz Dávidné temetése.
Impozáns részvét mellett kisérték ki ma utolsó

nyugvóhelyére hevesi B i s s i t z Dávidnét a nemes
szivü urasszonyt, aki a közjótékonyság terén egy
emberöltön keresztül valóságos höstetteket vitt vég-
hez. Szegény és gazdag egyaránt kötelességének
tartotta, hogy megadja a végsö tisztességet ennek
az aranyszivü matrónának, aki a földi kincsek bir-
tokában példát adott arra, hogy a gazdagságnak
miképen kell az ö kötelességeit teljesiteni.

A temetésen ott volt a társadalom minden
rétege, a közélet elökelöségei ép ugy, mint a név-
telen szegények ezrei s habár a sorsuk ezeknek
nem közös, a gyásznak öszinteségében mindnyájan
találkoztak.

A Vigadó-téren levö halottasház környékén
délután két óra felé már több ezer emberböl álló
néptömeg várakozott A Károly-körut és a kere-
pesi-ut is tele volt emberrel. A rendörségnek ugyan-
csak volt dolga, amig a tolongó sokaságban egy
kis rendet tudott csinálni.

A halottas házba párosával eresztették be
azokat, akik a halottat meg akarták nézni A fekete
posztóval boritott udvarra, ahol a katafalk és a
szónok emelvénye volt felállitva, csak a legkiválóbb
jótékonysági egyesületek küldöttségeit bocsátot-
ták be.

Temérdek sok koszom érkezett, amelyek
egészen elboritották a sötétre futtatott ércz-
koporsót A családtagokon és a rokonságon kivül
egy egész sereg székes fövárosi és vidéki jótékony-
egyesületnek a küldöttségei foglaltak helyet az ud-
varon. Báró H i r s c h Móricz özvegyét Sonnenfeld
Zsigmond képviselte, aki tegnap érkezett meg Pá-
risból.

Az izraelita egyházi kórus fenn a halottas
lakásban zsolozsmát énekelt és ezután az egyszerü,
fekete lepellel betakart koporsót lehozták az ud-
varra. Itt L a z a r u s fökántor és a kar több egy-
házi halottas zsolozsmát adott elö. Ezután K o h n
Sámuel förabbi mondott szép gyászbeszédet, amely-
ben méltatta az elhunyt érdemeit Beszédét ezekkel
a szavakkal végezte:

"Az Isten adta öt nekünk, hogy mint tiszta
angyal járjon közöttünk jót téve, fájdalom, nyomor
könyeit szántva — és az Isten szólitotta el kö-
zülünk, magához véve legjobb hivét. Áldassék
szent neve."

Az énekkar még egy zsolozsmát énekelt, s
azután a menet megindult a temetö felé. Elöl 27
lobogó alatt a különbözö jótékony testületek, köz-
vetetlen a koporsó elött a virágos kocsi mögött az
elhunyt dédelgetett intézetének gyámoltjai, az árva-
ház növendékei A koporsó mögött a gyászoló csa-
lád, a tisztelök nagy tömege és beláthatatlan kocsi-
sor következett A zászlós testületek a dohány-utczai
zsinagóga elött meghajtották lobogóikat az elhunyt
tiszteletére s ezzel a menet, mely a csatlakozó
néppel sok ezerre gyült, a kerepesi-uton tovább
haladt a sirkert felé.

A gyászmenet háromnegyed öt óra tájban ért
ki a temetöbe, ahol óriási tolongás volt A fekete
lepellel boritott, sötétre fényezett érczkoporsót a
hitközségi énekkar gyászdalának hangjai között
vitték be a temetö elöcsarnokába, ahol az izraelita

árvaház növendékei álltak sorfalat. A gyászdal el-
hangzása után a koporsó elé lépett S o n n e n -
f e l d Zsigmond, a párisi báró Hirsch-féle jótékony-
sági iroda titkára és bucsuztató beszédet mondott,
melynek során a többek közt igy szólt:

"Messze földröl siettem ide. hogy Hirsch
báróné megbizásából és képviseletében e koporsóra,
mely egy szent asszony földi maradványait zárja
magában, koszorut tegyek a nagy tisztelet, a mély
hála, a legbensöbb részvét jeléül. Gyenge tolmácsa
vagyok ama nagyszivü, fenkölt gondolkozásu hölgy-
nek, kinek nevében bucsuzó szavamat intézem a
nagy elhunyt szelleméhez, hogy megmondjam neki,
mennyire szerették és tisztelték, mily nagyra be-
csülték az ö pótolhatatlan közremüködését a tevé-
keny, teremtö emberszeretet minden nyilvánulá-
sában.

Megbizásomhoz hiven, szivböl fakadó mély
részvétet fejezek ki e tisztelt családnak, mely az
elhunytban diszét, fényét, szeretö örangyalát vesz-
tette. Részvétnyilatkozatom szól azután ama sokkal
nagyobb, ezer és ezer tagból álló családnak, mely
az elhunytban szeretö, védö anyját siratja. A bol-
dogtalanok, nyomorban levök, az árvák és elhagya-
tottak nagy családja az, melynek az elhunyt az
utolsó lehelletig élete legjobb erejét szentelte. Tette
azt odaadással, fáradtságot nem ismerö tevékeny-
séggel, a modern philantropia szellemében, amaz
emberszeretet megvalósitásában, mely a sokat rágal-
mazott századnak legnagyobb dicsösége és viv-
mánya, melynek világossága a felhös, zord jelen
sötétségét diadalmasan áthatja.

E kérdés magasztos felfogása közel hozta
Bissitz Johannát ama férfiuhoz, ki a jótékonyságot
sohasem sejtett arányokban tüzte élete czéljául, ez
alapitotta meg ama bensö barátságot, mely Hirsch
báró s az elhunyt között évtizedeken át zavartala-
nul fennállt. Az elhunytnak köszönhetö, hogy a
rendkivüli férfiu hazánkat megszerette, azt a sza-
badság és a szabadelvüség erös bástyájának
tanulta ismerni, és ama bizalomnál fogva,
melyet az elhunytban, mint legkiválóbb munka-
társába helyezett, Magyarországra is kiterjesztette
bökezüségét s minden alkalmat megragadott, hogy
hazánk iránti rokonszenvét bebizonyitsa. Ezt a bi-
zalmat báró Hirsch özvegye és gondolatainak leté-
teményese egész terjedelmében fentartotta, tetézve
azt gyöngéd barátsággal és szeretettel. Mindezt kije-
lenti és a dicsöült szellemének elismerö hálát mon-
dani — az én megbizásom volt.

Ime pár szóban a nagy asszony jellemzése :
Vallás- és nemzetiségbeli különbségeket soha nem
ismert, minden szenvedö ember jogczimet tartott az
ö irgalmára, legföbb vágya volt hazánk jótékony
intézményeit fejleszteni, felvirágoztatni. Tekintete
messzire hatott, szive mélyen érzett, munkássága
lankadatlan volt és igy nemzedékeken és százado-
kon át a tevékeny emberszeretetnek jelképe, ma-
gasztos példája marad. Nyugodjék békében."

A beszéd után a koporsót a családi sirboltba
vitték, ahol a halottat örök nyugalomra helyezték.
Még egy imát mondott a fökántor s ezzel a szer-
tartás véget ért

Április 11.
Az ország különbözö részeiböl egyre-

másra jönnek a táviratok, hogy diszközgyülés-
sel, kivilágitással, ünnepi módon ülik meg
április 11-ike ünnepét, a negyvennyolczas tör-
vények szentesitése napját Csak Lugoson szó-
laltak fel ellene az oláhok. Lugoson az oláhok,
idefönt a függetlenségi párt és az egyetemi
ifjúság.

Ki hitte volna, hogy a nemzetiségek ilyen
hazafias kérdésben jutnak egy véleményre a
szélsöballal és az egyetem ifjuságával?

Az ifjuság ma tüntetett is. Elöbb gyülést
tartottak, s azon lehurrogták, szinte megverték
azt a kisebbséget, amely részt akar venni az
ünnepen. Azért hivták össze a gyülést, hogy
megvitassák a kérdést és határozzanak; azután
nem hallgatják meg az ellenvéleményt. Minek
akkor a gyülés, minek a szavazás, ha a szót
se hallgatják meg.

Este meg tüntetni akartak az ifjak. Ilyen
szegényes tüntetést még nem látott a föváros.
Persze tüntetéshez ok is kell, tüz is és lelke-
sedés. De honnan vették volna, mikor az ér-
telmes okot se tudják megtalálni. Mikor
rendört láttak, elszéledtek az elkeseredett tün-
tetök, akiket nyilván az keseritett el, hogy nem
találtak értelmes okot a tüntetésre.

Tudósitóink a mai eseményekröl ezeket
jelentik :

Az egyetemi ifjuság.
Abból az alkalomból, hogy a föváros törvény-

hatóságának fáklyásmenetet rendezö bizottsága fel-
kérte az egyetem rektorát, hogy az egyetemi ifju-
ság a fáklyásmenetben vezetö-bizottság megalaki-
tására tegye meg a lépéseket, dr. H e r c z e g h
Mihály a következö felhivást tétette ki az egyetem
táblájára : . ,

"Hazám ifjusága, nemzetem büszkesége !
A tudományegyetemen oltár van emelve a király-

hüségnek. Ez képezi a magyar géniusz egyik leg-
régibb és legragyogóbb tulajdonságát. Ennek a
vért és életet áldozó ösi királyhüségnek emlékére
alapitotta Mária Terézia Magyarország ifjuságából
a magyar nemes testörséget, ennek emlékére
alapitotta ö a budapesti tudomány-egyetemet,
ahol most ti a tudományokat tanuljátok és
ahol a jövö társadalom iránymutató, hangadó
elemei, ujjáteremtöi nyerik kiképzésüket, jellembeli
fejlödésüket. Innen kerülnek ki azok a nagy tudó-
sok, bölcs államférfiak, lánglelkü papok, önfeláldozó
hazafiak és szellemóriások, akiknek vállain emel-
kedett és majdan emelkedik nagygyá nemzetünk és
hazánk. A magyar ifjuság nem ismeri a hálátlan-
ságot. Ne is legyen ez soha bünei közé sorolható.
Ahol a nemzet alkotmányos képviselete a királylyal
együtt ünnepli az 1848. évi örökemlékü törvénye-
ket, ott a királyhüség hódoló tiszteletet, szeretetet
és bizalmat követel azon uralkodó iránt, kinek Ma-
gyarország föllendülését, felvirágozását, nemzeti
becsületének, nemzeti dicsöségének fényes ragyo-
gását köszönheti még a külföldön is. Bármiként
vélekedjék is különben az egyetemi ifjuság a kor-
mányról vagy annak rendszeréröl. Erösitsen, hevit-
sen, lelkesitsen hát benneteket örök tüzben égö égi
lángja ösapáitok királyhüségének !

Budapesten, 1898. márczius havában.
Dr. H e r c z e g h M i h á l y s. k.

a királyi magyar tudományegyetem rektora.*

Tiltakozás.
Az egyetemi ifjuság ma este hét órakor az

áprilisi ünnep dolgában az egyetem központi épüle-
tében nagygyülést tartott. Az E g y e t e m i k ö r -
nek az ünnep megtartása e l l e n hozott határoza-
tát ugyanis néhányan az egész ifjuság közgyülésé-
hez fölebbezték s igy ma a közgyülésnek kellett
határoznia.

Az értekezlet, amelyben néhány százan vették.
részt T ó t h Ödön elnöklése alatt este hat órakor
kezdödött.

P a k o t s József szólott elsönek. A követ-
kezö inditvány elfogadását ajánlotta:

"Az ifjusági közgyülés kimondja, hogy nem
hajlandó az április 11-én rendezendö hivatalos
ünnepen résztvenni, nem mintha ezen dátum his-
tóriai voltát kétségbevonná, de mivel az április
11-ének és márczius 15-ének szembeállitásában a
nemzet közérzületén és a hagyományokon elkö-
vetett oly sértést lát, melyet a nemzet érzelmei
hivatott kifejezöjének: az ifjuságnak nem szabad
szankczionálnia.

W o l f n e r Pál felhivja a közgyülést, hogy
mondja ki, hogy azok, kik az egyetemi ifjuság ne-
vében április 11-ének megünneplése mellett meré-
szeltek nyilatkozni, az ifjuság intencziói ellen csele-
kedtek.

E r d é l y i Lajos április 11-ének megünnep-
lése mellett akart szót emelni, de a folytonos "Ab-
czug fáklyavivö" és "Eláll!" kiáltásokkal és a .Szó-
zatot" énekelve, nem engedték, hogy szóhoz jusson.
Szavaiból csak azt vehették ki, hogy az egyetemi
ifjuság testületileg ugyan ne ünnepelje április 11-ét,
de ne emeljen kifogást az ellen, ha egyesek saját
jószántukból kivánnak részt venni.

K r a u s z Aladár azt javasolja, hogy az
egyetemi ifjuság csak ez évben ünnepelje április 11.,
a jövöre pedig tartsa meg márczius 15-ét kizáróla-
gosan. Azonban ez az inditvány általános ellen-
zésre talált.

S i p o s Géza kéri az ifjuságot, mondja ki
egyhangulag, hogy sem egyenkint vagy csoporton-
kint, sem hivatalosan vagy testületileg soha április
11-ét nem ünnepli sem ez évben, sem a jövöben.

R a j c s á n y i Gyula gyujtó beszédben kel
ki ez ünnep ellen. Mi voltunk — mondotta — va-
gyunk és leszünk lojálisak, ha kell, de nem leszünk,
ha arra szükség nincsen és csupán egyesek akarata
követeli.
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E r d é l y i Miklós szólalt még fel április
11-ike mellett, de öt meg kiakarták tenni az ablakon,

A gyülés határozata az volt, hogy az egye-
temi ifjuság április 11-én t á v o l l é t é v e l tün-
t e s s e n a z ü n n e p e l l e n .

A tüntetés.
A gyülés után nagy tömegben a szabadelvü

pártkör és egy kormánypárti lapnak a váczi-köruton
levö szerkesztösége elé indultak. Az Egyetem-téren
azonban rendkivül sok rendör czirkált egy sereg
f e l t ü z ö t t s z u r o n y n y a l .

A tüntetök apró csoportokra oszlottak, ne-
hogy czéljukban a rendörség megakadályozza öket.
Hármasával négyesévél vonultak le az egyetem-,
a kigyó-, a váczi - utczán a Dorottya - utczára
az országgyülési szabadelvü pártkör felé. A Dorottya-
utcza közepén azonban egész század rendör állott,
s csakhamar megtelt az utcza is és a Ferencz
József-tér is gyalogrendörökkel és detektivekkel.

Az egyetemiek s a hozzájuk csatlakozott nagy
néptömeg lefutott a Wurm-utczán a Mária Valéria-
utczába, hogy a Duna felöl kerüljön a szabadelvü
pártkör elé, de itt is rendörök állták utjokat, ugy,
hogy a Ferencz József-térre alig jutott nehány száz
ember; valamivel több mint a hány rendör volt ott
összpontositva.

A tüntetésböl azonban nem lett semmi
Itt-ott felhangzott ugyan hogy: Abczug Bánffy!

de rögtön ott termett két-három rendör s másod-
szor a legelkeseredettebb ellenzéki ifju se merte az
abczugot elkiáltani.

M a n d e l Pál nemrég megválasztott ország-
gyülési képviselö fia, M a n d e l Sándor joghallgató
volt a legmerészebb tüntetö. Két rendör hamarosan
karonfogta s bevitte a fökapitánysághoz. De nem-
sokára szabadon bocsátották.

L a b o r c z Tivadart szólitotta még föl Be-
n i c z k y rendörfelügyelö, hogy igazolja magát, de
rögtön el is bocsátotta.

Nyolcz óra tájban jött nagy sebbel-lobbal
báró S p l é n y i Ödön rendörtanácsos, de nem
volt miért sietnie; az ö megjelenése sem villa-
nyozta már föl a tüntetési kedvet.

Alig ment el, egy szakasz lovasrendör jött
vágtatva, végig a fürdö-utczán, de D i e n e r ka-
pitány ezeket is hazaküldötte s kilenczedfél óra
felé csönd volt az egész tájékon.

Hat-hét lovasrendör a váczitkörutra. ment el,
tüntetö egy szál se. Megelégedtek azzal, hogy a
kormánypárti hirlapot, amely ellen a "közhangulat"
irányult, a sokaság szétoszlása után e l é g e t t é k
Deák Ferencz szobra piedesztálján,

A vidéken.
Szeged, márczius 30.

Szeged város törvényhatósági bizottsága ma
délután tartott népes közgyülésében egyhangulag
elhatározta, hogy a negyvennyolczas törvények szen-
tesitésének félszázados évfordulója alkalmából április
11-én délelött diszközgyülést fog tartani . A disz-
közgyülés programmjának megállapitására a városi
tanács már utasitást kapott.

Esztergom, márczius 30.
Esztergom megye közönsége nagy fénynyel

fogja megünnepelni az 1848-iki törvények szentesi-
tésének ötvenedik évfordulóját. A törvényhatóság
április 11-dikén rendkivüli közgyülést tart Közgyülés
elött szent mise lesz a belvárosi templomban. A
közgyülésen K r u p l a n i c z Kálmán föispán fog
elnökölni Az elnöki megnyitó beszéd után S z a b ó
Mihály föjegyzö emlékbeszédet fog tartani, An-
d r á s y János alispán pedig ö felségéhez intézendö
hódoló felirat küldését fogja inditványozni. Az ün-
nepélyre az egész megyében nagyban készülödnek.

Arad, márczius 30.
A közgyülés bizottságot küldött ki, hogy egy,

a negyvennyolczas eseményeket megörökitö emlék-
müre; javaslatot tegyen. A bizottság ma megálla-
podott abban, hogy a Liceum mellett nagy mauzo-
leum épittessék, benne a tizenhárom vértanunak
sarkofag állittassák és hamvaik megszereztessenek.
Ötnek a hamvai már meg vannak. Ugyanebbe az
épületbe jönne az ereklyemuzeum is. Ezt a tervet
beterjesztik a közgyüléshez. A város 20.000 forin-
tot szavazott meg erre a czélra, 10.000 forintot
egyéb alapokból s a még hiányzó összeget nemzeti
adakozásból szerzik be.

Lugos, márczius 30.
Krassó Szörény-vármegye mai közgyülésén

abból az alkalomból, hogy inditványt tettek, tartas-

sék április 11-én diszközgyülés, két román ügyvéd
azt hangoztatta, hogy az 1848. törvények nincsenek
végrehajtva és a kormány a sajtószabadságot lábbal
tiporja, ugy, hogy a testvériség nem nyerhet tért
J a k a b f f y föispán meggyözö argumentumokkal
mutatta ki, hogy épen a románok rideg álláspontja
okozza azt a tarthatatlan állapotot, mely a nemze-
tiségek között uralkodik. Miután még Litsek alispán
és Bösz királyi tanácsos a javaslat mellett szólot-
tak, a többség az inditványt elfogadta.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET,
* A képzömüvészeti társulatból. Az országos

képzömüvészeti társulat választmánya gróf Andrássy
Tivadar elnöklése alatt ülést tartott, melyben meg-
alakultak 1898-ra a társulat bizottságai és az igaz-
gatóság. A kiállitási és a müvészeti bizottság meg-
alakitására vonatkozólag a választmány elfogadja
Benkö Kálmán ama javaslatát, hogy a választmány
21 müvésztagja mind a két bizottságnak is tagja
legyen, reájok bizatván, hogy a felvételi jury jogai-
nak gyakorlására akár választás, akár sorshu-
zás utján tetszése szerinti számu tagokból álló
albizottságot szervezzenek. Ilyenformán a kiállitási
és müvészeti bizottság tagjai lettek: Basch Gyula,
Bihari Sándor, Dudits Andor, Fadrusz János, Kar-
dos Gyula, Karlovszky Bertalan, László Fülöp,
Mannheimer Gusztáv, Márk Lajos, Pártos Gyula,
Róna József, Roskovics Ignácz, Stetka Gyula, Strobl
Alajos, Szinnyei Merse Pál, Tornai Gyula, Töl-
gyessy Arthur, Ujváry Ignácz, Vastagh György,
Vaszary János, Zala György. A müvásárló bi-
zottság tagjai: gróf Andrássy Gyula, gróf An-
drássy Tivadar, Basch Gyula, Berzeviczy Albert,
Fadrusz János, Forster Gyula, Kardos Gyula,
Karlovszky Bertalan, Kammerer Ernö, báró Lipthay
Béla, Szinnyei Merse Pál, Ujváry Ignácz. A jogi
bizottság tagjai: Forster Gyula, Gerlóczy Károly,
Lipthay Kornél, Végh Arthur, dr. Wagner Géza. A
gazdasági bizottság tagjai; Benke Gyula, Benkö
Kálmán, báró Harkányi Frigyes, Hegedüs Sándor,
Lukács Antal, dr. Szmrecsányi Miklós, dr. Wekerle
Sándor. A kiállitási bizottság elöadójává Márk
Lajos, helyettes elöadójává Vaszary János, a mü-
vészeti bizottság elöadójává Kardos Gyula, helyet-
tes elöadójává Tornai Gyula, a müvásárló bizott-
ság elöadójává Szinnyey Merse Pál, helyettes
elöadójává Karlovszky Bertalan, a gazdasági
bizottság elöadójává Benkö Kálmán, helyettes elö-
adójává Hegedüs Sándor, a jogi bizottság elö-
adójává dr. Wagner Géza, helyettes elöadójává.
Végh Arthur választattak meg. A bizottságok elö-
adóiból összeállitott igazgatóság tehát áll a követ-
kezökböl: Benkö Kálmán, Kardos Gyula, Márk
Lajos, Szinnyei Merse Pál, dr. Wagner Géza. Igaz-
gotóvá egyhangulag ismét Benkö Kálmánt, helyet-
tes igazgatóvá Szinnyei Merse Pált, ellenörré köz-
felkiáltással ismét Benke Gyulát választották meg.

* Vendégjáték. Az operában L e j o Lili, egy
pécsi származásu bécsi operette-énekesnö, a jövö

hónap elején négy estén fog föllépni, Faust-ban
Margitot, Lohengrin-ben Elzát, a Tévedt nö-ben
Violettát és a Sába királynöjé-ben Sulamithot fogja
énekelni. Az elsö hármat olaszul, a negyediket
magyarul.

* Schrödter dalestélye. Schrödter Frigyes
dalestélye április 5-én, kedden este fél nyolcz éra-
kor lesz a Royal-szálló disztermében S c h u l t z
Ernesztin hegedümüvésznö közremüködésével. Mü-
során szerepel Beethoven, Csajkoyszki, Schubcrt,
Szmetana, Schumann és Goldmark egy-egy áriája
és dala, Schultz Ernesztin pedig Bruch elsö hegedü-
versenyét és Hubay "Arioso"-ját és Mazurka de
konczertjét játsza. Jegyek a "Harmoniá"-nál kap-
hatók.

* Országos dalünnep. Az országos dalos-szö-
vetség választmánya tegnap elhatározta, hogy az idén
Aradon rendezendö ünnepélyét augusztus 13., 14.
és 15-ik napján tartja meg. Ugyanekkor gyászünne-
pélyt rendez az aradi vértanuk kivégzésének ötve-
nedik évfordulója emlékére és a vértanuk sirját
megkoszoruzza. A választmány elhatározta, hogy az
országos dalos-szövetség megalapitóját, idösb Áb-
r á n y i Kornélt, félszázados irói jubileuma alkal-

mából | dalünnep keretében ünnepelni fogja. A
dalos-szövetség idei rendes, közgyülése április 17-én,
vasárnap lesz.

* Elhalasztott premiére. A Magyar szinházban
az "Eduárd kalandjá"-nak szombatra kitüzött be-
mutatója elmarad.

* A sziniakadémia estélye. Az országos szini-
akadémia növendékei április 3-ikán a Várszinházban
elöadják Feuillet "Delilá"-ját. A darabot B e r c s é -
n y i Béla tanitotta be.

FÖVÁROS,
(A föváros gazdálkodik.) A telekeladó-

bizottság ma délelött abban állapodott meg,
hogy az Alkotmány- és Szemere-utcza sarkán
levö 200,000 forintot érö telket 90 évre hasz-
nálat végett átengedi a kereskedelmi és ipar-
kamarának. Nem volna ebben semmi feltünö
dolog, ha napról-napról nem panaszkodnának
a városház-téri torony alatt a föváros zilált
helyzetéröl, az elödök pazarlásáról és ha nap-
ról-napra nagy dobbal nem hirdetnék szintén
a városház-téri torony alatt, hogy imé most
ezt, most azt adja a föváros az államnak, tel-
jesen ingyen, dijtalanul. Igy azonban nagyon
is feltünö ez a kis ajándék. Mert hogy a
kereskedelmi és iparkamarának néhány terem-
mel több helyisége, legyen, azt ugyan öszintén
óhajtja az intézmény összes tisztelöje és ba-
rátja, de hogy ez a változás kétszázezer fo-
rintba kerüljön a fövárosnak, azt talán a ka-
marai tagok sem kivánják valamennyien.
Mivelhogy néhány teremröl van csak szó, ami-
vel a kamara mostani helyiségeinek száma
emelkedik. Az épület nagy része, amelyet ter-
veznek, sok pénzt hozó b é r h á z l e s z ,
amelynek bérét nem a föváros szedi.

(Telekadományozás.) A székes föváros telek-
eladó bizottsága ma délelött H a l m o s János
polgármester elnöklése alatt ülést tartott a kereske-
delmi és iparkamara épülete számára adandó telek
ügyében. A bizottság azt fogja javasolni a közgyü-
lésnek, hogy a székes föváros az alkotmány és a
Szemere-utcza sarkán levö telket adja át a fent-
jelzett czélra 90 évi használatra és ingyen.

(Az uj müegyetem.) Bizalmas értekezlet volt
ma délelött a polgármesternél az uj müegyetem
telke ügyében. A közoktatásügyi miniszterium le-
mondott az intézetnek a Lágymányosra tervezett el-
helyezéséröl s az üllöi-uti N é p l i g e t e t kéri a
fövárostól. E kérelmet az értekezlet hosszabb eszme-
csere után teljesithetönek is találta.

(Kamarai választások.) A kereskedelmi és
iparkamara ujjáalakitása ügyében, ma délelött ülés
volt az uj városházán. Elhatározták, hogy a válasz-,
tás május 7-ikén lesz, reggel nyolcz órától este hat,
esetleg nyolcz óráig a Vigadó helyiségeiben. Két
szavazatszedö küldöttség müködik, külön a keres-
kedelmi és külön az iparos tagokra. Választási
elnök s egyszersmind az iparosok szavazatszedö
küldöttségének elnöke Lé g r á d y Károly ország-
gyülési képviselö, a kereskedök szavazatszedö kül-
döttségének elnöke pedig E h r l i c h G. Gusz-
táv lesz.

A közmunkák ellenörzése.
A köztörvényhatóság legutóbbi közgyülésén

éles szavakkal aposztrofálták azt a gondatlanságot,
amelylyel a milliókba kerülö közmunkákat végzik.
Különösen a kövezet miatt volt nagy panasz. A
bajnak az az oka, hogy a vállalkozók manipulá-
czióit senki sem ellenörzi. Nem mintha erröl a sza-
bályzatok gyártói annakidején megfeledkeztek volna,
hanem mert a kötelességteljesités a fövárosnál sem
igen divat.

Ma délután H a l m o s János polgármester-
nél értekezlet volt. Meghánytak-vetettek olyan dol-
gokat, amelyeket értekezlet nélkül is rég elintéz-
hettek volna és amelyeknek elintézése minél szük-
ségesebb volt, annál kevésbbé lesz alkalmas a baj
orvoslására.

Az értekezlet megnyitása után H a l m o s
János polgármester kifejtette, hogy ö maga is arról
gyözödött meg, hogy a közmunkák körül sok panasz
merült föl.

V o s i t s Károly tanácsos szerint a fö-
ellenörzést mégis az egyes kirendelt mérnököknek
kell gyakorolniok.
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H a n v a y Sándor VIlI. kerületi elöljáró
szerint a hibák nem olyan nagyok, mint a milye-
neknek mondják. Leghelyesebb volna, ha a burko-
lások hibáit azzal elöznék meg, hogy az elöljáró-
ságoknak a megfelelö közegeket rendelkezésére
bocsátanak, vagyis kirendelnének hozzájuk állandó
alkalmazásban néhány kövezö legényt

H e u f f e l Adolf a nagyobb munkák ellen-
örzését a központ részére tarttatná fenn.

V o s i t s Károly kijelenti, hogy a tanács
azt proponálja, hogy a kövezetjavitó munkák telje-
sen a kerületi elöljáróságok hatáskörébe utal-
tassanak,

P o h l Ferencz IX. kerületi elöljáró fölhozza,
hogy ha most egy-egy elöljáró szigorubban lép föl
a kövezö-mesterek ellen s nem nézi el azt. ha
rossz anyagot rosszul alkalmaznak, akkor a vállal-
kozók valósággal föllázadnak ellene s elmondják,
hogy ö ellenük panasz föl nem merült soha, tehát
a bajnak csakis az elöljáró akadékoskodása az oka,
ami azt mutatja, hogy ezelött az ellenörzés nem
Tolt kifogástalan.

S z i l á g y i Lajos erösen kifogásolja, hogy
elöre egész bizonyossággal nem lehet tudni, milyen
okokból kell a kövezetét idönkint ujra- és ujra föl-
szakitani.

M á t r a y József elöljáró azt kivánja, hogy a
munkaprogrammot nemcsak a következö évre, ha-
nem az azutánvalóra is — legalább a föbb voná-
saiban — állapitsák meg, mert tervszerü jó mun-
kát csak igy lehet végezni.

H a l m o s János polgármester szerint igaz,
hogy sok rossz anyagot használnak föl a kövezé-
seknél és hogy ebböl sok hiba származik. Ezt a
bajt azonban csak fokozatosan szüntethetik meg,
mert különben olyan horribilis kiadások támad-
nak, amelyeket a mostani pénzügyi viszonyok kö-
zött a föváros meg se birna. A házépitési munkák-
nál is állandó az a vád, hogy a föváros sokkal
drágábban épittet, mint bármely magánfél, de erre
nézve a vállalkozók azzal védekeznek, hogy a határidö
kitüzése bizonytalan s hogy a vállalkozó csak sokután-
járással juthat a pénzéhez. Mindennapi eset, hogy a
végszámla rendezése évekig elhuzódik. — Az utépité-
seknél föfigyelem forditandó arra, hogy az összes
csatorna-, kábel-fektetés, feltöltés, burkolás nem-
csak az utczákon, hanem a házakban is egyszerre
foganatosittassék. Van azonban a kövezéseknél egy
olyan abszurditás, amit türni nem lehet: az, hogy
ha most egy-egy utczát köveznek, az egész uj és
régi kövezetet hintik apró kavicscsal Ennek az
volna a czélja, hogy kitöltse a kavics a köve-
zet koczkáinak a hézagait. De ezt akként is
le lehetne érni, ha csakis a h é z a g o k a t .
töltenék ki. Mert ugy, amint most teszik, a kavics
szétmorzsolódik és száraz idöben kiállhatatlan port,
esös napokon pedig sarat csinál. Ezentul ar utcza-
burkolásnál a mérnöki hivatal részéröl mindig ott
lesz az ellenörzö közeg, mert ha ez meg nem tör-
ténik, nincs senki, akit felelösségre lehessen vonni.
A fösulyt általában arra fekteti a polgármester,
hogy az ellenörzés minél tökéletesebb legyen s
hogy az ellenörzö közeg minden egyes esetben meg
legyen nevezve. A javitó munkák egyelöre a kerü-
leti elöljáróságok hatáskörében maradnak s ök kö-
telesek a legszigorubban azokat ellenörizni. Végül
kijelenti, hogy a szükséges utasitásokat irásban
adja ki.

VIDÉK,
* (Jászberényiek harcza.) Az ily czimmel la-

punkban közölt hosszabb nyilatkozatra T ö r ö k
Aladár jászberényi polgármester a következö soro-
kat küldte he hozzánk:

Nagyságos föszerkesztö ur!
Becses lapjának folyó hó 29-iki számában

néhány jászberényi ur hosszabb nyilatkozatban vála-
szol gróf Apponyi Albert urhoz intézett nyilt leve-
lemre ; tekintve, hogy gróf Apponyi Albert egyálta-
lában nem szorul senkinek gyámkodására s mert
én gróf Apponyi Albertet a nyilatkozat aláiróival
nem akarom azonositani: ezen illetéktelen beavat-
kozást visszautasitom; egyuttal pedig ujólag kijelen-
tem, hogy a Jászberény város képviselöjéhez inté-
zett nyilt levelemhez sem hozzátenni valóm, sem
elvenni valóm nincs s abban foglalt állitásaimat
egész terjedelmükben fentartom.

Kelt Jászberényben, 1893. márczius hó 30.
Nagyságod kiváló tisztelöje

Török Aladár
Jászberény város polgármestere.

* (Hunyadmegye közgyülése.) Hunyadmegye
tavaszi közgyülésén — mint D é v á r ó l jelentik —
báró Szentkereszthy György föispán megnyitó be-
széde és a törvények kihirdetése után M a k r a y
Aladárt körösbányai szolgabiróul választották. Szá-
mos Ügy között hosszabb és hevesebb vitát Acker

Frigyes szászvárosi polgármester ügye támasztott.
Mult évi deczemberben tizennégy polgár kivánságára
a községek és helynevekröl szóló törvényjavaslat
rosszalása és az ez ellen küldendö deputáczió tár-
gyában Acker polgármester nemcsak rendkivüli köz-
gyülést engedélyezett, de ö maga is elösegitette
eme, a rendezett tanácsu városok jogkörét tul-
lépö törvénytelen határozat meghozatalát, február
hóban pedig törvényes határidö mellözésé-
vel hevenyészett közgyülésen bizalmat szavaz-
tatott magának. Mindezekért a közgyülés fe-
gyelmi vizsgálat alá való vételét rendelte el.
H o s s z u Ferencz és M u n t y á n Aurél nemze-
tiségi szónokok védöbeszéde ellenében Hollaky alispán
és Réthy Lajos felszólalásai után 56 szavazattal 19
ellenéhen a f e g y e l m i v i z s g á l a t e l r e n d e l é -
sé t e l f o g a d t á k . Acker polgármestert már elözete-
sen, hivatali vizsgálat közben észlelt szabálytalansá-
gok miatt szintén fegyelmi vizsgálat alá vetették volt.
Ezután Andreics bányaigazgató inditványára kimond-
ták, hogy a szurduki vasut kiépitését kérelmezni
fogják. A szászsebesi erdöhivatalnak Szászvárosra
leendö áthelyezése ügyében a földmivelésügyi mi-
niszteriumhoz feliratot intéznek. Délben a föispán-
nál nagy ebéd volt, melyen számosan vettek részt.
A közgyülés este ért véget.

* (Tisztujitás.) M á r a m a r o s - S z i g e t r ö l
táviratozzák: Mármaros-Sziget rendezett tanácsu
város ma részleges tisztujitást tartott S z a b ó
Sándor vármegyei föjegyzö, alispán-helyettes elnök-
lése alatt. Városi mérnökké N a g y György nyugal-
mazott müszaki tanácsost, pénztárnokká P r a g -
m a n n Sándor adóügyi tanácsost választották meg
egyhangulag.

* (Egyházmegyei közgyülés.) A tiszavidéki
ágostai evangelikus egyházmegye mint Nyiregy-
házáról táviratozzák — ma tartotta rendkivüli köz-
gyülését M e s k ó László elnöklése alatt. Simkovics
János uj alesperes ma letette az esküt. A lelkészek
alkalmazásáról szóló uj szabályrendeletet és a lel-
készi fizetés kiegészitéséröl szóló törvényjavaslatot
elfogadták. Az április 14—15-én tartandó miskolczi
közgyülésre képviselökül kiküldötték: Gedulyi Hen-
riket, Riszdorfer Jánost, Májerszky Bélát, Bogán
Lajost

A fiumei autonomisták.
F i u m é b ó l a választási mozgalmakról

jelenti lapunk tudósitója, hogy ott mindenki
nagy érdeklödéssel és kiváncsisággal tekint a leg-
közelebbi napokban bekövetkezö fejlemények elé.
— A v á r o s i a u t o n o m p á r t értekezletét
tudvalevöleg már megtartotta. Ennek az értekezlet-
nek a lefolyását a párt vezetösége annyira titokban
tartotta, hogy arról csak nagyon keveset tudhatott
meg az érdeklödö világ.

A V o c e d e l p o p o l o , mely jófor-
mán szócsöve a Mayländer - pártnak, két igen
rövid tudósitást közöl az ülés lefolyásáról, eb-
ben is a legnagyobb és legfontosabb eszmecseré-
ket és megállapodásokat elhallgatja. A választókhoz
intézendö felhivás és a pártprogramm megszerkesz-
tésére M a y l ä n d e r , Vio Ferencz és K u s c h e r
Nándor vezéremberekböl és S m o q u i n a és dr.
G r o s s i c h higgadtabb autonomistákból álló bizott-
ságot küldtek ki.

S m o q u i n á r ó l a kereskedelmi kamara
titkáráról, tudjuk azt, hogy a legmegbizhatóbb fiu-
mei magyarok egyike. Dr. Grossich a 47-ek ama
része közé tartozott, akiknek a szolidaritás már
nagy nyüg volt. E két komoly, munkás férfiuhoz
csatlakozott harmadiknak dr. V i o Ferencz, akinek
nevét az utóbbi napokban számtalanszor hallottuk
a podesztajelöltek között emliteni. Vio, Smoquina
és Grossich határozottan kimondták, hogy a n o r -
m á l i s v i s z o n y o k a t helyre kell állitani
Ehhez hozzájárult Mayländer és Kuscher is, elöbbi
azonban a kivitelben csakis ellenséges szerepre
vállalkozhatik, annyira zsákutczába került podeszta-
korában tett könnyelmü kijelentéseivel.

F i u m e i tudósitónk éjjel a következöket
táviratozza: Az autonompárt egyhangulag el-
fogadta a M a y l ä n d e r szerkesztette felhi-

vást. Ebben ki van mondva, hogy a párt el-
veihez hü marad és csak akkor törekszik a
fennálló ellentétek elsimitására, ha a kor-
m á n y e l ö z é k e n y s é g e t t a n u s i t .
A programm pontozatai még ismeretlenek, a
párt titokban tartja.

Jó forrásból értesülök, hogy a tiz tagot
a közigazgatási bizottságba megválasztják és
ezzel dokumentálják, hogy a szentesitett tör-
vények elött meghajolnak. A most megjelent
B i 1 a n c i a szintén nem ismeri a felhivást,
csak a két emlitett kijelentést és ezekhez a
következö kommentárt füzi:

Fiuménak kell a béke, a munka és az
egyezség a kormánynyal. Ne k i v á n j u k , hogy
a k o r m á n y C a n o s s á b a m e n j e n , ez
abszurdum és hiábavaló idövesztegetés, volna,
mely ártana ép ugy a helyzetnek, mint városunk-
nak. Tartassuk tiszteletben igaz jogainkat és te-
gyük félre a sophismákat!

A liberálisok e lapjának nyilatkozatai
nagy hatást gyakoroltak a választókra.

*
Félhivatalosan a következöket jelentik :

Ma este tartotta az autonompárt értekezletét,
amelyen az ötös bizottság (Mayländer, Vio
Francesco, dr. Kuscher Grossich és Simoquina)
által készitett proklamacziót elfogadták. A
proklamáczió kiméletlen szavakban kél Fiume
autonomiája mellett harczra. U g y l á t s z i k ,
a j a n u á r i k o m é d i a i s m é t l ö d n i
f o g . Mindamellett a város csendes, agitálás
alig van.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Egy régi pör vége. A nagyváradi

királyi törvényszék — mint levelezönk távira-
tozza — ma itéletet mondott abban a hires
pörben, melyet P á v e l Mihály görög-
katholikus püspök folytatott a B á n f f y -család
ellen a Kolos- és Biharmegyék közt levö "határ"--
erdök miatt. Ez ügyben még a hatvanas évek-
ben választott biróság járt el, de, csak ideig-
lenes használatra tudta megállapitani a határt
vonalat. A törvényszék T a s s y Pál elnöklése
alatt, egyhangulag elfogadta M i h á 1 y h á z y
Kálmán elöadó biró tervét s ennek alapján a
határvonalat, eltéröleg a választott biróság meg-
állapitásától szabta meg; még pedig nagyrészben
a felperes Pável Mihály püspök által kért vonalok
miáltal a püspöknek több ezer hold fenyves-
erdöt itélt vissza. Ezenkivül a törvényszék a
Bánffyak által idöközben e területekröl levágott
fa értékében 18,901 forint kártéritést itélt meg
valamint az összes per- és szemleköltségek
viselésében az alpereseket marasztalta el. A
rendkivül bonyolódott per 1793. óta folyt.

= A bán sajtópere. A györi sajtóbiróság
tegnap tárgyalta gróf K h u e n - H é d e r v á r y
Károly horvát bánnak és M ö l l e r Istvánnak, a
hédervári uradalom igazgatójának Ertl Gyula bérlö
ellen inditott sajtóperét, Ertl egy röpiratban tudva-,
levöleg kemény támadást intézett az uradalom,
igazgatója ellen, s többek között a következöket
irta: "Möller I s t v á n t g r ó f o s t u l
e g y ü t t k ö z ö n s é g e s c s a l ó n a k t a r -
t o m é s n y i l v á n i t o m . "

Az esküdtszéki tárgyaláson a magánvádlókat
dr. D a r v a i Fülöp budapesti ügyvédje képviselte,
a vádlottat P o l ó n y i Géza védte. A védlevél és
a röpirat felolvasása után Polónyi Ertl nevében
v i s z o n v á d a t e m e l t Möller egy támadó
czikke miatt ; minthogy pedig Möller István az Ertl
által inkriminált közleményért a felelösséget elvál-
lalta, a törvényszék a vádnak és viszonvádnak
együttes tárgyalását rendelte el.

Az esküdtszék fölmentö verdiktje alapján a,
sajtóbiróság ugy M ö l l e r Istvánt mint E r t l
bérlöt felmentette.

= Féltékenységböl. M o n a s z n i György
fiatal asztaloslegény sokkal jobban, szerette Walla
Erzsi pinczérnöt, mint a leány megérdemelte. De a
legény nem tudott megbarátkozni azzal a gondo-
lattal, hogy Walla Erzsi rajta kivül másokat is, akik
épen a kegyeibe jutni akartak, boldogit. Revolvert
vásárolt tehát és elhatározta, hogy elemészti magát,
de elöbb leszámol a csalfa leánynyal is. A hajnali
órákban elment kedvese lakására s elöbb Walla
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Erzsit halántékon, aztán magát is mellbe lötte. A
golyó okosabb volt, mint a szegény Monaszni György
— nem ölt. A büntetö törvényszék egyik itélölanácsa
elött találkoztak ma a felgyógyult szerelmesek.

— Én csak magamat akartam elpusztitani,
védekezett a vádlott.

E ö r d ö g h elnök: És a leányt nem ?
— Öt csak v é l e t l e n s é g b ö l találtam,

mikor az elsö csütörtököt mondó lövés után néze-
gettem a revolvert.

— Nem igy lesz az, Monaszni Miért ment
volna akkor oda a leányhoz?

— Hogy a halálomat lássa a hütelen . . .
A biróság ezután W a l l a Erzsihez intézett

néhány kérdést. A leány, ismert tipusa a külvárosi
pinczérnöknek, egykedvüen mondta el, hogy valami
különösebb vonzalommal soha sem szerette a vád-
lottat.

— Mert, könyörgöm, nekem minden vendég
— e g y f o r m a !

— Nem fenyegette magát a vádlott ?
— Csak azt emlitette párszor, hogy maga-

magát fogja elemészteni.

— Hát akkor szólt-e, mikor magára lött ?
— Nem tudom, mert a l u d t a m .
A vádlott is beismeri, hogy a leány aludt,

mikor a golyó halántékába furódott A bizonyitás
befejeztetvén, B ö h m királyi alügyész lélektani
okokkal bizonyitotta, hogy csakis szándékos lehetett
a vádlott tette. A törvényszék Monaszni Györgyöt
bünösnek találta a szándékos emberölés kisérleté-
ben, de figyelemmel az enyhitö körülményekre,
csak e g y é v i b ö r t ö n t mért reá. Ebböl is
kitöltöttnek vettek három hónapot. Az itélet jogerös.

= Itélethirdetés Gárdos elött. A hitvesgyil-
kossággal vádolt Gárdos Lajos elött ma hirdette ki
a törvényszék a királyi tábla fölmentö itéletét, Gár-
dost a központi gyüjtöfogházból kisérték ma reggel
a törvénykezési palotába s kilencz órakor egy
börtönör az itélötanács elé állitotta. A vádhatóságot
most B ö h m Antal királyi ügyész képviselte
B a u m g a r t e n Izidor helyett, akit idöközben
miniszteri tanácsossá neveztek ki az igazságügymi-
niszteriumba.

Az e l n ö k közölte Gárdossal, hogy a királyi
tábla a gyilkosság vádja alól fölmentette, a hamis
tanuzásra való rábirást illetöleg pedig megerösitette
a törvényszék felmentö itéletét De noha felmentö
az itélet, tette hozzá az elnök, a királyi tábla ugy
intézkedett, hogy a pör jogerös befejezéséig vizsgá-
lati fogságban maradjon. Megértette az itéletet?

G á r d o s : Megértettem.
Az e l n ö k : Megnyugszik benne ?
G á r d o s : ( M é l y e n m e g h a j t j a

m a g á t ) Tisztelettel tudomásul veszem a királyi
tábla itéletét

Dr. F r i e d m a n n védö kijelenti, hogy ö
az itélet amaz intézkedése ellen, mely a vádlott
vizsgálati fogságát rendeli el, fölebbez.

Az ü g y é s z szintén fölebbezett a fölmen-
tés ellen s a megokolásra a végzés kézbesitésétöl
számitva nyolcz napi határidöt kér.

A t ö r v é n y s z é k kimondotta, hogy a
nyolcz napi határidöt a mai naptól számitja s az
iratokat nyomban átadta az ügyészségnek, hogy
módjában legyen a fölebbezést mentül elöbb meg-
szerkeszteni.

A kihirdetés aktusa ezzel véget ért. Gárdos
meghajtotta magát a biróság elött s egy félóra
mulva már utban volt a központi gyüjtöfogház felé,
ahol vizsgálati fogságát tölti.

= Miklós Ödön szerzödése. Négy évvel ez.
elött M i k l ó s Gyula, volt borsodi föispán finkei
birtokát haszonbérbe adta bátyjának, M i k l ó s
Ödön volt államtitkárnak s a szerzödésben a birtok
fundus instruktusát is eladottnak jelentette ki.
S z a f f k a Pál miskolczi királyi közjegyzö, aki
harminczhatezer forintra szóló váltót girált Miklós
Gyulának, megtámadta ezt a szerzödést, mert a har-
minczhatezer forintos girö biztositékát egyedül az
értékes fundus instruktusban látta. Miklós Ödön ez
ügyben az edelényi járásbiróságnál igénypört indi-
tott s pörét ott is megnyerte. Szaffka az itéletet
megfölebbezte s a miskolczi törvényszék a szerzö-

dést szinleltnek s egyszerü kezelési szerzödésnek
mondva ki, Miklós Ödönt igénykeresetével elutasi-
totta. A királyi kuria ma döntött ez igénypörben s
a szerzödést haszonbérleti szerzödésnek minösitve,
a megtámadhatóság föltételeinek megállapitása vé-
gett póttárgyalást rendelt el.

= Elhalasztott esküdtszéki tárgyalás. A fö-
ügyészség B o r o s István szocziálista munkást
osztálygyülöletre való izgatás miatt sajtópörbe fogta.
Ellene e hó 31-ére, csütörtökre tüzték ki az esküdt-
széki tárgyalást, de nem fogják megtartani, mert a
vádhatóság annak elhalasztását kérte. A törvényszék
elnöke ez uton közli az esküdtekkel, hogy e szerint
holnap nem kell elfáradniok a törvényházba.

= Böhm Mátyás bünpöre. A mult nyáron
történt, hogy az o r s z á g o s z á l o g k ö l -
c s ö n - t a k a r é k p é n z t á r n á l , annak egyik
tisztviselöje nagyobb csalást követett el. A csaló
B ö h m Mátyás volt s egy leánynyal, akivel sze-
relmi viszonyt folytatott, a fövárosból megszökött.
Az intézetet ugy kárositotta meg, hogy hamis ok-
iratok készitésével mintegy 8000 forintnyi betétet
vett ki s maga zsebelt be. Nehány hét mulva Böhm
Mátyást külföldön elfogták, hazahozták s azóta
vizsgálati fogságban ül. A törvényszék o k i r a t -
h a m i s i t á s czimén vád alá helyezte s ügyében
április hónap 7-ére tüzte ki a végtárgyalást, melyen
C z á r á n István királyi táblai biró fog elnökölni.

Orvosszakértöi minta-vélemény.
— Az ország legelsö törvényszéke elött. —
A v é d ö : A bizonyitó eljárás berekesztése

elött, engedje meg a tekintetes királyi törvényszék,
hogy a szakértö urhoz néhány kérdést intézzek.

A s z a k é r t ö : Felelhetek neki ?
Az e l n ö k : Hogyne!
A s z a k é r t ö : Várom a kérdéseket.
A v é d ö : Milyen kegyes! . . . A vádlott

azzal védekezik, hogy amikor kedvesét megölte,
nem volt öntudatánál. A féltékenység elvette az
eszét és nem tudta, hogy mit cselekszik. Elfogad-
hatónak tartja-e szakértö ur a vádlottnak ezt a
védekezését ?

A s z a k é r t ö : (Hosszabb szünet után.) A
védö ur kérdésére világosan felelnek a bünper
iratai. Hallottuk K o v á c s János tanutól, hogy a
vádlott mindig brutálisan bánt kedvesével. S z a b ó
György azt bizonyitotta, hogy a vádlott félórával a
gyilkosság elött kedélyesen iddogált egy nagyobb
társaságban . . .

A v é d ö : De kérem! Én az ön véleményére
vagyok kiváncsi.

A s z a k é r t ö : Én a tanuknak igazat
adok. Szavahihetö emberek. Vallomásaikra esküt
tettek. Ami a vádlott védekezését illeti, nem egyéb
az szemenszedett hazugságnál. Kétségtelen, hogy
tudatosan, elöre megfontolt szándékkal ölte meg
kedvesét és most ki akar siklani a büntetés alól.
A jogrend megköveteli, hogy a büntetö-törvénykönyv
278-ik szakasza alapján szigoruan megbüntessék.

A v é d ö : Még mindig nem felelt az én kér-
désemre.

A s z a k é r t ö : Ismerem én már az efféle
firmákat. Elkövetik a bünt, aztán az öntudatlanság
mezébe burkolóznak. Akasztófára vagy a fegyházba
velök! A társadalomnak eme veszélyes ellenségeivel
szemben legkitünöbb ovószer a kötél meg a fegyház.
Ami most már a védö ur kérdését illeti, kijelen-
tem, hogy behatóan megvizsgáltam a vádlottat és
annak a bizonyos féltékenységnek a csiráját sem
fedeztem föl benne.

Az e l n ö k : Köszönjük. Ime az utalvány,
amelylyel a szakértöi dijat fölveheti. A szakértö
urat elbocsátom.

A v é d ö : Tekintetes törvényszék 1 Rövidre
fogom védöbeszédemet . . .

Az e l n ö k : Ohó! Várjuk meg elöbb az
ügyész ur érdemleges inditványát

A v é d ö ; Minek ? Hiszen az orvosszakértö
ur már elöterjesztette a vádinditványt! Két ügyész
egy perben!

Az e l n ö k: A védö urat rendreutasitom...
És most átadom a szót a közvádlónak.

Gutlus.

SPORT.
Milne lovaglása. A "Kincsem Sportlap"

legujabb száma abból az alkalomból, hogy Milne
tizéves magyar traineri jubileumát ünnepli, érdekei
epizódot emlit fel Milne jockey-idejéböl. Frankfurt-
ban történt a hetvenes években. Egy eladóverseny-
ben, amelynek propozicziói szerint legalább is há-
rom lónak kellett indulni, hogy a dijat kiadják
az Oelschläger-istállóból Antonelli-t nyergelték.
Csakhogy a lónak csupán egy ellenfele akadt. Hon-
nan veszik a harmadik konkurrenst ? Az utolsó
pillanatban Oelschläger elhatározta, hogy kiküldi
harmadik versenyzönek Grossfürstint és Milnét ül-
teti rá. Grossfürstinnek pedig, minthogy 20.000
márkával volt betéve, a propozicziók szerint teljes
s z á z t i z k i l o g r a m m o t kellett vinnie. Már
pedig annyi ólom az egész istállóban nem volt. A
többi trainer tehát ugy adogatta össze a sok ólmot,
hogy az óriási suly meglegyen. A lovak elindultak.
Milne roppantul izzadt, ugy rémlett neki ez a lo-
vaglás, mintha kötelen járna, mert a nyereg jobbra-
balra csuszott. Antonelli gyözött, Grossfürstin pedig
száztiz hosszal — utolsó. Csakhogy a dijat mégis
megnyerték.

Alagi versenyek.
A fövárostól félórányira levö alagi verseny-

térre holnap délután a lóversenylátogatók egész
serege fog kivonulni, hogy az esztendö elsö verse-
nyeiben gyönyörködjék.

A magyar Carlshorst készen várja publikumát.
A gondozott versenytér, a nap és esö ellen védö
tágas tribünök, a katonazene nagyban fogják emelni
a sporthangulatot. Az "Urlovasok szövetkezete"
változatos programmról gondoskodott az elsö napra.
Ekkor kerül döntésre a 12.000 koronával dotált
Rákosi-dij, melyért a következö telivérek fognak a
starthoz állani.

Trial lov. Taxis hg.
Zofe " Wheeler
Osiris " May
Jura " Slack
Termidor " Jekyll
King Amphion " Mr. Brook
Jasmin " ?
Fejedelem " Buckenham
Trivial " Kovács
Darlington " Shejbal
Bottine " Barker
Mühlhauser " Williamson
Verbung " Horthy Szabolcs
Old Jack Dickinson " ?
A valószinü indulók közül egy ló válik ki,

mint olyan, melynek szereplése elé bizalommal
lehet tekinteni s ez — Z o f e . Bizalommal, mert a
legjobb klasszist képviseli, mert jól ugrik s mert
R a c h e és B r a u s e p u l v e r istállótársai,
tehát olyanok helyett küldték ki, melyeknek szintén
elsörangu esélyük lett volna e futamban. A kombi-
nácziót mindenesetre megneheziti az a körülmény,
hogy tavaly óta nem futottak a lovak s hogy van-
nak köztük olyanok is, melyek csak az idén futnak
elöször gátakon és pedig J u r a , J a s m i n ,
O s i r i s , K i n g A m p h i o n és az angol D a r -
l i n g t o n . Értesülésünk szerint ezek közül J u r a
ugrik legjobban.

Eh nem lesz erös az iram, ugy a hasonló
kaliberü N o n o példáját követheti, mely két évvel
ezelött e dijat megnyerte. A kipróbált gátlovak kö-
zül T e r m i d o r , T r i a l és O l d J a c k D i -
c k i n s o n válnak ki. Termidor Kottingbrunnban egy
gátversenyben megszaladt ellenfeleitöl s ekkor olyan
jónak bizonyult, hogy az angol versenyekre akarták
kiküldeni. Nemcsak az expediczió maradt el, de
azóta pályára te hozhattak. Lehet, hogy ezt a ver-
senyt is olyan stilusban fogja megnyerni, hosszas
távolmaradása azonban az ellenkezöjét sejteti.

Hir szerint, Termidor most ép olyan jó, mint
volt legutóbbi futása idejében. Ha az alagi pálya
inyére lesz a különben makranczos ménnek, akkor
nem lehetetlen, hogy megismétli gyözelmét. Hogy
mégis Zofeben bizunk inkább, tesszük azért, mert a
Dreher-kancza a gátakon folyton javulást mutatott s
mindig hiven futott. Azt hisszük tehát, hogy az
idei Rákosi dij-at

Zofe
fogja megnyerni. A második helyért J u r a és
J a s m i n küzdhetnek.
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A többi futamokra nézve tipjeink a követ-
kezök:

I. Badar—Jutalom—Nyiri bfeskás.
H. Jammerfelzen—Hegfaija—Birtokos.

I l i Zofe—Jura—Termidor.
IV. Passe la main—Barinkay—Water Lily.
V. Dréher istálló—Geist * istálló—Cam-

peador.
VI. Gábor—Abgar—Veloce.

Versenynaptár.
Tavaszi meeting.

A l a g o n :
Márczius 31-én, április 2 , &, 5., 7., 10. és 11.

napjain.
B é c s b e n :

Április 10., 11., 14., IT., 19... 21., 24., 26., 28.
napjain.

B u d a p e s t e n :
Május 7., 8., 10., 12., 14, 15., 17., 1% 21., 22.

napjain.

ROYAL nagy szálloda BUDAPESTEN.
Kufter-féle xaktar a bodegában, naponta fiús nagy választék
eredeti bonboalérokbaa. Legfinomabb OOKOJLOO kicsinyben,
nagybani árak mellett wlidatnafc. SHnTi*«f elöadások útin friss
ételét, napenta h&nmtwny. Sohmitt Károly itaxsató.

Közgazdasági táviratok.
New-York, márczius 30. (G. T. B.)

inirczius 30. miréxfol l&

EGYESÜLETEK.
** "Nemzeti Szövetség" a vidéken. A zólyomi

Nemzeti Szövetség április 3-án tartja ünnepélyes
alakuló közgyülését. A közgyülésen jelen lesz Zó-
lyom város országgyülési képviselöje, nemeskéri
K i s s Pál államtitkár, Zólyom vármegye fö- és
alispánja és a szövetség elnöke, S k r o v i n a Má-
tyás polgármester. Az O r s z á g o s N e m z e t i
S z ö v e t s é g a következö köldöttséggel képvisel-
teti magát: dr. H e r c z e g h Mihály igazgatósági
elnök, dr. L e h ó t z k y Antal országgyülési kép-
viselö, dr. B a r t h o s Andor társelnök, dr. K r i -
v á c h y Géza ügyvezetö igazgató, B a r a b á s
Béla és J ó n á s Ödön országgyülési képviselök,
M á r t o n f f y Márton igazgatósági tag stb.

** Felolvasó ülés. Az Országos Régészeti és
Embertani Társulat ma délután F o r s t e r Gyula
elnöklése alatt felolvasó ülést tartott. Elsö elöadó
dr. R é t h y László volt, aki az ujabb a r a d -
m e g y e i Á r p á d k o r i l e l e t e k e t mutatja
be és ismerteti. Vannak köztük lószerszámok, zab-
lák, kengyelek, részben ezüst berakott diszitésüek.
A leletet a tulajdonos a nemzeti muzeumnak aján-
dékozta. Ugyancsak a muzeumnak ajándékozta Vá-
s á r h e l y i Béla, az arad-csanádi vasutak igaz-
gatója, a Földvár pusztán talált Árpádkori bronz-

régiségeket is, melyek közt I. Béla és I. László ki-
rályok érmei is vannak. Dr. Réthy, ki személyesen
járt lenn a helyszinén, ma bemutatta az érdekes
tárgyakat. Dr. S z e n d r e i János titkár a nemzeti
muzeum legujabb szerzeményeiböl két Mátyás-kora-
beli egyházi felszerelést, egy keresztet és csucsives
stylü gyönyörü ciboriumot mutat be. A két emléket
a csicsói templomban találták.

NYILTTÉR.
Nyilatkozat

Nagyságos föszerkesztö Ur !
Az "Országos Hirlap" folyó hó 27-én meg-

jelent számának törvénykezési rovatában itteni
saját tudósitója egy "Szenzácziós bünper"0 kezde-
tének részleteit ismerteti a közönséggel. A szen-
zácziót pedig e csunya ügyben, szerény vé-
leményem szerint, az képezi, hogy Pethes Pál
helybeli ügyvéd ur, ki gróf Apponyi Albert urnak
bizalmas barátja és a legutóbb lezajlott képviselö-
választásnál választási elnök is volt, egy olyan
váltót számitoltatott le, melyen az én aláirásom
hamis. "

Eddig tehát e kinos ügyhöz hozzászólni
nem volt okom. Nagy megütközésemre azonban
lapjuk e hó 29-iki számában olvasom, hogy
Pethes Pál ur a szóban forgó Szenzácziós hirt té-
vedésen alapulónak és mintegy a politikai ellentétek-
böl kifolyólag nyilvánitja; tudósitójuk megbiz-
hatóságának igazolása érdekébén kötelességemnek
tartom kijelenteni, hogy tudósitása mindenben
megfelel a valóságnak és nekem soha eszemágába
sem volt, hogy valaki "politikai ellentétböl" hami-
sitja nevemet 270 forintos váltóra.

Jászberény, 1898. márczius 30.
Lackovich Adorján s. k.

KÖZGAZDASÁG.
Sertéskereskedelmünk.

Hogy a sertéstenyésztés Magyarországon a
gazdaságnak és kereskedelemnek ismét az a jöve-
delmezö forrása legyen, amely régebben volt, ahhoz
most már nem is annyira a sertésvész teljes meg-
szünése kell, hanem inkább olyan helyes és czélra-
vezetö intézkedés, amely a kereskedelem ez ágát
ismét régi magaslatára emelje. Maga a vész ma
már nem olyan akadály, amelyet legyözni ne tud-
nánk. E vész pusztitó ereje ma már korántsem oly
nagy, mint volt ennek elötte, jóllehet a teljes meg-
szünéseért hiába küzdünk, amig valamely véletlen
a vész orvosságát kezünkbe nem adja.

Feltünö, hogy az óriási pusztitás és elhullás
daczára, sertéseink ára nem emelkedett annyira,
mint amennyi ily pusztulás után várható lett volna.
Ezen a feltünö és kellemetlen körülményen feltét-
lenül segiteni kell, még pedig a kivitel ujjászerve-
zésével. .

Ma már nincs meg az a helyzet, hogy serté-
seinkkel az ország területén és Ausztriában szaba-
don ne kereskedhetnénk. Földmivelési kormányunk
e téren megtette a töle telhetöt, hogy a forgalmat
lehetöleg ne akadályozzák semmilyen részröl. Nem
is itt van a hiba. Tekintve, hogy gazdáinknak az a
része, mely azelött is foglalkozott a sertéskereske-
déssel, állományát elvesztvén, a kár pótlása végett
egy évben kétszer is fiaztatta sertéseit, az ország-
ban levö sertésállományunk rövid idö alatt ismét
el fogja érni azt a fokot, amelyen azelött állt. Söt
ma már az elhullás is sokkal kevesebb, mert ser-
téseink bizonyos fokig akklimatizálódtak a nyavalya
ellen. Igy hát régi sertésállományunk csakhamar
meglesz. De hova exportáljunk, ez a kérdés.

Ma az egész ország, ugyszólván, két piacz
számára hizlal sertést: Budapest és Bécs számára.
Ha még e két piaczon kivül fogyasztóink közé so-
rozzuk az osztrák tartományokat, ahova kivitelünk
igen csekély s hozzá vesszük saját országunk szük-
ségletét is, mindez együtt oly kevés, hogy ha fo-
gyasztó területünket ennél nagyobbra tágitani képe-
sek nem volnánk, akkor gazdaságunk és kereske-
delmünk ez ágában a stagnálás állandóvá lesz.

Mielött a vész kiütött, Németország határai
nyitva voltak sertéseink számára. Megadással néz-
tük, hogy a vész ideje alatt, mint zárja be elölünk
kapuit egyetlen számbavehetö nagy fogyasztónk.
Nem szóltunk ellene, mert a jog és méltányosság
elvét tekintettük és a jog és méltányosság elvénél
fogva nem követelhettük, hogy Németország serté-
seinket, mint vészes területröl származottakat, be-
engedje.

De ma a viszonyok teljesen megváltoztak.
Tudni való, hogy a német birodalom serté-

seinket csupán Köbányáról engedi exportálni. Köbá-
nyán az állomány ma teljesen egészséges, söt
garancziánk is van arra, hogy ez állomány között
á vész Köbányán ki nem üt és e garanczia nem
egyéb, mint az, hogy ez állomány a sertésvészen
még akkor átesett, mielött Köbányára hozták
volna. Kereskedelmi szerzödésünk értelmében,
ha Köbányán sertéseink között negyven napig
semmiféle betegség ki nem üt, Németország
a beviteli tilalmat fenn nem tarthatja. Mi
csupán kereskedelmi szerzödésünkhöz kivánunk
ragaszkodni és e szerzödésünk minden egyes pont-
ját érvényre juttatni akkor, midön azt követeljük,
hogy Németország nyissa meg határait sertéseink
elött. Küldje ide, ha ugy tetszik, bizalmi férfiait,
hogy vizsgálják meg a helyzetet, bátran nézünk e
vizsgálat elé, mert bizonyos, hogy ez meg fogja
szerezni ismét a Köbányáról Németországba irányuló
exportunk törvényes szabadságát.

Amerika napról-napra mindinkább elárasztja
piaczainkat még sertéshússal, zsirral is s igy még
a mostani alacsony árainkat is alacsonyabbra szo-
ritja. Ha ezt összetett kézzel nézzük s még jogos
követeléseinket sem tudjuk érvényesiteni, akkor a

sertéskereskedelem, gazdaságunknak és kereske-
delmünknek e fontos ága végkép tönkre megy.
Azon esetre, ha Németországba irányuló ki-
vitelünk ismét megujul, akkor a régi normális
állapot visszatér, de ha a német birodalom határai
továbbra is zárva maradnak sertéseink elött s jogos
igényeinknek érvényt szerezni nem tudunk, akkor
nemzeti vagyonunk és jövedelmünk egyik óriási
része teljesen elvész. Ez a jövö képe. Ezt akartuk
földmivelési kormányunk figyelmébe ajánlani s re-
méljük. hogy jogos követeléseinknek eleget is tud
szerezni. Pfeifer Jenö.

A munkanélküliség kérdésé. G e l l é r i Mór,
az Országos Iparegyesület igazgatója tegnap az
egyesület szakosztályi ülésén érdekes elöadást tar-
tott a munkanélküliségröl.

A székes föváros tanácsa ugyanis véleményt
kért az egyesülettöl a munkanélküliség kérdésének
rendezése dolgában és ennek az ügynek az elöké-
szitése volt a tegnapi elöadás tárgya. Gelléri beve-
zetésképen szólt a munkanélküliség okairól, ismer
tette a munkanélküliség ellen váló biztositás lénye-
gét s az egyes, már meglevö intézményeket, amelyet
ezt a czélt szolgálják. Az elsö ilyen pénztár Bern-
ben keletkezett 1892-ben, de azóta nem hagy ered-
ményt mutatott föl. Valamivel sikeresebben müködik
a st.-galleni kötelezö biztositó intézet, noha itt is
bebizonyul, hogy a tanult, jóravaló munkások nem
igen lelkesednek az eszméért. A munkáspártok fog-
lalkoznak is a kérdésnek helyesebb alapon való
rendezésével. Ismertette azután a felolvasó a bá-
z e l i törvényjavaslatot, amely kimondja a kötelezö
munkásbiztositást a 14 évesnél idösebb gyáripar
munkásokra. Szólt a német m u n k a k ö z v e -
t i t ö i n t é z e t e k r ö l , amelyeket a kölni ipar-
egyesület és a többi szaktestület akcziója hozott
létre s amelyek olyan kitünöen müködnek, hogy
1896-ban már a munkát keresök 95 százaléka
nyert elhelyezést. Ennek az együttes akcziónak ered-
ménye a munkanélküliek kölni biztositó intézete is,
amelynek a szervezetét szintén vázolta az elöadd,
s amelyhez hasonlót terveznek most Hamburgban.
Szólt a zürichi intézetröl, a bolognai takarékpénz-
tárnak, a düsseldorfi nagyobb ipartelepeknek ha-
sonló czélu intézményeiröl s a stuttgarti "kölcsö-
nösségen alapuló központi intézet"-röl és ismertette
a németországi törekvéseket, amelyek a munkanél-
küliek támogatására irányulnak s arra konkludált,
hogy a kisérleteknek még nincs határozottan reália
formája s a meglevö intézetek közt egy sincs, ame-
lyet megbizható és utánozható mintának lehetne el-
fogadni.

Végre rátért a társadalmi baj ellen való küz-
delemnek legrégibb és legtermészetesebbnek látszó
módjára, a m u n k a k ö z v e t i t é s r e . Ismer-
tette a franczia, német és svájczi munkaközvetitö
intézeteket és azokat a törekvéseket, amelyek ennek
a kérdésnek kielégitö megoldására különbözö irá-
nyokban megindultak. Ami specziális viszonyaink-
hoz és a székes föváros sajátságaihoz alkalmazott
intézkedéseket kell tennünk, amelyekre nézve ma
még csak kettöt látunk tisztán és pedig azt, hogy
elöször a m u n k a k ö z v e t i t é s t nálunk is|
szervezni kell és pedig lehetöleg országosan;
másodszor, hogy a munka nélkül szükölködö erö-
ket, föleg télen át értékesiteni kell akár községi
munkáknál, akár más, alkalmas módon.

A nagy figyelemmel és tetszéssel hallgatott
elöadást G e l l é r i azzal fejezte be, hogy az
iparegyesület végrehajtó bizottsága idevágó javas-
latait meg fogja tenni. A hallgatóság zajosan meg-
éljenezte az elöadót, akinek végül lovag F a l k
elnök szives szavakban mondott köszönetet.

Köbányai sertéspiacz, márcz. 30. Magyar elsö-
rendü: Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 58—59 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59, kr,
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 57—58
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
58—58½ krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—58½ krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57 58
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. márczius 28. napján|
volt készlet 25.278 drb, márczius 29-én felhajtatott
1268 drb, márczius 29-én elszállittatott 177 darab,
márczius 30-án maradt készletben 26.369 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 80. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. márczius 29-én érkezett
498 drb. Készlet 402 darab, Összes felhajtás 000
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 471 drb;
elszállittatlan maradt 429 drb. Napi árak: 120
180 kilós 57—59 kr., 220—280 kilós 5 6 - 5 9 kr.,
320—380 kilós 55—59 kr., öreg nehéz 54 kr.,
malacz 40—42 krajczár; A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti soványsertésvásár, márczius 30,
(Pfeiffer Jakab és fia jelentése.) Jegyzéseink: Sertés-

Buza márcziusra
" májusra
, juliusra

Tengeri májusra

cents
98V«
98Vi
8BV*
33V2

Otntt

m*
33«/t

Chicago, márczius 30. (C. T. B.)

Buza, májusra
Tengeri májusra

mArctiüB 30.
eenta

1038/*
287/a

mérerius 29.
ceúts
I04V*
288A

Ipar és kereskedelem.
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vészen átment: 80—120 klgig 56—60 kr, 120—
160 klgig 54—57 kr, 160—200 klgig 54—56 kr,
sertésvészen át nem ment 80—120 klgig 43—45 kr,
120—160 klgig 42—44 kr, 160—200 klgig 42—45
kr. Az árak kilónkint, pasztán átvéve értendök 4
százalék levonásával. Köbányára szállitva 3 krral
többet fizetünk. Az üzlet lanyha.

Közlekedés.
Vasuti elömunkálati engedélyek. A kereskede-

lemügyi magyar királyi miniszter olgyai M o l n á r
Pál czeglédi lakos földbirtokosnak és B a s c h
Mihály budapesti mérnöknek, a Duna-Vecse község-
töl kiindulólag Szalk-Szent-Márton, Tass, Kun-Szent-
Miklós, Adács-puszta és Lajos-Mizse községek érin-
tésével a magyar királyi államvasutak Czegléd állo-
másába beágazólag, szabványos nyomtávolsággal
vezetendö gözmozdonyu helyi érdekü vasutvonalra;
P á z m á n d y Dénes földbirtokos budapesti la-
kosnak, a magyar királyi államvasutak Czegléd
állomásától a budapest-Iajosmizsei helyi érdekü
vasut Örkény, esetleg Lajosmizse állomásán át,
továbbá Tatár-Szent-György, Alsó- és Közép
Pezsér, valamint Kun-Szent-Miklós községet il-
letve puszták érintésével a magyar királyi állam-
vasutak Kun-Szent-Miklós-Tass állomásig vezetendö
szabványos nyomtávu helyi érdekü vasutvonalra; a
K i s k ü k ü l l ö - v ö l g y i h e l y i é r d e k ü
v a s u t r é s z v é n y t á r s a s á g n a k , a vas-
utja folytatásaként Sóváradtól Parajdig vezetendö
gözmozdonyu helyi érdekü vasutvonalra: F r a n -
g e s S i m o n sziszeki lakos és érdektársainak a
magyar királyi államvasutak Sziszek állomásából
kiindulva Petrinján, Glinán, Vrginmoston, esetleg
Topuskón és Petrovogorán át Királyvárosig, továbbá
Glinától Topuskón keresztül Vranováig vezetendö
fövonalakra, valamint egy Sziszektöl Kraljevcanig
tervezett variansra, mint rendes nyomtávu gözmoz-
donyu helyi érdekü vasutvonalakra; Z á b o r s z k y
Gyula budapesti ügyvédnek, a magyar királyi állam-
vasutak Körmend állomástól Nádasd, Magyarósd,
Zala-Levö, Pankász, N.-Rákos, Ramócsa, Kerka-
Kutás, Czesztreg és Resznek irányában a dunán-
tuli helyi érdekü vasut Rédics állomásáig vezetendö
szabványos nyomtávu helyi érdekü vasutvonalra; a
M a g y a r v a s u t i f o r g a l m i r é s z v é n y -
t á r s a s á g budapesti czégnek, á Györ szabad
királyi város területén s nevezetesen az elsö csá-
szári és királyi szabadalmazott Dunagözhajózási
társaság kikötöjétöl kiindulólag a Felsö Duna-utczán,
Széchenyi-téren, Kazinczy-utczán, Baross-uton, a
Baross-hidon és a Hosszu-utczán át a Nádorvárosi
vámházig, továbbá ezen vonalból kiágazólag egy-
részt a Kazinczy-utczán, a Karmelita-téren, Séta-
téren és Kossuth Lajos-utczán át a Vadász-lakta-
nyáig, másrészt a Széchenyi-téren, Megyeház-utczán,
Schwarzenberg-utczán, Császár-uton, Budai-uton —
esetleg a tervezett Árpád-uton át — a Kiskutig s
végül a vásártérszeren át a magyar királyi állam-
vasutak pályaudvaráig vezetendö rendes nyomtávu
villamos vasutvonalra; D u b Albert kokovai föld-
birtokosnak, a magyar királyi államvasutak Rima-
bánya állomásától Rimalehota irányában Kokováig
vezetendö szabványos, esetleg keskenyvágányu göz-
mozdonyu helyi érdekü vasutvonalra; a R é s z -
v é n y t á r s a s á g v i l l a m o s és közle-
k e d é s i v á l l a l a t o k s z á m á r a
budapesti czégnek, a magyar királyi államvasutak
Versecz állomásától Versecz város belterületén a
Pancsovai-uton, Székház-utczán, Ferencz József-
téren, Városház-utczán, Kudriczi-uton, Baross-téren
és a Temesvári-uton át a városi villamos központi
áramfejlesztö telepig vezetendö villamos vasut-
vonalra ; S c h o c h Frigyes budapesti mérnöknek,
a magyar délkeleti helyi érdekü vasut Marzsina
állomásától Kurtya, Petrosza és Krivina irányában
Pojenig vezetendö szabványos, esetleg keskeny
nyomtávu gözmozdonyu helyi érdekü vasutvonalra
az elömunkálati engedélyt egy évre megadta.

Podgyász házhoz szállitási hivatal. A magyar
királyi államvasutak igazgatósága a Budapest keleti
és Budapest nyugoti pályaudvarok érkezési oldalain
a közönség kényelmére "Podgyász házhoz szállitási
hivatalt" rendezett be. A szállitási hivatal átvételi
elismervények kiszolgáltatása mellett — szabványos
árakért — elvállalja a kézi és feladott podgyászok
házhoz szállitását, valamint egyik pályaudvarról a
másik pályaudvarra való átszállitását. A podgyász-
kézbesités az I—III-ik kerületbe naponta kétszer, a
többi kerületekbe a reggeli vonatoktól délelött, a
délelötti vonatoktól dél, a déli vonatoktól délután,
a délutáni vonatoktól az est folyamán s az esti
vonatoktól a sürgösebbek esti 10 óráig, a többiek
másnap délelött fél 9 óráig eszközöltetik. A kézbe-
sitési dijak mindjárt az átadás alkalmával, vagy
pedig a házhoz szállitáskor fizethetök.

Pénzügy.
Szelvénylevonás. A Magyar Ipar- és

I t e r e s k e d e l m i Bank Részvénytár-
s a s á g abbeli jelentése folytán, hogy részvényei-
nek T. számu szelvényét folyó évi márczius hó 30-ik

napjától kezdve 6 o. é. forinttal váltja be, elren-
delte a tözsdetanács, hogy ezen részvények f. é.
márczius hó 30-ik napjának déli tözsdéjétöl fogva
szelvény nélkül s az 1898. év január hó 1-sö nap-
jától folyó 5 százalékos kamatokkal árultassanak s
jegyeztessenek a tözsdén.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 30.

A tavaszi buza, irányzata még mindig
nagyon lanyha. A tözsde hivatalos árjegyzö lap-
jában ugyanis a 75 kilogrammos buza tizenhárom
forintos készpénzárral szerepel a készáru forgalom-
ban, e határidö pedig 12.48 forinttal zárult ma
este. Tehát még van vagy ötven krajczárnyi dis-
paritás. Ennek valahogyan ki kell egyenlitödni, ám-
bár minél közelebb jutunk a szállitási idö végéhez,
annál pregnánsabb formát ölt ez a differenczia,
már azért, mert az effektiv áru is folyton javul
árában.

Ujév óta nap-nap után mondogattuk, hogy ez
lesz a tavaszi buza megmásithatatlan sorsa és a
tözsde intézményének érdekében örülünk annak,
hogy ugy történt amint ezt mi, a hivatásos börzia-
nerek gunyjával és fölényes itéletével nem tö-
rödve, folyton hirdettük, mert bebizonyosodott, hogy
a határidöpiacz spekulánsainak mesterkedései nem
képesek a készáruüzletet a természetes tényezök
parancsolta mederböl kiterelni. Higyjék el a tözsé-
rek, nem veszett kárba az a néhány százezer forint,
amelylyel egyes csoportok megkönnyebültek. A
tözsde ellenségeinek, amelyekhez mi épenséggel
nem tartozunk, a viszonyok ilyetén alakulása ki-
csavarta kezéböl a már-már lecsapni készülö fegy-
vert. Ez a tanuság még jól fog kamatozni, ha meg-
szivlelik az illetök.

A május-juniusi buza persze visszamaradt és
itt megint hivatkozhatnánk legutolsó jelentéseinkre.
Végre is feladatunkat nem képezi a tanácsadás,
miért is csak ama megjegyzésre szoritkozunk, hogy
ez a határidö egész más kategóriába tartozik. Köteles-
ségszerüen még is registráljuk, hogy New-Yorkban a
prompt és á juniusi buza között 16 centsnyi ár-
különbség van (1 forint 50 krajczár), vagy hogy ne
kalandozzunk oly messzire, az Oczeánon tul, fel-
emlitjük, hogy nálunk Budapesten a májasban
szállitandó buza husz krajczárral drágább, mint a
május-juniusban szállitandó buza. Ismételjük te-
hát, juniusban köszörülik a kaszát.

Készáru buzából ma elkelt vagy 20.000 méter-
mázsa öt krajczárral magasabb áron. Nem értjük,
hogy ily nagyterjedelmü forgalom mellett miért
nem adják ki az ugynevezett hivatalos eladási jegy-
zéket Nem pro domo beszélünk, mert mi ugyis
magunk jegyezzük fel az eladásokat, de ha már
36 forintot szednek egy évre ezért a világ legdrá-
gább "lapjáért", hát adják ki rendesen.

Ma 1000 métermázsa rozsot mondtak fel.
Ma a következö statisztikai adatok kerültek

nyilvánosságra.

A Braziliába való lisztexport február ha-
vában kitett 6530 barrelt, szemben a mult évi 2223
barrellel. A magyar malmok e kivitelben 6230
barrellel részesedtek a tavalyi február 2223 barrel
ellenében.

Tehát majdnem háromszor annyit exportáltak
az idei februárban, mint a mult évben. Ha nem tud-
nók és nem hirdetnök már hónapok óta, hogy a
malmok kedvezötlen lisztüzlete nem más, mint —
hogy enyhe kifejezést használjunk — a valóság
leplezgetése, már magában e számok is meggyöz-
hetnének erröl, ha ugyan van még valaki az or-
szágban, akit, látva a malmoknak vásárló kedvét
még meg kellene gyözni.

A Bradstreets amerikai szaklap tegnap meg-
jelent becslése az Unio készletéröl a következö ada-
tokat tünteti fel (ezer bushelekben) :

e héten a mult héten különbség
buza 40.827 42.570 — 1743
tengeri 55.027 55.530 — 503

A "visible supply" apadása, tehát e forrás alap-
ján még jelentékenyebbnek tünik, mint a tegnap
közölt hivatalos kimutatás szerint és mondhatjuk,
hogy az emlitett lap becslése mindenesetre mérték-
adóbb, mivel nagyobb területre vonatkozik, mint az
officiózus jelentésé.

Londonból telegrafálják: Anglia gabona' és
liszthozatalának összegét, mely quarterekben kitett t.

a mult héten az utolsó különbség
elötti héten.

buzában 362.000 371.000 — 9.000
lisztben 133.000 139.000 — 6.000
tengeriben 257.000 247.000 + 10.000
árpában 59.400 89.000 — 29.600
zabban 350.000 124.000 + 226.000

Jelentik végül, hogy az Atlanti tengeren
utban levö gözösök a következö, quarterekben
kifejezett, gabonamennyiségeket hozzák Európába :
Anglia felé:

a mult héten az utolsó különbség
elötti héten

buzában 3,230.000 3,220.000 + 10.000
,. tengeriben 680.000 730.000 — 50.000

A kontinens felé :
buzában 1,600.000 1,570.000 + 30-000
tengeriben 1,001.000 940.000 + -61-000

Az amerikai piaczokon most a politikai vi-
szonyok vannak befolyással az üzletre, ép ezért a
tengerentuli árfolyamjelzéseket sem nálunk, sem
kontinentális piaczokon nem veszik tekintetbe. Kü-
lönben egyenlegként — lázas üzleti forgalom után
— ugy Newyorkban, mint Chicagoban az árak
8/4—2 centsnyi csökkenést szenvedtek. Az európai
piaczok közül csak Berlinböl érkezett jelentés (szi-
lárd irányzattal) a tözsde zártáig.

Buza.
Elkelt 20.000 métermázsa öt krajczárral ma*

gasabb árak mellett.
Elöfordult eladások buzában.

f l l ' l I Iffll »i I I ?J?I
| § | származás | . J - | | . | átadási hely f f ^
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200 uj tiszavidéki 76» — Budapest 13.15 8 hi
800 . , 76 — . 18.12V2 ,
100 - • . iü — - 13.15 .
200 ! " iö - . 1 3 . -
140 . » 76 — , 12.60 .
10O m • \ 75 — • ; , 12.55
100 a pestvidéki 78 — . 12.90
200 , felsö magyar 74 — , 12.55 "

1000 " » 76» — , 13.80
3000 " bácskai 74» — . 13.—
2100 . becskereki 75* átlag , 11.92V* ,

780 . 75? , ' ',, n.92Va ,
1800 . - szerb 75 transito ?>- . ll.42Va .
2000 , orosz 72 elvám. , 12.10 .

Hivatalos jegyzések buzában.

F A J J - g g késap., ara g-gjj kesxp. ára
. i^"1* frtEfl Ifrüg § " < frttól | frtig

Tiseavidékl . . . . . .uj 74 12.75 12.85 75 12.95 18.—
. . . . . . . 76 18.05 13.10 77 13.20 13.80

" 78 18.35 13.45 79 13.50 18.55
! . - 80 - . - - . - - - . ^.~

Pe»tviaéki . . . . . . uj 74 12.70 12.80 75 12.90 12.95
, . . . . . . . 76 VI.— 18.05 77 13.15 18.25
. . . . . . . . 78 13.80 13.40 79 1S.45 13.50
. 80 —.— —.— — —.— —.—

Fejénnegyei uj 74 12.75 12.80 75 13.— 13.05
76 18.10 13.15 77 13.25 18.35

. . . . . . . . 78 18.40 13.59 79 13.50 13.55

Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 51.300 métermázsa buza
és 68.600 métermázsa liszt, a Silosban 5100
métermázsa buza. A nyugotiban 10571 métermázsa
buza.

Határidó'üzlei buzában: Tavaszi buza'fede-
zésekre tartósan szilárd, az öszi határidö el van
hanyagolva.

Elöfordult határidökötések buzában.

\ Délelötti és déli tóxado II Délutáni tfeade
Határideig -. -Z . l̂ .

[[kezdet] forgatom |zárl>t)[kezdet| forgalom |zárlat

Bálófauj 12.96 12.88-40-41-48-46 12.47 12.46 12.47-46-45 12.40
-» *7-50.-4» 1 1 O O 44-46-47

május 11.92 . 11-94-96-98 "-"j l 11.99 11.98-97-98 11.99
• n p t 9.05 9.06-08-07-05 9.08)1 9.05 9.04 9.05

Hivatalos határidöjegyzések buzában.

lI Déli ttiade táriaU | . . . .
HatáridA márczing 80. márcgiuiiSr" "»zamol6

. BéM I áru |-pénl | áru 1 " " » " *

# * n c 12.40 12.48 12.37 12.39 12.87
máj™* — - 11.96 11.98 —
•wpt 9.08 9.05 9.09 9.11 -

Rozs.
Készáruüzlet rozsban : Kevés forgalom mel*

lett az árak változatlanok.

Elöfordult eladások rozsban.

monyiaég 6 . . minfisec átadási ár.natto Késs
umánában « f T •«áma«ás ^jg* hehr lOOKgr- vagy

.. ^ ______^_ kint 3 hóra

100 UJ peitTidöM — Budapest 8.90 kp.
. . . * * • • — a 8.95 _ '

« » • . - I i.87»/« . ^ '
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Hivatalos jegyzések rozsban.

5 ! feektoiiterenkintii lOüHLognmmkészpétmMt*
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^ _ U j _ l kilograatmlMm j bitói ( fcBg
uj | elsörendü t 70—72 [ & ü i SÜÖ
nj másodreada j i g.ee | gJS

Rahiárúllomány: A közraktárban 16.400
métermázsa ; a nyugati palyaudYaron 11150 méter-
mázsa.

Határidöüzlet: Rozsban ugy a taraszi, mint
az öszi határidöben gyenge forgalom volt.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Határidö Délelötti és deli tözsde I Défatáai töts-ie
j Kezdet \ forgalom j zárlat | kezdet i forgatam s zárfat

márczius j 8.62 j S.83 ' 3.62 8.80 j §.«! i »Mt | |
szeptemberi T.07 j 7.0S j 7.09 7.07 f 7JB& 7.07

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Déli tözsde tárlata ~ | reszáaJaiö
Határidé márczius 33-án j márcziusáS-én j árfolyamok

| pénz i áru | pénz , ára i
márczius. . . i S.62 j 8.84 i 8.60 | 832 ! Ü Ö
szeptember . j 7.07 j 7.09 j 7.12 7.14 J —

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab

és árpa lanyha, tengeri 5 krajczárral olesöbb.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.

II! i . i It S fel
lüO uj zab — Budapest «.9O készp.
200 . , — , 8.97%^ .
100 , , — . 6.95
300 , , — . 7.10
luO , árpa — Köbánva 6^0 ,
WO , — . ' 7.IÜ
100 , . — . 7J2M .
400 ó tenged — . 5.4U »
100 aj , — Mezötúr á.071.* ,
300 , " — Kisújszállás 512»,2 ,
ltW , , — Karczas | Ö.I0 ,

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

Ó Hektoüte- K»fcg-«azg.
Am vagi FfÚ renkmti suly

I uj | j kg.-ban ( fttiél [ fttjg

Á r p a . . . nj tótarnrany 60—62 8.80 ftJO
. . . . » égetni valo 62—6* 7.— T50

Sörfözdéi 64-66 8 . - %SB
Z a b . . é — 89—41 6.85 7.15
Tengeri. . . bánsági — 5.4Ü 5.50

. . . s másnemü — &35 5.49

Raktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 10.800 métermázsa árpa, 8900 mé-
termázsa zab, 19.100 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2604 métermázsa árpa, 319 mé-
termázsa zajj. 654 métermázsa tengeri. A Silosban
8100 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Zab szilárd, tengeri további
árveszteséget tapasztalt.

Élö fordalt határidökötések takarmányfélékben.

H a l á r . Délelötti és déli tözsde Délat&ni tázsda
Arti jdö i i l l

kezd.] forgalom !jarL kegd-[ tatgakwn [zári.

Tengeri . május 5.22+5.21-20-21-23 5^1 5-23f5.22-2I-22-23 5.24
25-23 l

, julius 5.32 5.3O-35-3S 5.3t 5 ^ 3 ' 5.31 5,3*
tab . . . márcz 6.56 6.57-53 6.59', 6.53! 6.59 BáSS

, szept 5.73 5.74 5.75 ji 5.75 { 5.7C 5.75

Hivatalos határidöjegyzések takarmáriy-
félékben. • •-
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Z a b . . . . márcziusn 6.53 6-60 6-a3 SJBO «.5S
. . . . . szeptember 5.73 5.75 5.73 5.75 *—

Gabona- és lisztforgalora.
A m. kir. közp. staüsztikai hfrabü az i a a . éri mirczras bS 33.

este 6 érától márczius 29. este 6 óraié Budapest- ¥&^rton és haján
étkezett s innen ekzáHitott gabonaküMeaiénieiröl és a budapesti
fQTámbivatak.ál elöjegyzett gabona- ea HsztmenniiségekiS a iá»et-

keaö kimutatást tesá közé r - -
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 30.

A washingtoni képviselöházban és szenátus-
ban beterjesztett határozati javaslatokban megcsen-
dült harczias hang némi visszatetszést szült az
európai tözsdéken, de még az amerikaiakon is. Az
igy támadt általános depresszió érezhetö volt meg-
nyitáskor a mi tözsdénken is, de nem tartott sokáig.
Bécsben a szép idöjárás némi reményeket keltett a
tözsérekben a jövö aratásra nézve. És akik azt
hitték, hogy a jobb búzatermés hasznára lehet az
osztrák áüamvasutnak, vásárolni kezdték e papi-
rost A példa buzditott és is igy mindenfelé meg-
javult az irányzat. Erösitették a kedvezö han-
gulatot a Berlinböl, Párisból és Londonból érkezett
magasabb árfolyamok is. A párisi távirat különösen
bátoritó volt, azt jelentvén, hogy a tözsde szilárd,
daczára annak, hogy a spanyol értékek ára a
washingtoni hirre ujolag hanyatlott. Igy tehát az
irányzat nálunk szilárd maradt egészen az esti
zárlatig. A helyi piacz nyugodt volt, csak egyes
értékek, különösen a vagyonkölcsönzök, a Drasche-
félék és a közútiak iránt mutatkozott némi érdek-
lödés.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 382.50
—381.75, Jelzálogbank 255.' 255.25, Osztrák hi-
telrészvény 363.85—364.75, Osztrák.-magyar állam-
vasut 339.75—341, Közuti vaspálya 405.50—406,
Rimamurányi 250.25—251.80, Áitalános waggon-
kölcsön 611.—.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárolnak:
Osztr, hitelrészv. 364.40, Magyar hitelrészv. 382.25,
Aranyjáradék 121.10, Koronajáradék 99.30, Leszá-
mitoló bank 252.—, Jelzálogbank 255.25, Rima-
murányi 251.—, Osztr.-magy, államvasut 340.75,
Ipar- és keresk, bank 1Ü3.—,Déli vasut 76.75,
Közuti vasut 405.50, Villamos vasut 275.

A déli tözsdén eloiordult kötések: Ke-
reskedelmi bank 1415, Közuti vasut 405.25, Villa-
mos vasut 275. 275.50, Magy. hitelrészvény
382.25—382.50. Magyar jelzálogbank 255.—255.50.
Magyar leszámitoló bank 252.25. Rima murányi 251—
251.25. Osztrák hilelrészvény 364.30—365. Osztrák-
magyar államvasut^ 340.75—341.75. Regálekölvények
101.05, Bankegyesület 108.—108.50- Drasche 848.—
—850.—. Aszfalt 227—228, Ált. köszénb. 118.75,
Schlick 208, Nemzetközi vaggonkölcsönzö 584. Déli
vasut 77.oO.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2. 2.50 frt; 8 napra 5.50—6.—
bt, április utóljáralO—11 forint.

Délután lóra 30perczkor zárulnak:
márczius 30. márczius 29.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák bitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén: osztrák hitelrészvény 365.—
364.80—365.25, magy. bitelrészvény 382.25—382.50.
rimamurányi 251.50, Osztrak-magyar államvasut
341.75—342.25, lóvasut 405.50 forinton köttetett.

121:50
99.20

&32.7Ö
192;7ö
255.25
252.—
251.—
364.90

78.—
341.75
405.—
275.—

121.50
99.20

382.75
103.—
255.25
252.—
249.50
364.10

7 8 . -
339.75
405 —
274.—

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar bitekészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rnnamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

zárulnak:
márczius 30. márczius 29.

365.10 364.90
382.50 383.—
341.80 340.—
252.25 252.25
255.50 256.—
251.50 250.25
405.50 340.—
275.25 275.—
103.— 103.—
77.50 77.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 30. Szilvaüzletben cse-.

kély üzlet volt, változatlan áron. Zsiradék irányzata
lanyha, csekély forgalom mellett. Köttetett 4 dara'
bos budapesti városi áru 52.50 forinton.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. 30. A Vásári forgalom: Hüs

nál a forgalom élénk, árak : szilárdak. — Baromfi
nál élénk, árak emelkedtek. — Halban csendes
árak szilárdak. — Tej- és tejtermékeknél élénl
— Tojásnál élénk, árak csökkentek, — Zöldségné
csendes. — Gyümölcsnél élénk. — Füszerekné
csendes. — Idöjárás: derült, enyhe. A közponl
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkei
hivatalos árjegyzése a következö: Has. Mái
hahus hátulja I. 48—56 frt, II. 42—48 frt
Birkahus hátulja I. 36—40 frt, II. 28—31
frt. Borjuhus hátulja I. 60—60 frt, II. 4b—00 irj
Sertéshus elsörendü 56—60 frt, vidéki 50—54 frt
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 k
(kilónkint). Sertészsir hordóval 57.0—60.0 frt (1Q4
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk lpár 1.20—1-81
frt. Csirke 1 pár 070—200 frt. Lud hizott kilón
kint 55—60 kr. — Különfélék. Tojás X ládi
(1440 drb) 30.0—31 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—!
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.40—4.00 frt. Lencsö ffl
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kilö 8—12 iá
Paprika I. 100 küó 30—45 frt, II. 15—30 frt. V$
közöns, kilonkint 95—1.00 frt. Vaj-téa kilonkint 1.2<
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.20 frt
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.40 frt. — Halak
Harcsa (élö) 080—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0-60-
1.20 frt 1 küó. Ponty dunai 0 4 5 - 0 8 0 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 30. irányzat változatlan,

Kontingens nyersszesz jegyzése I£.7ö—19.-*
forint. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.«*,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesitö-
szesz nagyban 56.75—57.—, Élesztö$zesz kicsiny-
ben 57.50—57 75, Nyersszesz adózva nagyban
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25***
56.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 16.-*-*16.2l
Denaturált szesz nagyban 21.——21.50, Denaturál!
szesz kicsinyben 21.50—21.75. Az árak IOJOOQ
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapesti
készpénzfizetés mellett értendök.

Bocs, márcz. 30. Kontingens nyersszsBM
azonnali szállitásra 19.50—19.80 forinton kelt eL
Zárlatjegyzés 19.60—19.70 frt.

Prága, márcz. 30. Adózott trippló szesz
nagyban 55.50—55.5/s frton jegyeztek. Adózatlan
szesz nagyban 19.— forint azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 30. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban Osztrak-
magyar áru 11.75—12.50, román áru 11.75—14 frt.

Berlin, márcz. 30. Szesz helyben 47.50 márka
=- 27.89 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Stettin, márcz. 30. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 46.70 márka = 27.41 frt. Átszámitási árfolyani
100 márka == 58.70 frt.

Boroszló, márcz. 30. Szesz (50-es) pr. áprilisra
64.10 márka = 37.63 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
44.50 márka = 26.13 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Czukor.
Prága, márcz. 30. Nyers czukor 88% ciukON

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.80
frt, okt.—decz. szállitásra 12.35 forint.

Hamburg, márcz. 30. Nyers czukor f. 0. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 8.95 márka, áprilisi
szállitásra 8.95 márka, májusi szállitásra 9.Ö7
márka, augusztusi szállitásra 9.30 márka. Iránttit
tartva. •-

Parit, márcz. 30. Nyersczukor (88 fok) kéizÜtt
28.50—29.— frk, fehér czukor márcziusra ál.Vi frk,
áprilisra 31.25 frank, májustól 4 hóra 31.75 f&L,
négy utolsó hóra30.»/s frank. Finomitott készáru
101—101.50 frank.

London, márcz. 30. Jávaczukor HVa shülin|
ártartó. Nyers czukor változatlanul ártartó. Je*

Hivatalos jegyzések rozsban.

Raktárállomány:

Határidöüzlet:

Elöfordult határidökötések rozsban.

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab

és árpa lanyha, tengeri 5 krajczárral olcsóbb.

Elöfordult eladások takarmányfélékben.

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

Raktárállomány takarmányfélékben:

Ha táridöüzlet.

Élöfordult határidökötések takarmányfélékben.

Hivatalos határidöjegyzések takarmány-
félékben.

Gabona- és Iisztforgalom.
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geczedeit czukor szilárd. Finomitott darab-
czukor, jó üzlet melleit ártartó. Külföldi tört
ártartó. Jegyeztetett: készáru 10.101/* shilling, ápri-
lisra lO.IOVssh., május-augusztúsra 11.— sMüng.
Répaczukor nyugodtan indult és ártartóan zárult.
Német (88%)" márcziusra 9J)lh shilling, ápri-
lisra 9.03* sh., májusra 9.2 sh., juniusra 9.23*
•k , juliusra M.V!* sii., augusztusra 9.4*<i shilling,
október-deczemberre 9.33/i sh. Határidöüzlet: már-
cziusra 9.OV2 shilling, áprilisra 9.03/* sh., májusra
9.2 sh., juniusra 9.3 sh., juliusra 9JJ3/* sh.,
augusztusra 9.43/i sh., oktöber-deezembeire 9.43/*
shilling.

Olajok.
Páris, márcz. 30. Repczeolaj folyó hóra 53.25

frk (= 25.07 frt); áprilisra 53.50 frk f= 25.19 frt);
májustól 4 hóra 54.25 frk (= 25.54 frt); 4 utolsó
hóra 55.— frk. (= 25.89 frt). Arak 100 kilonkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Hamburg, márcz. 30. Repczeolaj helyben 50.50
márka (= 29.65 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka «= 58.70 frt.

Köln, márcz. 30. Repczeolaj májusra (hordóval)
54.50 márka ( = 32.— frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

London, márcz. 30. Terpentin 24.—241/* sh.
Repczeolaj 22.— sh. Lenolaj 16.— sh. Gya-
potmagolaj 14.3—14.9 shilling.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 30. Petroleum helvben 5.—

márka = 2.93 frt.
Antwerpen, márcz. 30. Petroleum fiu. helvben

15.3/s frank == 7.28 frt.
Bréma, márcz. 30. Petroleum fin. helvben 5.10

márka = 3.99 frt.
Newyork, márcz. 30. Petroleum fin. 10 Ábel Fest

Newyorkban 5.75 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.70 cents; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 77.—; nyers petroleum áprOisra 6.40 cents.

London, márczius 30. Petroleum, amerikai
4Vi sh., orosz 4Vs sh.

Kávé, tea, rizs, juta, sheilack.
London, márczius 30. Kávé. Santos, határ-

idö ártartó, de nyugodt. Jegyeztetett márcziusra
27.3 sh., májusra 2<.6 sh., juliusra 28.— sh.,
szeptemberre 28.6 sh., deczemberre 29.— sh.
Tea: kinai finom alig keresve, indiai szilárd.
Rizs: igen szilárd, és. "drágább. Juta: ártartó.
Sehellack : ártartó, de nyugodt.

Fémek.
London, márczius 30. Réz, 6. M. Brande

509/IB—5013/ia font sterling készára és 5CP/4—ol1/*
font sterling 3 hóra ; best sel. oStya—56 font ster-
ling. Ón : finom, külföldi 65%—655/s font sterling
készáru és 65n/i6—663/ia font sterling 3 hóra.
Ólom : angol 127a font sterling; külföldi 12u/w
—123A font sterling. Horgany: külföldi 183/s—
I8V2 font sterling. Higany: 7.26 font sterling
elsö- és 7.2 font sterling másodkézböl. Vas: A glas-
gowi nyersvaspiacz ártartóan indult és szilárdan zá-
zárult mérsékelt üzlet mellett. Zárlatárak : 46.—
sh. készáru és 46.2V2sh. egy hóra. Cleveland 40.—
sh., készáru és 40.2*/2 sh. egy hóra; Hematit
49.0V2 shilling készáru és 49.3'Vs sh. egy hóra;
Middlesbrough 50.6 sh. készára és 51.— "shilling
egy hóra. A nyersvaskészlet Glasgovban 333.264 és
Middlesbroughban 44.841 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 30. A tözsde csendes irány-

zattal indult, de a kontremine fedezései buzában
szilárd irányzatot keltettek. Tengeri ellenben lanyha.
Köttetett buza tavaszra 12.34—12.42, buza máj.-
jun.'12. 11.08, rozs tavaszra 8.S3, zab tavaszra
6.97—6.99—6.98, tengeri május-júniusra 5.52.—5.55
forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12 41—12.42. május-júniusra

12.60—12.08, rozs tavaszra 8.82—8.84, tengeri
május-júniusra 5.54—5.55, zab tavaszra 6.96—
6.9S frton.

Boroszló, márcz. 30. Buza helyben 19.10 marka
( = 11.21 frt> sárga. Buza helvben 19.— márka
( = 11.15 frt). Rozs helyben 14.90 márka ( = 8.75
frt) Zab helyben 15.40'márka ( = 9.Ü6 frt.) Tengeri
helyben 12.— márka (= 7.04 frt). Minden 100. kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, márcz. 30. Buza holsteini 187—200
márka ( = 10.9S—11.74 frt). Rozs meklenburgi
140—14S márka (=8.22—8.69 frt.) Rozs orosz 111—
112 márka ( = 6.51—6.57 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58. iO frt.

Páris,márcz.30. (MegnvitásJBuzafolvólióra
28,90 frank (=13.77 frt). Buza ' ápr.-ra" 28.80
frank (=13-72 frt). Buza máj.-jun.-ra 28.60 frank
(== 13.63 frt). Buza májustól 4 hóra 27.90 frank
(«= 13.29 frt). Rozs folyó hóra 18.— frank (== 8.56
Jrt) Rozs ápr.-ra 18.10 frank ( = 8.61 frt).

Rozs máj.-jun.-ra 18.10 frank ( = 8.61 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.50 frank (=7.33 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank «= 47.55
forint. ;

Páris, márcz. 30. (Zárlat) Buza folyó hóra
28.90 frank ( = 13.77 frt). Buza ápr.-ra 28.90
frank (== 13.77 frt). Buza május-júniusra 28.75
frank (=13.70 frt.) Buza 4 hóra májustól 28.—
frank (=13.34 frt).

Liverpool, márczius 30. Buza Vs pennyvel
magasabb, liszt változatlan, tengeri V4 pennyvel
alacsonyabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 30. Jóllehet Amerikából ked-

vezötlen hirek érkeztek, a hangulat itt mégis javult,
mivel egyes papirokban élénk vásárlások történtek.
Igy államvasuti részvények emelkedtek a vetések
állásáról érkezett kedvezöbb jelentésekre, bánya-
papirok a berlini bányapiacz magasabb jegyzéseire.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 363.75—
364.65, Anglo-bank 160.50, Union-bank 3O2.?5—
303, Magyar jelzálogbank 255.75, Magyar hitelrészv.
381. 382.— Osztrak-magyar államvasut 339.65
—341, Déli vasut 76.75, Tramway 504—507,
Bustiehrádi lit. B. 567—571, Alpesi bánya 1Ö3.20—
154.—, Rimamurányi 250—251.75, Brüxi köszén-
bánya 285—286, Általános vaggonkölcsön 285—289,
Magyar aranyjáradék 121.25, Magyar koronajáradék
99.30, Török sorsjegy 57.40—57.90, Német márka
58.77.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitekészvény 364.25, Anglo-bank 302.50, Brüxi kö-
szénbánya '287.50, Lánderbank 231.50, Osztrák-
magyar államvasut 340.75, Tramway 506.—, Alpesi
bánya 153.30, Rimamurányi 251.25, Májusi járadék
102.10, Töröksorsjegy 57.80.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 364.87,
Magyar hitelrészvény 382.—, Lánderbank 221.50,
Union-bank 302.—, Anglo-bank 160.50, Bankverein
270.50, Osztr.-magy, államv. 341.75, Déli vasut 76.87,
Elbevölgyi vasut 260.37, Északnyugati vasut 245.—,
Alpesi bánya 153,20, Rimamurányi 251.—, Fegyver-
gyár 305, Májusi járadék 102.12, Magyar korona-
járadék 99.25, Török sorsjegy 57.60, Német
márka 58.76, Török dohányrészvény 133.50 forinton
köttetett.

Délután 2 óra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.20. Magyar koronajáradék
99.25. Tiszai kölcsönsorsjegy 141.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.25. Magyar hitelrészvény
382.25. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.—.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1417.—. Magyar vasüti kölcsön ezüstben 100.25
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 250.50. Rima-
muránvi vasrészvénvtársaság 250.75. 4*2°/o papir-
járadék 102.10. 4.2% ezüEljdradék 102.—. Osz-
trák aranyjáradék 122.25. Osztrák koronajáradék
102.20. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
196.—. Osztrák hitelsorsjegyek 204.50. Osztrák hitéi-
részvény 364.87. Angol-osztrák bank 161.—. Unio-
bank 302.50. BécsfBankverein 270:50. Osztrák
Lánderbank 221.50. Osztrák-magyar bank 919.—.
Osztrák-magyar államvasut 341.75. Déli vasut 77.—.
Elbevölgyi vasut 260.—. Dunagözbaózási részvény
442.—. "Alpesi bányarészvény 153.20 Dohányrész-
vény 153.—, 20 frankos 9.53V2. Cászári királyi vért
arany 5.69. Londoni váltóár 120.50. Német bank-
váltó 58.75.

Bécs, márczius 30. {Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 365.50,
Magyar -hiteirészvény 383.-^, Anglo-bank 161.50,
Bankver. 270.75, Union-bank 302.50, Landerb. 221.50,
Osztrák-magyar államvasut 342.25, Déli vasut 76.75,
Elbevölgyi vasut 260.50, Északnyugoti vasut 245.50.
Török dohányrészvény 133.—, Rimamurányi vasmü
251.50, Alpesi bánya'153.30, Májusi járadék 102.10,
Magyar koronajáradék 99.25, Török-sorsjegy 58.10,
Német márka azonnali szállitásra 58.76.

Berlin, márczius 30. Májusi járadék 102.—,
Ezüstjáradék 101.80, Osztrák aranyjáradék.
103.70, Magyar aranyjáradék 103.—, Magyar
koronajáradék. 100.—, Osztrák hitelrés/vény
229.70, Osztrák-magyar államvasut 145.60, Déli
vasut 33.75, Északnyugoti vasut 120.50, Elbevölgyi
vasut —.—, Bustiehrádi vasut 288.—, Osztr bank-
jegy 170.20, Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy
Budapestre 170.—, Rövid lejáratu váltó Parisra
80.95, Rövid lejáratu váltó Londonra 20.481/*, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 93.50, Laura-kohó
183.oOT Harpeni 178.10, Olasz központi vasut 134.—,
Török sorsjegy 115.14.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 229.90,
Osztrák-magyar államvasut 145.75, Déli vasut
33.60. Magyar aranyjáradék 103.—. Disconto-társa-
ság 201.60."

Frankfurt,márczius 30. (Zárlat.) 42°/o papir-
járadék 86.40, 4-2°/o ezüstjáradék 86.40, 4°/o
osztrák aranyjáradék 103.50, 4% magyar arány-
járadék 102L60, magyar koronajáradék 100.05,
osztr, liiteirészvény 309.—, Osztr.-magyar bank 786.—,

osztr.-magy, államvasut 294.50. déli vasut 68.37,
bécsi váltóár 169.95, londoni váltóár 20.485, párisi
váltóár 80.975, bécsi bankverein 229.S7, villamos
részvény 137.70, alpesi bányarészvény 129.90,
3°/o magyar aranykölcsön 91.10. Az irányzat
szilárd.

Frankfurt, márcz. 30. (Utótözsde.) Osztr, hitel-
részvény 309.—, osztrák-magyar államvasut 294.87,
déli vasut 68.37.

Hamburg, márczius 30. (Zárlat.) 4.2%, ezüst-
járadék 86.40, osztrák hitelrészyény 309.50!
osztrák-magyar államvasut 734.50, déli vasut 163.—,
olasz járadék 93.80, 4%, osztr, aranyj. 103.40,
4°yo-os magyar aranyjáradék 103.10. Az irányzat
szilárd.

Pftrla, márczius 30. Uj 3% franczia jára-
dék 102.67, 3°/o-os franczia járadék 103.40, 3Va°/o
franczia járadék 107.20, Osztrák-magyar állam-
vasut 733.— Lánder-bank 491.—, Osztrák arany-
járadék 105.—, Déli vasuti elsöbbség 392.—, Alpesi
bánya 334.—, Török dohányrészvény 288.—, Török
sorsjegy. 108.50. Olasz járadék 93.80, Spanyol
kölcsön 53.12, Meridional 679.—, Ottománbank
550.--, Rio Tinto 736.—, Debeers 690.50, Eastrand
107.60, Chartered 69.50, Randfontein 39.25.

London, márczius 30. (Zárlat.) Angol consolok
111.25, déli vasut 7.50J spanyol járadék 52.3/s
olasz járadék 92.75, 4°/0 magy. aranyjáradék
101.75, 4% rúpia 62.Vs Canada pacificvasut 84.50,
leszámitolási kamatláb 3.—, ezüst 25.6/s, bécsi
váltóár 12.17. Az irányzat szilárd.

New-York, márczius 30. Ezüst 55.25.
Frankfurt, márczius 30. (Esti tözsde.) Osztrák

hitekészvény 309.75, Osztrák-magyar államvasut
294.50. Az " irányzat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati
jelentése 1898. márczius 30-án reggel 7 órakor.

Állomárok fi Állomások
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—
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56-6
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•f 10.7
+ 13.8
+ 15.3
+ 15.6

4.0
13

Árrayáralja . . 51-3 - f 5.2 . j Pola 4 9 1
Selmeczbánya . 52-2 - • 7.0 . [ Lesina . . . . 53-0
N.-Szoinbat . . 5C*6 - - 6.9 . j Sarajevo
Magyar-Óvár . 50-6 + 8.0 . j Torino .
O-Gyalla . . . 50-9 4 - 8 . 7 . f Flórencz
Budapest . . . . 51-7 - - 9.3 . ( Róma
Sopron . . . . 48-1 -L 7.2 . | Nápoly .
Herény . . . . 49-4 4 - 7 . 3 2 Brindisi .
Keszthely . . . 49-6 - - 9.2 1 j Palermo.
Zágráb . . . . 50-5 4- 8.7 4 ( Málta . . . . .
Fiume 50.2 4 - 8.9 1 8 i Zürich . . . .
Cirkvenica. . . 49-9 4 - 10.0 201 Biarritz . . . .
Pancsova . . . 5 6 0 - - 4.8 . Nizza
Zsombolya . . 53-7 - • 10.5 . | Páris . . . . .
Arad . . . . . 52-6 4 - 10.0 . j Kopenhága . .
Szeged . . . . 51-9 + 10.9' . Hamburg . . .
Szolnok . . . . 53-5 4 l ü - 8 ? ! Ber l in . . . . .
Eger 53*8 4 - 8.8 2{ Cliristiansund .
Debreczen. . . 51-8 - - 7.8 . | Stockholm. . .
Késmárk . , . 53-3 - - 5.C . Szent-Pétervár.
Ungvár . . . . 55-4 - - 5.6 . M o s d v a . . .
Szatmár . . . . 50-0 - - 7.3 . Varsó
Nagy-Várad . . 54-4 - - 12.4 . i Kiew
Kolozsvár . . . 58-1 - - 7.8 2 Odessza . . . .
Nagy-Szeben . 55-1 -j- 11.2 . | Sulina
Bécs . . . . . . 48-9 4 - 7 . 0 . | Szófia . . . . .
Salzburg. . . . 46-1 4 - 8 - 1 . Konstantinápoly
Klagenfurt. . . 48-7 - j - 5.2 3 |

A depresszió ket réSzre vált szét, melyek közül az egyik: az
angoljfranczia pyrtvidéket érinti, a másik pedig Európa közepét
boritja. Keleten a magas nyomás mindinkább gyengül.

Közép-Európában az idö enyhéhb és borultabb lett. Esö
elöfordult egyes tájakon és pedig legsürübben a genuai és adriai
öböl környékén.

Hazánkbau a hömérséklet érezhetöen emelkedett. Tegnap
szórványosan volt gyenge esö, ma reggel pedig a tengerparton, a
Dunáutul és Horvátországban általános esjzós állott be.

Változékony, enyhe idö várható, esöhajlammal.

VIZÁLLÁS.
— Márczius 30-án. —

Ftlyl

•irva

fü

•foa
Szüa

fcrtla
MM
im

Vizmérés

czentiméter

Schürding
Passau
Bécs
Pozsony
Komarom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Ujvidék
Zimony
Pancsova
Báziás
Orsóra
M.-Falva
Zsolna
Szered
Érsekujvár
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék
M.-Szerdah.
Zágráb
Sziszek
Mitrovicza

+ 88<
4-224>
- 28>
+ 234>
+ 322>
+_293>
+ 267>
- - 397 >
r-835 -
- - 821 >
--300>
--289>
+ 321

140

+ 81
+ 286>
— 72 >
+ 222
— 120

iárolyTár. + t(E > 3
iovi*

Banjaluka
)oboj

Zwornik

140 < 16

4»5> 18

+ 85> 2
x J«ltk myarázata: •=» X
áradt; > = apadt; t —

Filfi Vizmérés

czentim»vr

Tisza M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
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Fctolöt tterkotitö: Liposey Adam.
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i. Államadósság.

*> Magja* államadósság.
Magrar aranyjáradék •

* . lO.QOOfrtos. . .
Magyar keronajáradik

1STB. kelati vasuti kölcsüa . . •
18S6. éri államvasuti aranykölcsön
1&». . . eziistköks-jQ i
Vaskapitköksön
I&Tü-ki ayereia.-fcoksun, luO frtas
ISTO-ki . 50 .
Magyar regaie-kárt kötvény . . .
Hoirát-Szlavon . " . . .
Matrac földteherm. kötvény . . .
Horvát-Szlavon . . . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsöa . .
Horv.-Szlav. jeiz. füidv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir febr.—auj, .

> . " máj.—nov .
Egves. járadék ezüst, jan.—júl. »

> - < ápr.—okt. .
Osztrák aranyjaradék
Osztrák koronajárádek
Allamsorsj. 1854. évb. 250 irt p.p.

1860. " 500 , o.e.
1860. . 100 . . .

. Ié64. . 100 . . .
1S64. . 50 . . .

Idegen államadósságok.
Bolgár államv, zálogkölcsön . . «
Szerb. nyer.-kölcsön

, (osztr, felb.)

II. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros lSSO-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csön kötvények.

a) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. .
Egyes, bpesti fövár, takarékp. .

, » " " koronáért.
Kisbirt. orsz. földbit. . • . . .

. . . 5QVa ér kor. ért.

. . . 50Va évre . . .
Magy. agrár- és jaradekbank r.-t. .
Magyar föidbiteiuit pap

, . 4 1 évre .
a kor. ért. 50 érre
, kor. ért. 63 évre

, , szab., talajjav.
Magy. vasut. kötv. öütya évre . . .

. , . W évre kor. ért.
50 évrelGS»/u.

Magyar j e l z á l o g h i t e l b a n k . . . . .

Maizárá-
irfaiyani

pénz | am

m.-

. 50 évre kor. ért. . .

. közs.k.50é.,vf.I10frt
, közs. kötv. 50 évre .
, közs. kötv. 50 évre .
, nyer.-kötv. . . _ _
. . osztr, felülb
» nyer.-jegy . - . _ .

osztr, felölb.
" nyer.-kötv. "

Magy. orsz. iözp. takarékp. . -
, " kor. ért

101-75'
10i."S
101.75,
101. 5 ,
1J2.2&
182.-
163.50 i
143.75 i
IS 5*1
164 50
134.50 ^

110.75
3*59
37J0

WI-—

I

100.251
100-25
37.751

108.— i

9&5s4 SBJOJ
101.50 j 192591
100.-1 101. -1 ,

Magy. takarékp. közp! jelzálogb .
a » » » kor. ért
, • » » közs.fc.

Osztrák-magyar bank 4O'/2 évre .
" " " 50 évre - .

Pesti hazai takarékp. közs. kötv. .
, , , zalogL kor. ért.

Pesti m. keresk: bank

109.- M l - -
121JO 12253
12t25 123.23

:! 19 . - t 20-—
2B-—| 21-—

163.—' 1S4-—
100J5 101.25
100^5 1012
SS2S 99.—

100-50: 101^0

1109-—' Ml-
!i SS-- 97.
11190-49 f 191-49

100.40 i W-4O
SI—

4
4
4
4
S
5
4
4
4
4
4
*h
5
5
6
5
4

. . . . közs. k. 110 frt

. a a . kÖZS. fc. 210 fc.

b) Vidéki és külföldi int. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évre . . .

40 é. UO frt
. . . 40 évre . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegov. orsz. bank. .
Debreczeni elsö takarékpénztár. .
Erdélyr. m. jelzáloghitel!).40 évre -

> * , 40 é. visszafiz.
Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank . .
Kagyszeb. á l t takp. 3l*,s é.,110 fit

, . . 40évre,108fct
, , 4GevreIILkib.
, . SSévrelY.kib.

Nagyszebeni földhitelintézet . . .

, VI. kü>.
Osztrák földhitelint, nyer.-kötv- .

» " nyer.-jegy. .
Temesvári elsö *-^—**--—*--

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adna xn. kir. t hajóz, r.-t . - •
Bpesti közuti vaspálya kor. ért .
Bpesti villamos v. vasut r.-t . .
Bpest-pécsi vasut . . . . . . . .
Déli vasut
Elsö C3. kir. sz. dunagfizhaffir?^ t

.. WOL- r m.
> 96-25

195.—

191.—
198.—
101-—

101-25

Elsö spódium- és csontlisztgyár r.-t
Kassa-oderbergi vasut 188&t ezüst

, . 1889, arany
, 1S91, ezüst

a » 1891. arany
(«Kt von.) I8S», ex.

Magyar iolyam- es tengerhaj r.-t
Magyar-gácsországi vasut I. bb . .

9 9 . - ' 98L59|
199.— , 191.
90JO

190-50!

19925! 101-25
1S3J0 105.—1
102-—!
103.—S
100-25,
11950!

9925

18BJB
19591
9SJ91
97^91

I —--I - - - I

ezöst.
Magy.ny. v. (székesf.^ór-gráeziv.)

Magyar"v. eia.kölcsön. . . . . .
Oaz&ák-magyar államv. 1383. - -

a . X . Ol*. MO*
Pcti Ltoyd-és toodaepatet. . .

98-75 i
MO.-

toi.

121J9

I
120 5

7— eoaao isos
12--* 1333* 158 5
6.SÖ 12003 905

I - l SflOM K-MOS
§.—I 5083 K. 200 4

M 9M0K2 0

2895
7SO0OK-4S9 5
9090! 5M5

«»1£CSC0 6005

V. Bankok részvényei.

Angol-osztrák bank . . . . • . •
Budapesti baakegyesttlet
Elsö magyar ipaibstnk
Fiumei hitelbank
Förirosi bank r.-t
Bptisti giro- es pcaztar-egylet . .
Hazai bank r.-t
Hennes magy. ált. valtóüziet t .
Horvát kereskeieimi bank . . . .
Murvát leszámitoló bank
Horr-szlav. orsz. Jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .

1 Magy. ipas- es keresk- bank. . .
s Magy. jelzáloghiteib. I. kibocsátás

Magy jeizáioi-'iiiteib. 13. kibocs.
| Magyar kereskedelmi r.-t. . . .

M. leszámit, es pénzváltó bank
M. takarékp. közp. jelzálogb. .
Osztruk {üleliatézet

, Osztrak-magyar bank
t Pesti magy. keresk, bank . . ,

Uaiebank « ,

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, ül . k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. s orsz. zálogk. r.-t.
Egv. bpesti fövárosi takarékp.. .
Meáv. ált. takarékp.

19-H

n-t

300, —

498}

i r n i 200*
'«WS ISO

JJL-; 3*098 ] g r
5

^ " 1 2 I 5
15tf —

SI Sir
591 500 -

K.«0S

K.20&5

LTSI _:-4

M. érsz. központi iskarékpénzt. .
Pesti hazai takarékpénztar . . .

VII. Biztosltó-tirs részv.

Bécsi biztositó társaság
Bécsi élet- és jar.-bizt.intezet . .
Elsö m. ált biztositó társaság: . .
Fonciére, pesti bizt. intézet . . .
Lloyd, m. viszontb. társ
M. jég- és viszentb. r.-t. . . . .
Xemzeü baleset biztositó r.-t. . .
Pannonia viszontb. intuzet. . . .

VIII. Gözmalmok részv.

C o n c o r d i a - g ö z m a l o m r.-t . , . . .
" . , e l s . r é s z . v .

F l s ö b p e s t i g ö z m a l o m . . . . . .
E r z s é b e t - g ö z m a l o m
L u j z a - g ö z m a l o m . . . . . . . . .
P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
P e s t i i n o i i . é s s ü t ö k . . . . . . .
P e s t i V ik tór ia -gözmalom . . . . .

IX. Bányák és téglafly. r.

B p e s t i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .
B p e s t - s z e n U ö r i n c z i t é g l a g v . . . .
i ^ y . t é g l a - é s c z e m e n t g y á r . . .
pCTafc-m e g y . k ö s z é n b . e s i p a r v . .
F e l s ö m , b á n y a - é s k o h ó m ü . . .
I s t v á n t é g l a g y á r r . - t .
K a s s a - s o n u K Ü k a s z é n b . i d . e l i s m .
K i s - s e b e s i g r á n i t b á n y á k . . . . .
K ö b á n y a i g ö z t é g l a g y á r . . . . . .
K ö s z é n b á n y a é s t é g l a g y á r . . . .
L e c h n e r r á k o s i t é g l a g y á r . . . . . .
S l a g y a r a s p l i a l t r . - t
M a g y . á l t k ö s z é n b á n y a r . - t . . .

M a g y . g ö z t é g l a g y á r r . - t . . . . .
M a g y a r k e r á m i a i g y á r . . . . . .
P é t e r h e g v i t é g l a i p a r . . . . . . .
S a l g ó t a r j á n i k ö s z é n b á n y a . . . .
U j l a k i t é g l a - é s m é s z é g e t ö . . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

Elsö m. gazdasági g é p g y á r . . . .
.Danubius ' hajó- é s gépgyár . .
Ganz é s társa v a s ö n t ö d e . . . . .
Magyar be lga fénrpargyár r. t
Sadráj i vasipar társulat . . . . .
^ h o l s o n * gépgyár r . - t . . . .
RünamuránY-salgotarjáni v a s m ü .
Schlick-fele vasöntöde
Teudloff é s Dittrich gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.

. A h e n a e n r o * i r o d . é s n y o m d . r . - t . [
F r a n k l i n - t á r s u l a t . . . . . . . .

K o s m c s " m ü i n t é z e t . . . . . . .
ö n y i e s K á l m á n r . - t . . . . . .

" P a l l a s * i r o d . é s n y o m d , r . - t . .
' es t i k ö n y v n y o m d a r . - t . . . . .

XII. Különféle váll. részv.

A l t a l á n o s w a g g o n k ö l c s ö n z ö . . . .
. A p o l l ó ' k ö o i a j f i n o m i t ó - f y á r r . . t .
B a n t l i n - f é l e v e g y i g y á r a k r . - t . .
B i h a r - s z i l á g y i o l a j i p a r r . - t . . . .
B p e s t i á l t v i l l a m o s s á g i r . - t . . .
E l s ö m a g y . b e t ü ö n t ö d é . . . . .
E l s ö m a g y . g y a p j u m o s ó r . - t . . . .
E l s ö m a g y . r é s z y é n y s e r f ö z S d ö . .
E l s ö m a g y . s e r t é s h i z l a l ó . . . . .
E l s ö m a g y . s z á l l i t á s i v á l l a l a t . . .
E l s ö m a g y a r s z á l l o d a . . . . . .
E l s a p e s t i s p á d i n m - c y á r . . . . .
F i u m e i r i z s h á n t o l ó - g y á r . . . . .
G s c h w i n d t - f é l e s z e s z g y á r . . . .
G r . E s t e r h á z y c o g n a c - g y á r . . . .
" H u n g á r i a * m ü t r á g y a - s k é n s a v - g y .
J o r d á n V i k t o r - f é l e b ö r g y á r . . . .

» * e l s . r é s z v .
K á b e l g y á r r é s z v é n y t á r s a s á g . . .
K ö b á n y a i k i r á l y - s e r f ö z ö r . - t . . .
K ö b á n y a i p o l g á r i s e r f S z o r . - t . .
M a g y a r e z u k o r i p a r r . - t A . s o r . -

M a g y u f é m - * é s l a m p a a n i - g y a r •

Maieiró.
Árfolyam

pénz

10I.50
120.-
130.—

121.—

1 9 5 . -

5 0 5 . -

Ara

12.501 3OOO; 100
- . - lOOOOlK. 200 5
6.50 40000IK. 200 5

900!
16 . - ! 30000!

wa.-
91 .—

2 1 8 . -
ill.-
267.—

! 7 9 3 . -
0175.-

253.—
329.—

;3825.—•
110 . -
90,

120 —
111}.—
o;5.—

290.—
402.
605.—
20..—
13 . -
6 tO. -
2J0 . -
1

101.5 J
130.—
135 . -

1M*~

200.-

5Ibl—

92
4|7.«
30J,-

101.—
112.—
8 2 . -

2 1 9 -
11175.-

300.—
7 9 5 . -

16225.-

2 6 2 . -
339—

3875.—
120 . -
9 8 . -

1 2 1 . -
121.—

10£S.-

2 9 3 . -

TOB-—

161.—
650.—

l i l . —

5001 -
. . . , 2005
25.—I 7000 K. 400,5
-.-r 1C40> 2000| -
— . - ' 12500! 1001 -
- . - , 12000 K. 200 -
1 5 . - 20001 200
- . - ' 1250 100
—.— 6000IK. 100
fi. i$ 20aOÖQiFr.aOQ 5

Uto!só
ofZtalek Névért

109.—
250.—

0
20..—
10*.—

71.—
24.—

103.—
770.—
8£0.—
106.—
22/.—
118.—
:ce.—
Oi.—

159. -

252.—

185.-
9 7 . -

2140.-

19B.—

2'P.—
1 4 5 . - 15B—
256.— 2 6 0 . -

5
259.—

99 —•
30I—
B 3 . -

1700.-

112. -
232 —
S.-.50

21 . -
105.—
7'.—
25.—

105.—
793.—
852.—
108. -
2 ^ . —
1 1 . ' . -
110—
90.—

162. -
82.—

8 2 I » . -
2 5 . . -

19J . -
93.—

2.45.—

2 4 0 . -
00 —
25.—

200.—
11680.—

459.—

lii".—
158.—

,419.—
SiSZf . -
28J.—
2 2 0 . -

1625.

- 1 29.—

29.—
05.—

10.—

U.-

12.-
7 . -

b. 4 . -
2 1 . -

3 . -

Magyar ruggvantaáru-rrar . . , .
Magyar vasuti forgalmi r.-t . . .
Magyar villamossági r.-t. . . • >
Nagyszebeni villamosmQ r.-t • •
Nemzetközi v i l l a m o a t á r s . . . . . .
Nemzetközi waggonkölcsönzö . . .
Popper Lipót faipar r.-t
Quarnero részvénytársaság. . . .
Royal nagyszálloda r.-t
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t . •
Sziszeki tárházak r.-t - •
Telefon Hirmondó r.-t
Török dohányegyed r.-t

9.94«/w
10-—I

9.87«/io,
4.50
3.-1
3 . -

fr. 31.—.

10015
1001 —
2005
1051 -
109 5
100 5

100 5

~100 -
100 —

K.200 5
100 —

Ar. 200 5
5005

K.200 5
200 -
100 5
2004

K. 203 5
200 -
2005
200 -
2005
100 4Va
100
W
101 •
100 -

K. 10«
A. 2005

2005
200 —

Mai s i r *
Arfolraia

170.—
1 5 5 . -
137.—

160.—
1 3 8 -

490.- 510.-

XIII. Közieked, váll. részv.

Adria m. k. teng. hajó r,-t . . .
Aradi es csanádi r.-t
Barcs-pakráczi v a s u t . . . . . . .
Budapest alagut-tarsulat
Bpesti közuti vasp

. . > W- rfszj.. . .
n " j, elv. jegy . . .

Bpesti villám, vár vasut
» > . . é lv . jegy.

Bpest-szt.-lörinczi h. é. vasut • .
» > - » » els. részv

Bpest-ujpest-rákosp. vasut. .
Debreczen-hajdunanási vasut.
Déli vasut ,
Elsö cs. kir. dunagözhaió-t. .
Gölniczvölgyi vasut elsöbs.. .
Gyö.-sopron-ebenfurli vasut .
Kassai közuti vasut
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h. é. vasut ohj. r. .
Mafy. folvam- és tengerhaj, r.-t. .
Magyar-gácsországi vasut . . . t
Magyar h. é. vasutak r.-t. . . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv.. .
Máramarosi sóvasut t ö r z s r . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosvásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Szlavóniai h. é. vasut els. részv-

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy

osztr, felülbélyegzéssel
éj

• • • • • • * • •

5 3 . -

42.—
2 8 0 . -

131. -

2 ' 7 . -
116.-
208. -

4Já!-
_i

2B0 —'
2 7 5 . -
1 3 5 -

81.—
102. -

44)".-
100.-

191.5 J
20753

212.50

9 7 . -
6 2 . -
62.—

100.
100.-

222.—

6.70

48.—
2 9 0 . -

2 1 9 . -
111 —

07
111
2 0 7 . -

40V.5Ö

2B5*.-
27'.50
1 4 0 . -

osztr
nyeremény-jegy

eménykölcsön 18
j

, , nyereményjegy . . . . . •
Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. évröl • •
Budavárosi sorsjegy

osztr, felülbélyegzéssel
aJó sziv1 egyesületi sorsjegy

. . . osztr. ielülbélyegt,
Magyar vörös-keresit sorsjegy

. . . . osztfelülbélyegE.
" . - nyeremény-jegy
Olasz vörös-kereszt sorsjegy

. . . . osztr, felülbélyegz
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . . . .
Pálffy sorsjegy

8 3 - -
1 0 3 -

192 M
20J.68

213.BO

67,—
101.—
1 0 1 . -

223.T
17*. - '

6.71
7.20

XV. Pénznemek.
Arany, ea. é s kir. v e r t . . • • <

. . . , . kör.
B osztrák vagy magyar 8 fitos . . . . . .
. 20 frankos
a 20 márkás * . . . <
, török aranylira

Német birod, vagy egyénért, bankj. (lOOmáika),
Franczia bankjegy (100 frank) (M.) ,
Olasz bankjegy (100 lira) ,
Papirrubel darabonkint. . . . . . . . . . . .
Román bankjegy (100 lei) . . « ,
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár)

10.3Ü1 W-W
2.50 i "

{ü:ü! Kr.
20.25 2 ( *- 7 8

> t B . -8 ' . -

5.63 5 7 {

6.63 g-f I
9.511 • « »
a 5. 9.55

11I74 «•»

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi f r t é r t . . . . . . . . . . I w G51 109«**»
Brüssel 100 frankért ! . . . . ' _.•__!
London 10 sterlingért . . . . . . . . . . . . ' I2ü'in 120.-0
Németbankpiacok 100 márkáért Rg i i v S3. 2Vi
Olasz bankpiacok 100 Uráért , 4 .7-5 45. S

4 . S
1.27

46.28
1.29

Páris 100 frankért
Svájczibankpiacok 100
Szentpétervár . . 100 rubelért

XVII. Határidöre kötött értélrp.

Márczius hö régére.

B H a g y u * r a n T J * | a d j | k • * •

M a g y r x á l t a l á n o s h i t e l b a n k '.'.'. ' . ' . * . ' . ' . . . .
M a g y a r i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a n k . . . . . . .
M a g y a r j e l z á l o g h i t e l b a n k
M a g y a r l e s z á m i t o l ó e a p é n z v á l t ó b a n k . . . . . .
B i m a m u r á n v i v a s m ü . . . . . . . . . . . . .
O s z t r á k h i t e l i n t é z e t . . . . . . . . . . . . . . .
D é l i v a s u t •
O s z t r a k - m a g y a r á l l a m v a s u t . . . . . . . . . . .

47.59
47. J0

47.75
47.5J

12'.5J 121.71
99. 0 99.49

31 .75 313.—
102. á 103-*-«i
X 5. 5 255.71'
2 I 2 . - 251.51*
25 . - 25 .5)
334.30 385. •

7d - 1 7I.5B
31-..75 3 « . -

Leszámolö árfolyamok márczius 29-röl.

1 5 2 . -

240
UO.

1675.—
499^-

6=
3 1 -

Magy. ált Hitelbank. . .
Osztrák hiteiintézet . . .
Magvar aranyjáradék . .
Magyar koronajáradek. .
Magy. ip. és keresk, bank
Magy. ielzálogbüelbank .
Magy. leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t
Déli vasut. . . . . • • • •
Osztr.-magy, államvasut.
Budapesti bankegyesület.
Elsö magygr iparbank . .
Pesti magy. keresk, bank
Bpesti takp. és zálk. r.-t
Belvárosi takarékpénztár .
Egyes. Bp. I8v. takarékp.
Magy. orsz. központi takp.
[Lujza-gözmalom r.-t. . .
Házai bank r.-t . . . . .
Errsabet-göpuatom r.-t .
Pásti moln. és sütök gm.

3P3. - !
364 . -
12 0

9..5U
103 . -
255.—
252^-
2 4 9 ^

78.—
3 3 9 ^
107.—
I'B.—

1 4 1 ! . -
2 1 8 . -
162. -

1173.—

Egyes. tégla- ésc ementgy.
Eszakmagy. köszénb. r.-t.
Felsöm, bánya es kohómü
Köszénb. és téglagyár r.-t.
Magy. áll. köszénb. r.-t..
Magyar asphalt r.-t. . . •
Salgó-Tarjani köszénb. r.-t
Ujlaki téglagyár r.-t.. . .
Danubius Schoen. hajógy.
Ganz-féle vasöntöde r.-t .
Schllck-féle vasöntöde r.-t
Adria m. k. tengerhaj, r.-t
Alt. waggonkölcs. r.-t - .
Elsö magyar réstv.-serfözö
Magy. ezukorlpar r.-t. . .
Magyar villamosági r.-t..
Budapesti viüamosságir.-t.
Nemzetk- waggonkölcs.-t
Bp. közuti vaspálya-társ. ^
Budapesti vilL városi vasut
Bp.-ujpesVr. villám, vasul

93.—

iwl-
9 1 9 . -

610 . -
2 5 1 -

151.-

274*-
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Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

-
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy postautalványon.

Kiadóhivatal:

VIlI, ker., József-körut 65. szám.

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vili. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., lárnok-utcza 22.Sw- BaSá^JSStgwn6

IL " fö-ataa7. sz. alatt ^ k ^ S T
IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz. *£g£^>
IV. " $arisch-bazár •*EÖ*jgS*
IV. n yetOjl-tér 3. SZIttl dohányiözsá* és tyságárada.

V. " Jfagykorona-ntcza 20. szJm£S££$é£;
V. n Borottya-utcza 13. sz. ^ ^ L i ^ 1 '
V. " Váczi-körut 6. szám " ^ y i ^
V. " tipót-korut 22. szám W o S S m d -

VI. " Teréz-körut 54. szám "T^SSS?1

VL " ^n5rássy-ut48. szám ^ S ^ S " 3 -
VH. " Erzsébet-körut 50. szám ISSSSSS?
VH. " Erzsébet-körut 7. szám *££&&.
V m . ker., a jfemzeH szinház bérh. ^H?JL7-,
• ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
f illiska ** ajándék remek kivitelü és igen szép. 'Fogadj* érte
*••"•*•**•• köszönetemet, különösen. lekötelezett azonban arairros
fényképével; ez reám nézve véghetetlen naary értékkel bir. Iparkodni
fogok mindezeket más uton viszonozni.Miiiiú pár csék Árpid. 3K8 1
4»I3til m^mök, csinos holgygyei óhajtana ismeretséget kötni, kivel
r i a i a i szabad estéit eltöltené. Választ .Jómódu mérnök* cznaea
kérek a. kiadóba. 33T6—1
J •• Levelét tegnap megkaptam és annak tartatnia casyoa
«•• . . * y . méglepett, miután ezekre a dolgokra nem. vaisk elké-
szülve. Na, de nem baj, lesz az még másként is ngve? L. s.

3383—1

ÜÁf Arftalftltl tejcsarnok, mely 4 éve fennáll, nzgv forgalmu he-
^UlUtipaUIIU iYen berendezéssel e2vütt haláleset' miatt azonnal
eladó. Yenni szándékozók Irjanak "Eladó tejcsamok* rri-mm a. ki-
adóhivatalba. 3400—S
4"HV tnanállVAe csinos, 26 éves nö. idösebb urhoz, mint táz-
1»IJJ UiaijailjUd, vezetönö ajánlkozik. Ajánlatokat ,A_ B."je%e
alart e lap kiadóhivatalába kér. 3*91 3
Phar itetlen i t h i Sombat hex horais. páter após, panta. asphale.
WOdT. Qeiten, hedone se terei, se Leama. ^ ^ 66X3-I

fijmL 4Oii czimen i*vél ment a kiadóhivatalba, kérem.áivensT.
l)WiMA lO Becses válaszát .̂ Epedii sziv-* czimen kp-rp-msikia.'r.-
hivatalba küldendö s azt jelezni. IÖI3—1

HÁZASSÁG.
9 M H Ir 3 i l l vallásu, vidéki nagv Tárosban lakó ?vö?vszeriár
•••"•« IMI 111. tulajdonosa, nösülni óhajt. Meskivántafik jó házból
való hülgy l-i—20000 frt készpénzzel. Ebbeli megkereséseket ,B£har*
alatt kérem e laphoz czimezni. 3370 2
Bflül Itafil asztalosmester, kinek szép évi keresete van, komoiy
•*•"• • I»i»lli« házassági szándékból óhajt megismerkedni csinosleánynyal vagv fiatal özvegvgvel kinek 2—3GG© fii bozománva vau-
Levelek .Boldog élet' jelige"alatt a. kiadóhivatalba küldendök *3336- 2
X&y^mtkjitn óhajt 32 eves, rám. kath., mülakatos, oly csinos há-
^a^adUUlIi ziasan nevelt, 20—22 eres Ieánv pálvázhaiik, kinek
1—2000 frt hozománya van. Levelek "Komols- ember^ jelige e laphoz
cziinzendök. * 3398—2

ÁLLÁST KERES.
ITtfntlA gyors - és gépirónö irodai alkalmazást keres. Levelek
JMIUII0 ^G. i j - jelige alatt kiadóhivatalha küldendök. 3334—3
If n70fllrAFll intelligens nö. ki a háztartás minden ágában járta?,
AU£g|lRUI II mint házvezetönö kiván aikahaaztatni. Czime a ki-
adóhivatalban megtudható. 3334—3
StaHll intelligens nö, tarsalkodonoi állast keres. Beszél magyanzL
| W W > németül és francziául. Ajánlatokai "Gyennek-ikertésznö 19*
jelige alatt a kiadóhivatal továbbit. 3330—3
'C^vitatltfÁtinl? ajánlkozik tanitó-képzöi hallhatö,ki éteren nagv
^AUldUllOUdK jártasságai bir, szerény igényekkeL esetleg ellá-
tásért. Szives megkeresést a kiadóhivatal továbbit. ..Törekvö Ifju"
czimen. 3292—3
ftna flml*\ njt ki jelenleg is alkalmarra van és szép Irással
%5J j 13131 KO, rendelkezik állását, változtaini óhajtja.Czüa a
kiadóhivatalban. 3256—3
Tiniik istXIt hazitanitúnafc. esetleg nevelönek ajánlkozik intei-
bOMllO JCIUll Iigens családhoz. Ki a legjobb referencziákkal ren-
delkezik és a héberben kivölö tehetséggel bir. Crim a kiadóhiva-
talban. 3294—3
C R V iroroeifCllplmi I s k o l i t végzett, szerény igénya fiatal hiva-
CHJ Rgre5RtW*Ulil tálnak, kintk szép irása van. délutási fer-
lalkozast esetleg otthon végezhet? munkái keres. Szives megkeresést
Jüvabünok* jelige alatt a kiadóhivatal továb&ii. 32X4—3
fiv^irfirnniri '"i*5"?.1.keres s zéP irással biró fiatal ember. Czim aOjaKOlUO&I kiadóhivatalban. 313^—3
^IfSlJH bérgaz^^ág- egy tapasztalt jó hizoavitvánvokkal biró nös
JIIJV1U1 kasznart óhajt MvennL Ajánlatok Mzonvitvánvok nélkül.
csapás az eddigi szolgálati idö feltüntetése raeliett ""Gazdász"
ieiSgéte küldendök. 3372—S

tSm^MtuAnü k i jelenleg is alkalmazva van, a gép.és gyórsirá-
^trdldlnwlUiO, szatban teljes jártassággal bir, kereskedelmi
szaktanfolyamot jó sikerrel végezte, könnytt irodai állást keres. Leve-
leket a kiadóhivatalba kér "Ügyes és szorgalmas" jeliga alatt.

ifftwa* gyors és gépirónö irodai alkalmazást keres. Czim a kiadó-
l ^ r « > hivatalban/ 2190-8

ÁLLÁST KAPHAT.
£r*ttr*I4 H * & franczia nyelv tanitásáért lakást kaphat. Czim a
franCZld UO kiadóWvatalban. 8352-4
Abl*ual»e gverusekkertésznö azonnali belépésre kerestetik. Czim
VBICVcie5 a'kiadóbh-aialban. 8308—4
TSMMIA teánv ejv nSiruha szabónönél azonnal felvétetik. Czim a
jafflUQ kiadóhivatalban. 8296-4

Wmn&t T a g T franczia bonne egy 5 és fél éves fiucska mellé fél
p%MMKl napra esetleg egész napra kerestetik. A czim megtudható
a kündúhivatalban. 3104—4
S l i n n kerestetik egy gazdasszony. Csakis azok, kik a vidéki ház-
f a l l l l a tartás minden ágában jártasak, a magyar, német és tót
nyelvet birják pályázhatnak. Jó bánásmód és megfelelö fizetés. Le-
véibeti ajanlatok az igények közlésével .Takarékosság" jelige alatt a
kiadóhivatalhoz cziinzendök. 3180—4
tkl MAMA vállalathoz, mely évente legalább is lö—15000 frtot jöve-
«fUl menU delmez, fiatal ember 4—6000 frt. készpénz letéttel, tár-
sul kerestetik. Személyesen müködés megkivántatik. Ajánlatókat
.Biztos jövedelem* aiatt kérek. 2358—4
WffVtff flt kerestk négy fiamhoz, a magyar, német és franczia nyelv
JtCrClwt birása szükséges. Kik a zongora tanitásban is jártasak,
elönyben részesülnek. Levéibeii ajánlatok a fizetési és egyéb igé-
nyek megjeiöléséirei "Nevelö" jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.

OKTATÁS.
fSfflfröii fasárno, kinek még néhány szabad órája van, szerény dij-
^<u|l>wli jazás mellett elvállal oktatást. Szives megkeresést .Tanár-
nö* jelige e laphoz kér czimezni. 8396—5
C|*y kereskedelmit végzett fiatal ember, ki a reál-iskola alsó osz-
• Ü J tályai és a polgári iskola tantárgyainak tanitásában nagy jár-
tassággal bir, órák adására ajánlkozik. Czime a kiadóhivatalban.

3286-5
Ciafal tisztviselö, ki a délutáni órákban szabad, elvállal egy-két
f i a t o t gymnázista tanulót oktatásra mérsékelt dijazás mellett.
Czime a kiadóhivatalban. 2714—5
PiintU^itnÁtni 1 Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általain
LZUauatBlOZnt! feltalált legujabb és legkönnyebb maeyar
rendszer (mcOiodus) szerint, háznál és házon kivül, ugyszintén
vidékre is tanltok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. 2650—5

BIRTOK ELADÁS,"
ViHÖIfi takarékénztár vesz elad földbirtokokat, közvetiti és elöse-
VlUCAI giti azpeiadását, haszonbérbe kiadását és vételét. Czim a
kiadehivataitan-ok 929—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
\lmt **m\i7iti*\r igen alkalmas ház a belvárosban 60,000, ff tért
U l l CSaimiHaK eladó. Értekezhetni 1—2 óráig, vagy leyéiileg.
r-nm a kiadóhivatalban. 6665—7

ELADÁS.
tfsitáne linfAMI> Ebédlö, háló, uri é3 szalon berendezés, olaj-
WKBoiId UlltUIGtu festmények, szönyegek, rövid zongora stb.
eladó 9- lés 3—5 éra között Andrássy-ut 66. szám. 6533—8
Ttgfn |A himévnek örvendö szatócsüzlet, munkás vidéken, napi
ilfiiyi JU bevétel 50—60 frt, elköltözés miatt a berendezéssel ejyutt,
jutányosán eladó. Ksmply vevök irjanak .Nagy forgalmu" jeligere e
laphoz. 3874—8
TFÁKtlsese nvitott hintö, alig használva, finom gyártmány, 300
JteiUlKdCd, fctért eladó. Vevök ebbeU ajánlataikat .Kerepesi-ut"
jelige aiatt küldjék e lap kiadóhivatalába. 3250—9
CVÁH Jki«t4tl és egy faragott, jó karban levö kredencz azonnal
*IKU 91WÚU eladó, jutányos ár meUett. Czim a kiadóhivatalban.

- ' 3260—8
V M M kerestetik egy jóforgalmuj kávéméréshez, mely haláleset
wCrV miatt minden elfogadható áron sürgösen eladó. Czim á kia-

dóhivatalban. 971—8

Vám f i i e b n i a teljes foloszlatása miatt eladók: Diszcserjék, a
Regi JtflSKOId legkiválóbb fajokban, igen erösek 9 frt 100 darab.
Diszfák erösek 20 frt 100 drb, alma- és körte-vaúcmczok, erös, 3
évesek 40 frt 100 drb. Hózsák, a legkiválóbb fajokban 12 frt lOOdrb.
Spárgagyokerek:S'J kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2982—8

ValAlli Quedlingbnrgi takarmánv-répamag, elsörendü termelötöl,
ralUUl ólmozva, 18 frtjával 100" kgként helyben eladó. Czim a
kiadóban. 2836-8

HiAf4tiÁf készült, faragott, két ajtós kredencz azonnal eladó. Czim
inOjaUOl a kiadóhivatalban. 2984-8
Varaim'!** alighasznált, teljesen jó karban, jutányos áron eladó.
A u e K p d l , Czim a Wadóhivatalában. 3136-8
Viflöin mezövárosban.. egv régi, jó himévnek örvendö kávéház -
VlVCftl eladó. Megkivántatik az átvételhez 3—4000 frt készpénz.

A berendezés kitünö karban van. Szives ajánlatot .Jászság". - alatt
kérem e laphoz cgiinezni, * 3360—8
^ i 1>««9t«it l e T 5 túra kerékpár eladó. Czim a kiadóhivatalban.

jo Karoaii * aisp-s

VÉTEL.
£ w inlmrlivti I ey5 kerékpárt óhajtok mielöbb venni. Aiánlato-
« T jOKdl UOU fat .Tandem- jelige alatt e lap kiadóhivatalába
kérek. . 3392—9
1«r£ttVAe i r mellett szeretnék venni egy jökarban levö nöi iró-
JttldBJUd dl asztalt. Ajánlatokat az ár kitételével .Faragott iró-
asztal' jelibe alatt a kiadóba kérek czimezni. 8340—9
1i #««r1#«9Atit s3> kerékpárt keresek megvételre. Ajánlatok
J 0 SZU KeZeiU S 5i kerékpár- jelige alatt a kiadóhoz czim-
zendök. 8838-9

% % • • « £ ( I" karban lévöt megvételre keresek. Az ár kitüntetésével
riaaUlQl .Pámno* jelige alatt leveleket a kiadóhivatalba"kérek.

' 8866-9
1Ü**&M ^en jó karban levö, keveset használt bútorok eladók. Czim
UlUlRl , a kiadóhivatalban. 6545—8

KIADÓ SZOBÁK.
4 * ft.tttrvihan k i a d ó eIT különbejáratu udvari szoba teljes
pb V U l l A a u a i l ellátással. Czim a kiadóhivatalban. 3390—10
A Istl^ffiik^vliAt nyiló szépen bútorozott 2 ablakos szoba
Jk lepkStQnaZUUl azonnal Itiadó. Czim a kiadóHvatalban.

3378—10

1nt0l1IHane szolid nö, csinos bútorozott szobát kaphat elökelö
(HIIKIIlJJglId családnál. Czim a kiadóhivatalban. 332Ö—10
Ifüuari szoba csinosan bútorozva, esetleg teljes ellátással azonnal
HVVdl 1 kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3320—lü
ffnv kiilüitltBiápáfii utczai es udvari szoba igen elegáns béren-
* B J IHWVIIWlijaraHI dezéssel, fürdöszoba használattal I. eme-
etén azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3326—10
<ö Yit»41v n\fr£\%*n kiadó, egy különbejáratu utczai szoba,
Jl IWÚlJmUll.tú9*U csinosan bútorozva. Közelebbi czim a
kiadöluvatatban megtudható. 3324—10
C«tv étin utczai és egy udvari szoba intelligens úrnönél azonnal
fcgj SZCp kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3298-10
VAl*M*\rne utczai szoba a Belvárosban egy vagy két ur részére
AeiaUlOKOS azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3290-10
CvÁMAH bútorozott, tiszta, szellös szoba azonnal kiadó. Hol?meg-
dZepeiI mondja a kiadóhivatal. 3284—10
fflAfi4ne9H bútorozott szoba, teljes ellátással intelligens családnál
%l«yaRSan kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 8262-10
ifiaAA szépen bútorozott szoba, teljes ellátással. Czim a kiadó-
AlaOO hivatalbaa. 3258-10
PeinneaH bútorozott utczai szoba azonnal kiadó. Czim a kiadó-
wsinosan mvatausan. 8254-10
PeIHAran bútorozott szoba kiadó. Czim a kiadóban megtudható.
WSinO53n 3232-10
CV^HAH bútorozott, kétablakos szoba a Yörösmarty-utczában na-
«it>pcll gyön;olcsón kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3142—10
41 T0Va7irifiJftlfA.fi'egy földszinti különbejáratu, nagy és tiszta
/ l JKlM'nVrlIIVIl bútorozott udvari szoba azonnal kiadó. Czim
akiadóhivatalban. 3144—10

LAKÁS KERESTETIK.
1f4 ine I . B V A keresek 3 szoba, konyha stb.-böl álló lakást a
JIM1115 !?W K városligeti fasorban. Ajánlatokat az évibér kitéte-
IévefjiájusiJ ^czimén a kiadóhivatalba kérek. 3382—11
Jt Ct«f4HI« titAM keresek két esetleg három szobából álló
II amania-UIOn lakást. Levéibeii ajánlatot "Nyári lakás"
jeüge alatt a kiadpba kérek. 3282—11
TlörOttAf eBT Ta8y két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
ACIUCR emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba
kéretnek .Alkalmas lakás" czim alatt. 2994—11

SZOBA KERESTETIK.
C1S1>A|A magános nö keres intelligens uri családnál egy bútorozott
felUftClV szobát, teljes ellátással, lehetöleg zongorahasználattal
Ajánlatokat .Intelligens" jelige alatt a kiadó továbbit. 3332—12
£ MVHnaii pályaudvarhoz közel keresek szép udvari szobát külön
/ l n j U g a i l bejárattal, lehetöleg teljes ellátással. Ajánlatok "Vasuti"
jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.' 3302 -12
V á l fiatal ember, hivatalnokok-, a ni. kir. államvasutak mentén.
•M»» Budapesthez közel, edy vagy két bútorozott szobát keres olyan
helyen, hol az állomás a pályaudvartól nem esik messze. Szives aján-
latok némi tájékozással es azr megjelölésével .Falusi otthon". Czfm
alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 8202—12

KIADÓ LAKÁSOK.
f a k i é elutazd miatt a Ferencz-városban május 1-ére kiadó Ut
i*anO»t nagy utczai-, 2 udvari-, elö- és .fürdöszoba ott az elsö
emeleten. Evi lakbér 803 frt. Levelek "Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendök. 3402—13

HITEL-PÉNZ.
^TfMA»ti*4*viA« kölesönöket budapesti házakra és telkekre L, IL,
/ f UlOnUaCZIUS m. helyre 10, 20, 30, 40 és 50 évre, minden elöze-
tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. • 850—14
CAMAVACI gyak. orvos, néhány száz frtnyi kölcsönt óhajtana havi
fVwMVH reszletekbeni,visszafizetésre felvenni. Szives megkéré-
seket ,F. 26." alatt kérem e laphoz intézni. 3353—14

KÖNYVEK.
firam fivAvm/Tfil a 48—49-dik magyar szabadságharcz tür-
OiaCZa OYOrgyiöl ténete egész tiszta állapotban olcsón eladó.
Czim a kiadóhivatalban. 1011—15
f NAAIT könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a Madóhi-
CI200K vatalban. 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
f̂fAH figyes fodrásznö szerény dijjazás mellett fésül. Szives meg-

JUSII keresést' -Fodrásznö" czimen e laphoz kér czimezni.
* . ' 3394—17

^ifimrántf9i0T családi körülmények miatt, a belváros legélén-
%IVYII<1I|U&IC1 kebb helyén eladó. Venni szándékozók szives-
kedjenek leveleiket .Készpénz* jelige alatt a kiadóba küldeni. 3322—17

Vf# iiA.liilAlvteÁ'ffAT keresek az Erzsébet vagy József-körut ele-
JUS DOlineiJlSenei jún. Ajánlatok az ár megjelölésével ,niat-
szertár* jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök. 3278—17
IÁT mtamSH kávéház a József-városban, napi bevétel 50—60 frt,
<IOI meilO elköltözés miatt szabad kézböl május hó l-re atado.
Megkeresések .Körút" alatt kéretnek e laphoz intéztetni. 3238—17

KÜLÖNFÉLE.
f !«ff4fi# nöi ruhákat készit jutányos' árban egy kitiluö varrónö.
CtegjUlS Czim a kiadóhivatalbau. 3336—13
Jt IAHSAMI magyar élezlap az "Ostökds". Most sorra közli pom-
Jt ICgjOOD pa7karrikaturakban a nevezetesebb irókat ea müvé>
•tekét - - - - - .
T I A M A A U H él egy derék tanitó, aki kitünöen fest arczképeKei,
JMOpOOIda .még pedig ülni se keU neki, fénykép után .kesat
olajképeket a bámulásig sikerülteket és olcsón. Aki ilyen kepe^"
akar, fordnljon bozzA Klopodiára (Temes megye), Wiesner K*L°'t
állami tanitó czimen. Ajánlja öt egy budapesti, mübarat, afcw
képét késfttette ea aki a sokcsalada embert némi mellékesen ]° j .
dehnezömunkáhoi akarja juttatni. Az ajánló országgyülési keP*£_c.8
nevét megmondja a tudikozódóknak a kiadóhivatal. 31S*^ .

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

I. ker., Tárnok-utcza 22.
II. " Fö-utcza 7. sz. alatt

IV. " Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. " Harisch-bazár
IV. " Petöfi-tér 3. szám
V. " Nagykorona-utcza 20. sz.
V. " Dorottya-utcza 13. sz.
V. " Váczi-körut 6. szám
V. " L ipót-körut 22. szám

VI. " Teréz-körut 54. szám
VI. " Andrássy-ut 48. szám
VII. " Erzsébet-körut 50. szám
VII. " Erzsébet-körut 7. szám
VIII. ker., a Nemzeti szinház bérh.

LEVELEZÉS.

HÁZASSÁG.

ÁLLÁST KERES.

ÁLLÁST KAPHAT.

OKTATÁS.

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

ELADÁS.

VÉTEL.

KIADÓ SZOBÁK.

LAKÁS KERESTETIK.

SZOBA KERESTETIK.

BIRTOK ELADÁS.

KIADÓ LAKÁSOK.
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MINDENFÉLE
Egy számüzött levelei. B a r i a t i n s z k y

Michailovics Péternek, a Szibériába hurczolt orvos-
nak negyedik levele jegyeséhez, Kolczov Petrovna
Olgához Szent-Pétervárra.

T o m s z k mellett, 1895. deczember 8.

Drága jegyesem, Petrovna Olga!
Szomoru napom van ma, a rendesnél is szo-

morubb ; Istenben boldogult édes jó anyám halálá-
nak évforduló napja. Ezen a napon, tizenöt év óta,
minden esztendöben elmentem Moszkvába; anyám
sirján imádkoztam sokáig és megkönnyült töle a
lelkem. Most még oda sem mehetek. Szegény, jó
anyám és melletted pihenö atyám, ha tudtátok
Toma, hogy milyen sors éri fiatokat ! Nem tudom,
lesz-e ott ma valaki a sirjuknál!

Keserves dolog, Petrovna Olga, ha az ember
mindenkitöl el van szakitva, akit szeret. Azoktól is,
akik élnek és azoktól is, akiket már eltemetett... Oh,
drága Petrovna Olgám, de messze estem töletek!
Esténkint, mikor pihenöre térek, gondolatban min-
dig ott vagyok közöttetek. Magam elött látom Iva-
novna Pulcheria szigoru, de jóságos arczát, a kis
Petrovna Zsófiát és Petrovna Katát, az aranyos
apróságokat. És aztán téged, téged, akit mindenek-
nél jobban szeretek és akinek szavai most is fü-
lembe hangzanak és jólesö melegséggel töltik el
lelkemet. Istenem, ha még egyszer köztetek lehetnék!

Mire a levelemet megkapjátok, már beköszön-
tött a karácsony ünnepe. Milyen karácsonytok lesz
az idén ? Nem olyan, mint eddig volt! A gyertyá-
kat meggyujtjátok most is. Ajándékok is lesznek
alatta bizonyára, De az öröm, a kedv, amely az-
elött elárasztotta körünket, az nincs többé. Igyekez-
zetek valahogy elfelejteni, hogy én nem vagyok ott
Vagy gondoljátok, hogy magam jószántából vagyok
töletek távol. Gondoljatok akármit, csak felejtkez-
zetek el rólam, hogy legalább ez az egy estétek
legyen boldog és vidám. Az én karácsonyom,
tudom, hogy boldog lesz. Köztetek leszek ugy, mint
máskor, elviszem apró ajándékaimat mindötöknek
és egyáltalán semmi különbség sem lesz a régi és
az idei karácsonyok közt. Csak az, hogy a mos-
tanit csak megálmodni fogom.

Irj valami ujságot, drága Olgám, szeretett
hazámból. Mi történik mindenfelé ? A Néva, a
Nevszky-proszpekt, a Vaszily Osztrov, a Sándor-tér,
mind olyan még mint volt ? Honvágy lepett meg,
erös honvágy. Hogy ujra megláthatnám szép ha-
zámnak tájait, hogy ujra bolyonghatnék benne a
Krimtöl Finnországig és a Balti tengertöl az Uraiig.
Szabadság, szabadság! amig részem volt belöle,
észre sem vettem, és most, hogy rab vagyok, el-
epedek érte ! Ünnepeljétek boldogan szent karácsony
napját és ne gondoljatok a szerencsétlen

Michailovics Péterre.

Alapos gyanu. N ö : Tetszik-e neked az uj
cseléd ?

F é r j : Nagyon meg vagyok vele elégedve.
N ö: Gyanitottam. Fel is mondtam neki.

Magyar tisztek a dahomeji királynál. A "Do-
nau" osztrák-magyar korvet, mely 1897-ben tengeri
hadapródokkal nagy tengerentuli utra indult, a
Martinique-szigeten levö Port-au-Prince kikötöbe
érkezett. A hajó tisztjei fölkerestek egy detronizált
szerecsen uralkodót, aki annak idején sok bajt
okozott a francziáknak. Ez az uralkodó az amazo-
nok birodalmának, Dahomejnek királya, Behan-
zin volt. — Behanzin hatalmas, óriás alak,
erélyes arczczal s királyhoz illö tartással; az
osztrák-magyar tiszteket nagyon barátságosan fo-
gadta ablaktalan nagy szobájában, melyben felesé-
gével és gyermekeivel együtt lakik. Behanzin kezet
fogott minden egyes tiszttel, az asszonyok és gyer-
mekek pedig meghajtották magukat elöttük. Behan-
zin azt mondta, hogy sok szépet hallott Budapest-
röl és Bécsröl és sajnálja, hogy ezt a két várost
nem látogathatja meg. Az osztrák-magyar mon-
archiáról nagyon helyes fogalmai vannak és
tudja, hogy a két független országnak közös
uralkodója van. A királyi lakás egyetlen di-
sze Jozefin franczia császárné arczképe. Behan-
zin türelemmel és odaadással viseli el fogságát;
tudja, hogy az uj dinasztiát, melyet a francziák a

dahomeji trónra ültettek, nagyon szeretik és nem is
gondol arra, hogy országába valaha visszajuthas-
son. A király rendkivül megörült, mikor a Donau
zenekara lakása elé vonult és ott játszott s egész csa-
ládjával kiment a kapu elé és ott hallgatta a zenészek
játékát A zenészek elöször német darabokat, kerin-
göket és polkákat játszottak, de aztán magyar nótákra
gyujtottak, melyek leirhatlan lelkesedést keltettek a
volt afrikai király udvarában. Behanzin könyezett
és sorra megcsókolta a muzsikusokat, az asszonyok
ugráltak, a gyermekek tapsoltak és tomboltak örö-
mükben és sehogy sem akarták a zenészeket el-
ereszteni. A karmesternek meg kellett igérnie, hogy
egy év mulva vissza fog jönni Port-au-Princebe.

Méltó Indokolás. X. Én legszigorubban a
kenyértolvajokat büntetném meg.

Y. Igazán! ön nagyon kegyetlen.
X. A világért sem, csak pék vagyok.
Kettös kérdés. Dumas papa, kiröl köztudat,

hogy nem mind ö irta az általa aláirt müveket, azt
kérdezte fiától:

— Olvastad az utolsó könyvemet?
D u m a s f i l s :
— Én igen, de te olvastad-e ?

A csók.
K i s h e g y i ur, egy többszörös milliomos,

halálosan szerelmes volt egy nagykereskedö barát-
jának fiatal, bájos feleségébe. Minden alkalmat
megragadott, hogy a közelébe juthasson, de a fiatal
asszony a nyájas mosolynál nem akart tovább
menni. Egyszer, délelött becsönget hozzá Kishegyi
ur. Az asszony kissé furcsának találta a kora dél-
elötti látogatást, de nem tett rá semmi megjegyzést
sem és bement vendégével a szalonba. Alig ülnek
ott egy-két perczig, Kishegyi ur fölugrik és odaveti
magát az asszony lábai elé.

— Csak egy csókot, nagyságos asszonyom,
csak egy csókot, könyörgöm!

— De az Istenért, mit gondol, Kishegyi ur!
— Csák egyet, egyetlenegyet, nagyságos asszo-

nyom ! Elepedek egy csókjáért!
— Nem lehet, nem lehet!
— Semmi áron?
— Áron! Az ár szó megkapta az asszony

figyelmét
— De igen. Ha ötszáz forintot ad annak a

szegény gyermekeket segitö egyletnek, amelynek el-
nöke vagyok.

— Áll az alku?
- Áll.

— Becsületszóra?
— Becsületszóra.
— Jó. Tiz percz mulva itt leszek a pénzzel.

H.
— Elhoztam az ötszáz forintot. Méltóztassék,

nagyságos asszonyom.
— Nos, jó. Hát csókoljon meg. És feléje tar-

totta szép, piros kis száját.
A férfi szenvedélyesen nyomta az engedélye-

zett csókot a szép asszony szájára, aztán beszél-
gettek egy keveset. Kishegyi ur nemsokára kezet
csókolt és elment.

III.
— Kedves barátom, az ötszáz forintra nem

volt szükségem. Elmenöben fölvittem a feleséged-
nek és neki — átadtam. Köszönöm. Szervusz !

IV.
Délben, mig a felesége a kabátját lesegitette,

megszólal a férj :
— Kishegyi itt volt?
Az asszony holtsápadtra válik és siri hangon

suttogja:
— Igen.
— Adott neked ötszáz forintot?
— Végem van ! gondolta a szegény asszony.
— Tudod, eljött hozzám, hogy momentán

szüksége van ötszáz forintra és nem akar azért
hazamenni, de aztán még sem kellett neki, hát
visszaadta.

Az asszony megkönnyebülten lélegzett föl:
— Igen, igen. itt van a pénz nálam. Tessék,

kedvesem.

AZ UJ ZRINYIÁSZ.
(Politikai és társadalmi tréfás rajz.)

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN.

Ilyen irgalmatlanra fordult meg a han-
gulat Zrinyiék ellen. Hol vannak a lelkes élje-
nek, melyekkel egy év elött fogadták öket?
Hol van a történelem, hogy felütnék ilyenkor
— ha méregbe akarnak jönni ? Hol van
a Párka, aki eddig fogta a láthatatlan gu-
zsalyt és szötte le a még hátralevö szöszböl
a Zrinyi életfonalát ? — Valami rut boszorkány-
hoz kerülhetett a guzsaly s förtelmes nyálá-
val nedvesiti az arany kendert. Minden rosz-
szul ment. A bank is. Uj és uj vesztesé-
gek érték.

Már magukban az alapszabályokban bent
volt a végzetes hiba. Nagyon liberálisak vol-
tak. Ostobaság például, hogy a biztositás ér-
vényét föntartották öngyilkosság esetére is. Ki
az ördög látott ilyet ? Egy ur, aki a "Magyar
Földhitelintézet"-nél levö hatszázezer forintos
jelzálog-kölcsönét az "Elsö Magyar Földteher-
mentesitö Bank- és Biztositó-Intézet" által kon-
vertáltatta, az elsö negyedévi részletfizetés után
föbelötte magát. Az efajta kellemetlenségekhez:
járult Zrinyi költekezése és gavallérsága.

Minden rokonszenves embernek megadta
a kölcsönt, ha hozzá fordult s olyan eröszakos
volt a szakértö igazgatókkal szemben, hogy
nem türt ellentmondást; hiába figyelmeztették,
hogy az illetö el van adósodva és hogy a pénz
veszélyeztetve van.

— Nagyon becsületes arcza van — mondá
ilyenkor roppant kurtán. — Megadandó.

Ami az ö szükségletéit illeti, nemcsak a
nagyuri élet, Boborné divatszámlái emésztet-
tek fel roppant pénzt, hanem egyik excentrikus
szenvedélye fegyverek, nyergek, puskák szer-
zése. Erröl nem birt leszokni. Mintha még
folyton hadba készülödnék. Ha hallotta, hogy
valahol Woolwichben vagy Amsterdamban remek
pengéjü kardokat vagy pompás nyergeket csi-
nálnak, tüstént rendelt belölük két-háromszáz
darabot. Ha szemére vetették, hogy minek az,
hát vállat vont: "Bizony, magam se tudom,
csak ugy szokásból rendeltem." ...'

A pénzt annyiba nézte, mint a pozdorját
s a legnagyobb könnyüvérüséggel szedte ki az
ezreseket a bankból, helyettesitvén. azokat
a váltóival. Azt hitte, hogy az egyik pa-
pir, amit ö ott hagyott és aláirt, épen
annyit ér, mint a másik papir, amit kivett
s amiért mindenféle szükségleteit kielégitik a
boltokban. Csudálta is emiatt, kivált eleinte, a
boltosokat. De a váltó természete sohase ment
a fejébe : hogy miért legyen az nagyobb köte-
lezettség, ha valaki egy kisebb papirosra irja
a nevét, egy tenyérnyi skartetára, mint ha egy
nagyobb papirosra, melyben világosan és kö-
rülményesen van elmondva minden?

A rossz idökkel kedve is rossz lett
Zrinyinek. A sok savanyu pofa, a sok jóslás,
az elégedetlen hangok kihozták sodrából. A
részvényesek zugolódtak, fenyegetöztek és sür-
gették a közgyülést.

A saját tisztviselöi is aggodalmasan, ijed-
ten jártak-keltek a bureau-ikban. Zrinyi Mór
megmondta a szemébe:

— No, a közgyülés! Lesz ám itt nagy
hadd el hadd. Bizony, nem szeretnék a méltó-
ságod börében lenni.

Ejh, ez már mégis sok! Zrinyi Mór nem.
szeretne a Zrinyi Miklós börében lenni. Hasadj
meg anyaföld és nyeld vissza a szegény
Zrinyi Miklóst!

Nem mult el nap, hogy valamelyik rész-
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vényes fel ne jöjjön nyöszörögni, szemrehá-
nyásokat tenni, fenyegetni, hogy igy lesz, ugy
lesz. Nagy baj lesz a közgyülésen.

Csak a becsületes Rózer jött mindig egy-
formán, nyájasan, tiszteletteljesen, alázatosan,
és bár ugyszólván egész vagyona a bank
részvényeiben uszott, mégis csak az ebédjeire
gondolt, minden lezajlott ebéd után a követ-
kezö ebédre, amelyik még szebb, még kedé-
lyesebb, még elökelöbb lesz.

— A feleségem születésnapja lesz va-
sárnap.

— Eljövünk — felelé Zrinyi.
— Nagyon, nagyon köszönöm, nagyon

boldog vagyok, d e . . .
— Mi a baj, kedves tanácsos ur?
— Nem is merem elöhozni, pedig méltó-

ságodtól függ, egyetlen szavától és . . .
— Csak ki vele bátran.
— Hát tetszik tudni, milyenek az asszo-

nyok. A Krisztina . . a feleségem . . mindeniknek
hosszu a haja, rövid az esze . . . de restelem . .
becsületemre restelem . . Talán meg se mondom.

És szégyenlösen nyomorgatta kezében
a czilinderét (mert czilindert viselt, mióta ki-
rályi tanácsos lett).

— Ej hát legyen bizalmas, Rózer bácsi.
— Egy minisztert szeretne a Krisztina

— böffentette ki egyszerre, mint aki valami
pilulát vesz be, egyet nyel és igen csodálkozik.
hogy már megtörtént.

Zrinyi sok baja közt se állta meg neve-
tés nélkül.

— No majd próbálok keriteni egyet a
kisebbjéböl.

— Nem bánom én, vagyis nem bánja a
Krisztina, ha olyan lesz is, mint a kis ujjam.
De hogy mondhassa . . . Hisz tetszik tudni . . .

De az ilyen derült mozzanatok már igen
ritkák voltak. Csupa boszuság érte reggeltöl
estig. Monte-Carloból sürgönyt kapott Bobor
ezredestöl, hogy minden pénzét eljátszotta, ha
nem küld neki visszavonja a válópört s köve-
teli a feleségét. A hollandi alapitók is
kellemetlen leveleket irkáltak, már oda is
eljutottak a rossz hirek és sürgették a közgyü-
lést. A szabadelvü klubban, a kaszinóban, ahová
csak a lábát betette, mindenütt figyelmeztették
bizalmasan, jelentöségteljesen a barátai.

— Nagyon megfognak támadni a köz-
gyülésen. Elejét kellene venni:

Persze, elejét kellene venni. Erre ö is
gondolt. Igen, igen, elejét veszem.

S amint kitüzték végre a közgyülés nap-
ját (tizenhat hónapig tartott az elsö üzleti év),
Zrinyi gyakran zárkózott be szobájába és leve-
leket irt, néha órákig. Máskor Radován diák
végezte az ilyet, most Radován diákot se
avatta be.

De az látta késöbb a boritékokról, hogy
a vitézeinek szórnak a levelek, akik szétszéled-
tek azóta különféle polgári foglalkozásokba,
az ország minden részébe.

Ez igy tartott vagy négy-öt napig, aztán
egyszerre megint a régi nyugodt Zrinyi lett.
járt, kelt ruganyosan, vidáman, de volt benne
valami zárkózottság. Látszott, hogy titkol, vagy
elökészit valamit.

A közgyülés elötti estén néhány hivatal-
nok bent maradt a bank helyiségeiben, hogy
mindenáron elkészitsék a szükséges iratokat,
nyers mérleget, könyveket, számadásokat, ha
reggelig kell is dolgozniok. Zrinyi hazakergette
öket.

— Az igazgató ur rendelte — mondák —
mert hogy sürgös a munka.

— Én pedig azt parancsolom, hogy men-
jenek haza.

— De kérem alásan, az iratok.
— Irka-firkákra nem lesz szükség

felelte Zrinyi kurtán.
Azok eltávoztak és a fejüket csóválták,

de persze csak ott künn a lépcsön.
Zrinyi Mór beszélte, hogy éjfélkor egy

jourból ment haza a feleségével a bankpalota
mellett, kivilágitva látta az összes helyiségeket
— de fel se tünt neki akkor a dolog s épen
nem vont le más következéseket, minthogy a
hivatalnokok végzik most már lóhalálba a köz-
gyülés elé sürgösen szükséges elöterjesztéseket.

Reggel aztán megnyilt a várva-várt köz-
gyülés, délelött 10 órakor. A nagy tanácsko-
zási teremben gyültek össze a részvényesek,
olt voltak az alapitó hollandusok, a bécsiek és
a harczias lipótvárosiak. Ott volt mindenki. A
pesti ember elmegy a pokolba is, ha egy kis
botrányra van kilátás. Ott voltak a lapok köz-
gazdasági rovatvezetöi és a riporterek. Söt
egypár kaszinói alak is bekukkantott csupa pasz-
szióból... Azok közül, akik gyönyörködnek az
akasztásokban.

Mélységes csönd volt a teremben, nem
az a rendes vidám, élénk, keleti gesztu-
sokkal kisért zsongás-bongás, mely az efajta
gyüléseken szokott lenni, hanem csönd, minö
a vihar elött van a tengeren. A sápadt arczo-
kon, a mérges tekinteteken és a vonagló ide-
ges ajkakon észre lehetett venni az elfojtott
indulatokat.

Az asztalfön Zrinyi ült a nagy, hatalmas
csillár alatt, melynek kristályfityegöin lila-
szinekben hányta-vetette magát az ablak zöld
redönyein beszürödött napsugár. Nyugodtan
ült ott. mint egy oroszlán, aki emészt. Egy iv
papir volt elötte, a finom ezüst csengetyü, egy
czeruza és a hanyagul odadobott téglaszinü
keztyüi.

A papirosról nagyuri pongyolasággal
olvasta le a néhány szót, amivel az ülést meg-
nyitottnak nyilvánitá. Aztán felolvasta az egyik
igazgató az évi jelentést. Az hosszu, unalmas
dolog volt. alig lehetett a végét bevárni. Számok,
számok és mindég számok.

A mellette ülö Patacsics mogorván sze-
gezte le fejét s nagy ökleivel az asztalra
dölt, mig ellenben a másik oldalon Alapi szinte
besülyedt zsölléjébe s apró szemei gunyosan
kémlelték a részvényesek arczát.

— Halljuk, halljuk! — hangzott minden
oldalról.

— Kólmark az egész! — orditá egy
hang, mire derültség támadt és zagyva lárma.

Ezek a szavak csak Zrinyinek voltak olyan
unalmasak, holtak és némák. A részvényesek-
nek éltek azok s mint gonosz manók, faunok
és koboldok ugráltak, sipoltak és ingerked-
tek velük.

Egy-egy helyen kitört az ingerültség.
— Schwindli !
— Gyönyörü wirtschaft.
Zrinyi csak ült csendesen, mozdulatlanul,

mintha köböl lett volna.
Az egyik igazgató, bizonyos Pollacsek K.

F., áthajlott az asztalon:
— Kegyeskedjék csöngetni.
De csak a kezével intett annak a bizo-

nyos Pollacsek urnak és nem csengetett. Hagyta,
hadd kiabáljanak, hadd piszkolódjanak, hadd
teljék az ürömpohár.

Aztán bevégzödött az évi jelentés. Tizen
is beszélni akartak, Harmincz-negyven hado-
nászó kéz jelentkezett.

Legelöbb jutott szóhoz egy jóltáplált ur,
olyan képe volt, mint egy maczesz, kerek, fehér,
buczkás és amint beszélt, Zrinyi Miklóst tá-

madva és feltüzelve magát, a nyála szétfrecse-
gett a körülötte állókra.

Zajos helyes-ek és ugy van-ok zugtak
fel minden gorombaságnál Brávó! Bravó! Ez
csak villanyozta az ipsét s mint egykor a vak-
merö Ikarus, egyre merészebben kezdett rö-
pülni. Elösorolta az elnök-igazgató összes vissza-
éléseit, eröszakos természetét, mellyel szemben
nem érvényesülhettek a bank némi intelligen-
cziával biró egyedei (sic!), a zabolázatlan té-
kozlás ördöge korlátlanul üzte gyalázatos or-
giáit — s ekkor elkapatva a felhangzó tap-
soktól, felkiáltott :

— Még a szerelmet is a mi pénzünkön
vette.

Zrinyi nagy flegmával és nagy méltóság-
gal odaszólt Radovánnak :

— Ugorj fel, diák, és üsd pofon!
Radován diák szó nélkül felpattant és

nyakoncserditette a szónokot. Óriási zaj kelet-
kezett erre s egy örült chaosz. Mint a darazsak,
sziszegve rohantak Radovánra, széket feldöntve,
czilindert megroppantva, emberi lábat meg-
taposva, esernyök és botok villantak elö.

Zrinyi Miklós megragadta e pillanatban a
csengetyüt és meglóbázta nagy erövel; élesen
szólt, mint egy harang.

Ez volt a jel.
Egyszerre szétpattantak háromfelül a

tanácsterembe szolgáló szárnyasajtók és om-
lottak be rajtuk kivont, villogó kardokkal a
Zrinyi katonái, kik hivó szavára az éjjel össze-
gyültek az ország minden részéböl.

— Jézus ! Jézus ! Jézus! kiálták és el-
kezd ték a részvényeseket kaszabolni.

Leirhatatlan jelenet következett. Hörgés,
orditás, jajveszéklés. A vér patakzott a terem-
ben és befröcsögte a falakat és az asztal zöld
posztóját. Némelyek felmásztak a szekré-
nyek tetejére, mások leborultak Zrinyi lábai elé
és kegyelemért rimánkodtak. A legtöbben az
ajtókijáratokhoz törekedtek s ha sebesülten is,
igyekeztek menekülni; az egyik részvényes
berugta a kályhát és azon bujt ki. Egy másik
föltépte az ablakot és kikiáltott az utczára:

— Policzáj ! Policzáj!

Az esti lapok hosszadalmasan leirva hoz-
ták a hajmeresztö véres eseményt, némelyik
különkiadásban. Huszonnyolcz sebesülés tör-
tént és ebböl hat sulyos eset, halállal csupán
egy végzödött. A sértegetö szónokot felkon-
czolták.

Az egész város elszörnyüködve, méltó iz-
gatottságban töltötte a napot, hibáztatva a
rendörséget, mely nem vette észre, hogy Zrinyi
összevonta hadait a vidékröl, felfegyverezte,
kiruházta, betanitotta s mindezt titokban. Mocs-
kolták a kormányt, mely mindent eltürt Zrinyi-
nek, söt ö adta neki a szarvakat.

Az éji órákban azonban jöttek a csilla-
pitó hirek. Hogy a rendörség az ügyész-
ség megkeresésére letartóztatta Zrinyit, mi-
kor a kaszinóba hajtatott, nyolcz rendör ve-
tette rá magát a száguldó lovakra. Több el-
fogatások is történtek. Patacsics, Alapi, Rado-
ván diák, Juranics, Lörincz, hasonlóan le-
tartóztattak és Zrinyivel együtt a gyüjtö-
fogházban várják, mig a vizsgálóbiró el-
kezdi a kihallgatásokat. Zrinyi hadai azon-
ban még mindig szabadon vannak a banképü-
letben és a rendörség elégtelen elfogatásukra,
mert véres ütközetté fajulhatna a dolog, minél-
fogva erre a czélra még az éj folyamán ele-
gendö számu katonaságot fog a belügyminisz-
ter requirálni.

(Fotytatása következik.)



Csütörtök, márczius 31. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 19. oldal.

SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök,

NEMZETI SZINHÁZ.

En bérlet 72. H&TI bérlet 24.

Folt, amely tisztit
Drárca-tfeiTonásbas.Irta- Eche-
garay József. A spanvol teredet

böl forditotta : Patthy Karotyi.-
Személyek :

Matildé * P. Márkus
Enrúnieta Maróthy
Donna HelreT
Doiores Kecze.i I.
Femando Minalyti
Don Justo Bercsényi
Don Lorenzo Császár
Julia Ivánfi
uoiga Nárczicz

Kezdete 7 órakor.

*GY. KIR. OPERAHÁZ
_

Béxletszünet lü. szám.

Rigofetto.
4 felvonástan. Zenéjét

te Verdi. SzOvegét irta
Fordittotta Nádaskay

Lajus.
Személyek:

^•jrcztige Perotti
Varadv
Blatterbauer

s Szendrói
v Hiigermann

.\ey D.
Dalnoki
Ney B.

Utána:

1 keringö.
)en. Szövegét irták
s Gaul F. Zenéjét
otta Bayer J.
i 1 órakor.

MAGYAh SZINHÁZ.
_

Komaromi M. asszony mint
vendég

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos alt-aimj játék nyolcz
képben, dalokkal és tánczczaL
Irtak: Beöthv László és Rákosi
Viktor. Zenéjét öss2eállitotta:

Fekete J.
Személyek:

Koltay Jenö Molnár L.
Katalin Hettyey A.
Béla Bessenyei
Nyarad? Szentmiklóssy
Howard Szilágyi V.
Tarnay Ákos Iványi A.
Emerenczia Szilassy
Tábornok Ádám L.
Segédtiszt Kardos
Boriika Komaromi

1898. máreziüs 31-én.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

NPÉSZ1NHÁZ.

—
Blaha Lujzasssrany mint vendég.

1848.
(Hadak utja).

Látványos, xasss sziEsé, elö-
játékkal. lI képben. A séfSiiB-
liázi bizottság msgáiiásái-ii irta
és zenéjét szerzetté Yeri GfCrgf-
A nyitány, melv a r.épsziaiiázi
bizottság által Mráetctt pálráza-
toa elsa dijat nyert, irta és

Tezésyli Ban^. IZ50«

Személyek :
Petöfi Sándor LnMasz&v
Vasvári Psi Szerfaiieij-
Irinyi József Váraai i
Zakár Gergely Keaedicfa
Egy uri hólgf Bártfa! M.
Egy poifár Ujrári
Egy tölgf Lak&esr
Gróf BattháaT Fereaczf
Gröl Széchexri Leadvai
Kossuth SzirmaiDarkó Mázas Honith V.
Débor sspasaé
GyörgY" Szirmai
Laszkó Raskfi
Eszter Biafe* L.
Pistuka G^SEÜ
Balta János Kiss 13.
Antos pispános Szaiié A.

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

648. wygm- 64S. szám.

Cadillac
káromkodásai.

Vigjáték l felvonásiiJiE. Irta:
Pierre Beiton. ForsL: KartjE.

Személyek:
Gadillac GH
Meyran giéfiié fJascrf i.

Ctaca:

A nöszabó
Bohózat S felYaBásban- Irta
Feydeau G. Fori. Kata«r Gf.

Személyek:
Monlineaax Gcth
Yvonne Katmir_
AijireTilIfiiié HunyadiAnbm Oai
Susanne Delii
Casainet Balassa
Róza YaisáHTi
Pompenette Pécsi
D'Herbiayné Berzétei
Etienna Swtymf

SZINHÁZAK.

NEMZETI SZINHÁZ. VÁRSZINHÁZ.

Folt, amely tisztit
NÉPSZINHÁZ.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

1848.
(Hadak utja).

Rigoletto.

1 keringö.

MAGYAR SZINHÁZ.

Aranylakodalom.

Dankó Gábor

Káldor Zsigmond.

CHICAGO-kerékpár

dalestélye.

WEKERLE kávéház

DANKÓ PISTA

Tepli József, kávés.

Köbányai Király Sörfözö

BLICKENSDERFER

SCHULHOF GYULA

Berkán Gyula

Budapesti asztalos és kárpitos
butorcsarnok,

nagybirtokosok

törlesztéses kölcsönt

A Magyar

Aszfalt-
burkolatok

Elsörangu

Heim lrén
BUDAPEST,

menyasszonyi kelengyéket

Patyi Testvérek fö- és székvárosi asztalos és
kárpitos butortelepe.

Kezdete 7 órakor. Kezdete iél S arabs.

Szinházi müsorok a 2O* átlátom*

A József-körut és Baross-utcza sarkán lévö

"Commerce" kávéházamban
Tmjwvnfcpnt

15 tagból álló TilágHra zenekara játszik. Számos látogatást ma
kiváló tisztelettel

A világhirü

raktam oaakla

BUDIPESTEK,
VII. kerület,

Erzsébet-körut 19. sz-

PeH és Löwinger.
Részletfizetésre is kapható.

Képes árjegyzék 10 kr. postabélfeg beifildfce ellenében kaideöfc.

BEM-PETÖFI.
Nagy körkép a szabadsásharczból.

FBstBtto : Vágó, Styka, Spányi.
Láthats véggel Si é o H esie TE&SWJS S£spi8.

Arén*-Bt 70. Váro»IiaE«t. » « ^ » ö - ^ 6O k*.

Kedden, április 5-én, este 7*/s órakor, a "Royal ,
szálloda" termében

Schrödter Frigyes
Jegyek a "Harmónia" zenemü- és zongora-keres-

kedésban kaphatók.

Vil., Kerepesi-ut 70. szám.
888. márczius hö 2-töl kezdve minden ests magyar nép-

dal- és zene-elöadácok

onzáff&zerU ismert dalfeöltö és zea evez Oto Igazgatása
alatt 16 tagból áUó társulata.

6—17. a müsorba a kövelkezá hazafias dalok vannak iölvéve : 11.
Hfmsua. 2. Sir a Tisza sir a Duna tNe srrj, ne sirj|. 8, Talpra

magyar, szavalat. 4. Kitúron reszketö karúm.

12—1 óráig HORVÁTH TOOT birseves zenekara liangverscnyez
Tömeges látogatásáért esedezik hazaSas tisztelettel

Szabad bontanát II

Köbányai Király Sörfüzö
részvénytársaság.

Alapfoké: 4 , 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefon: 61—50.

Maláta-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

mányunk arra van hivatva, hogy az e nemü kül-
földi árakat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt Qditö ital
és gyögyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják: különösen dr. Ko-
rányi Frigyes és dr. Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta sö-
rünk valóságos gyógyszer.

Árak vidékre.
Magy láda a 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 frt, összesen 10 frt. — Kis láda i
3O kis palaczk 8 frt., betét 2 frt, össze-
s e n 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvételei. § 522

Hónapokig eltartható. A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bén&enies visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Megrendeléseket elfogadnak t Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk: VII., Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. Budapesten kapható
minden nagyobb füszerkereskedésben
és poharanként a Quisisana bufffetben

Váczi-körut 12.

részvénytársaság.

amer. gyors-irógép (klaviatur
rendszer, mint a Remington,
Hammond, Yost) a legujabb. A
létezö összes rendszereket
felülmulja tartósság és meg-
bizható gyors munka tekinte-
tében. Egyszerü, romolhatlan
szerkezet. Nincs festéksza-
lagja, irása látható. 60%-al

olcsóbb, 8M

V. ker., Váczi-körut 80. sz.

a n. é. butorvásárló közönséghez!

VIII., Kerepesi-ut 9/A. földszint és I. emelet
Eladás csak készfizetés raell ett.

Kanitz Ferencz **
szepességi vászon raktára

Budapest, XV., Kossuth Lajos-utcza 11.

jutányos áiban, legnagyobb választékban ajánl 601

Finom nöi fehérnemüket és

Tapéták

Valóban legolcsóbb és legjobb be-
vásárlási forrás

Bajnok-utcza 28. sz.
Bel- és külföldi tapéták minden
minöségbeli. Átvétetnek épületek,
szállodák, kávéházuk és lakások
helybeu ea vidéken. Minden ta-
pé,u elismert kitünö izléssel de-
koráltatik. A felfe-i/ités munká-
latok taitósságácrt minden tet-

szésszeriüt nyujtatik. 595

K e r é k p á r ö l t ö -
n y ö k 10 f r t . K e
ré kp á r-p e l l e r i n e
5 f r t . Ha v e l ö k 8
f r t . L o d e n - o 11 ö-

t i y ö k 15 f r t .

R o t h b e r g e r J a -
k a b c s . é s k i r .
u d v a r i s z á l l i t ó -
n á l B u d ap e s t e n ,
IV., V ác zi-u te z a 23.

Butort

nagy választékban, asztalosj kárpitozott és
szalon-berendezéseket eladok üzletem feloszlása

miatt gyári árban. 669

VIL ker., Dohány-utcza 2. sz. I. enu

URADALMAK
valamint

30.000 frtot meghaladó összegekben, Igen elönyös
feltételek mellett kaphatnak

második helyre
Levelek, amelyekben megemlitve legyen, hogy mely intézet-
töl, mily feltételek mellett, mily összegü kulcson van elsö
helyen bekebelezve. Sájtta'ani jpénx czimen e lap kiadó-

hivatalába intezecdök. Ügynökük kizárva.

Aspfcalt'rtemjifca'ig
Budapest, Andrássy-ut 30. sz
elvállalja jótállás mellett, leg-

olcsóbban 637

szabónö
ajánlkozik a n. é.
hölgyközönségnek.

fektetését és nedves lakáaok,
pinczék stb. gyökeres szárazza

tételét

TELEFON. Csengery-utcza 62/a. sz.



20 . oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, márczius 31.

Péntek d. u.

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Szinházi müsorok.
1(9288 lltokiZ

Égj estély
A kápolna

Egy estély
A kápolna

A koronáért

Egy estély
A kápolna

1

•.fcfr.Qpcnlfe

f i BsmSsrn Isii f
— | Pósa meséi i

1 Baba tündér j

—

——

i
Sfae i

i
- i

Ninon 1
Nap és föid J

i

Az államtitkár
ur

Coulisset ur

Szöke Katalin

Kaland
Niobe

! lipSilelfe
i

1848. Hadak
utja

A baba

A kukta
kisasszony

1848. Hadak
utja

| Ban« Szlilü

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

készpénzéit, ugyszintén

részletfizetésre
legjutányosabban kapható

GONDA S.
obutrraktárában 431

VIL. István-tér 7. sz.

Való-
di franczia különlegessé-
gek csakis "T. Xtorxcs-
rand filo lcghirnevesebb pá-
risi gyárostól legelönyösebben

beszerezhetök
Polgár Sándornál

Budapest,
VU., Brzséast körat 50.
0CBT Részletes kápcs árjegy-
zék ingyen és bériuentve kül-

detik. T M

fcülcsön mindeaneina értékpa-
pirokra, sorsjeeyekr* a legol-
csóbb kamatra. (visszaQ/.eihetö

kisebb részletekben) kapható

WOHL a.
Banküzletben Budapest,

Ferencz József-tér 3.
Diana-fürdö. 650

Nyomatott az "ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén. Budapest, VHIM József-körut 66. «zám.

Szinházi müsorok.

Elöfizetések és hirdetések

A felsö Dunán az 1898. évben teljesitendö fentartási és kiegész-
tési munkálatoknak házi kezelésben leendö végrehajtásánál használt
gözös részére szükséges mintegy 15—24.000 m.m. jó minöségü kö-
szén szállitásának vállalati uton való biztositása czéljából 1898 . év i
á p r i l i s h ó 14-ik napjának d. e. 10 órájára, a pozsonyi m. kir.
folyammérnöki hivatal helyiségében (Pozsony, Koronázási-dombtér 1.
szám, III. emelet) tartandó zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtok felhivatnak, hogy a fentebbi szállitásnak
elvállalására vonatkozó, a felajánlott egységár után számitandó vállalati
összegnek megfelelö 5°/o-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a
kitüzött nap d. e. ½10 órájáig a nevezett m. kir. folyammérnöki hiva-
talhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a késöbben érkezet-
tek figyelembe nem fognak vétetni. A szóban levö szállitásra vonatkozó
részletes feltételek és szerzödési minta a nevezett folyammémöki hiva-
talnál a hivatalos órák alatt naponként betekinthetök.

Budapest, 1898. évi márczius hó 26-án. 775

Földmivelésügyi m. kir. miniszter.

Osztálysorsjáték
folyó évi május havában veszi kezdetét.

részletfizetésre

GONDA S.
VII. István-tér 7. sz.

Polgár Sándornál

WOHL J.

Ferencz József-tér 3.

A pesti izr. hitközség elöljárósága

A tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

Férfiaknak.

Hölgyeknek.

A G U L Á R E D E Budapest, Erzsébet-körut 6.

Tüzmentes

pénzszekrényeket,
kazettákat,

Hesky Testvérek Kohn Heilmann és fiai

A babonától ment és gondolkozó

Ouirsfeld János Kassán

felvétetnek lapunk idadöMirataláb an

VIII. ker., Jézsef-köput CSö. sz.

7391—V.l. szám.

Versenytárgyalási hirdetniény.

A magy. kir. szab.

il-ik sorsjátéka
3&á.Jias fii-töi október i3-iff

hónaponkint egy imzás

60,000-iöl 100,000 koronáig emdkeii fsayeroaiiiyakkd.
A föhuzásBan pedig

600,000 ksresás Uj- és 4Qö,§80 kersaás foaymisliiyaysl
A fönvereiaéiiy a legszereoesése!;!; esetben:

X Md.Ül±Ó 'J&OXtOHLCU
Ezenkivül 20 OüO-töl 200,000 lammáiptSbbtv, vai.imist 2ö3-té! 1Ü.CN30 kenmsii számos

A sersiegyek ára 5
A. raájua il— 12-üci búzásra:

Episz .sorsjegy , . 6 frt — kr.
Fél sorsjegy . . . 3 . — "
Késied " X . 6O .
üjolczs§- sorsjegy — » 7 5 »

Egész soisjagy . . . . . . . . . . 3O frt.

N d . ; , . . . . . . . . . .3O "
ssrsjegy IO ,,

BtMtepest, V., Ssrottya-utoza 12. — Tervezetek kivánatra ingyen.
Kaptatok a "Merteir" bask- és váKáMet r.-t,-nái

A pesti izr. hitközség elöljáróságától
A t. cz. hitközségi tajok tájékoztatására van szorencsénk

kösölni, hoey a Hnasothnak csomajwtbaH történendö alár-.:-iti.sát,
ti£ycl«avei az«a olöavikre, wolfeket a tiaztasság, taiLossúg ésrcn-
des iiiérIcj;«it««aemp»»i<j<iIi»ltapaBzta.HunkJozévi)on i* oirondoltii!:.

UIIY * sUtök mint elárusitók kötaiesck* biy.nek toliat a 3-ik
ttámu li*3ii>Sl ké*ait«tt waczothot mtly v» árral jelzett plo>n-
bü-ozoit litoiuctuDkban !:tlónliént 39 UrJCmal ciúp.L îtaui.

Midin DJesjcgyozzUk, hogy a maczothnalc vidékröl valo be-
hozatala hatósásilaa meg van tiltva, arra kérjük hitküzs^günk t. cz.
tagjait, hogy sütöinktöl ós azok elárusitóitól fönt küidlirt ramoséga
maczothot csak is csomagokban fogadjanak el és netán elöforduló
visszaélésekröl bennünket értesiteni sziveskedjenek.

Budapesten, 1898. márczius bú. 775

áruhazam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok « tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni. Áraim ily el-
osók,hooy valóban bámulatos.

Czugos cz ipö , e g y darab p i l t ing börböl 8 —
Borjubör b e l ó t c s cz ipö 8.25
Borjubör, keztyübör-szárral , e l e g á n s 8.3f
Divatos barna s z i n ü , bergste iger cz ipö . . . . . . . . . . . . 4 . -
Diratö* barna «ri;iO cau^os cz ipö 4 . -
D i v » t o * s r i n o barna borjubör, e lö l k a p c s o s c z i p ö . . . . . . 4.31;
Divatos zöld u u i t t e l ö ü a p c s o s cz ipö 4.5C
Divatos szin!) b a n i a fóiczipö 8.50
6sa ldu lak cz ipö , Tilágosbör v a g y kez tyübör szárral . . . . . . 4.2t

Nöi lasztin czugos czipö, 16 czm. magas selyem czuj . . . . 2.81
Zcrgebör czugos czipö 8.—
Divatos szinü barna iftzös angol czipö 3.20
Divatos szinü barna gombos angol czipö 3.40
Divatos zöld szinü elölCüzüs czipö 3.40
Nöi zergabör gombos czipö 10—IP. gomb magas 4. - frt szalon-lakból 4.—
Divatos szinü barna félczipö 2.40
Zergebör rcgatta-czipö, kötni valo 2.40
Lasztin regatta-czipo, kölui valo 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és zöldszinfi, valamint
fekete bör gyermek-, gombos- ea fttzös-czipökben. - Vidéki rendelá-
tek pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árioffyzékem úieven és bérmeutve. Tisztelettel 528

a New-York palotával szemben.

Jó alkalom

SOÓ gyermek-öltöny, tulgyártás
miatt, most 3 frt 75 krért lesz

eladva • 725

"Angol szabó"
elsörangu férfi- és gyermek-ruha

áruház

IV., Károly-körut 12.
Vigyázz a ozlmrel

BUTOR

obutrraktaraoan 4a 1

Pénz

kölcsön mindennemü értékpa-
pirokra, sorsjegyein* a legol-
csóbb kamatra. (visszaQ/.eihetö

kisebb részletekben) kapható

banküzletben Budapest,

Diana-fürdö. 650

vili. jelzfi-pénz&zek-
rényeket, pánczél-

pénzszekrényeket és
másológépeket szállit szo-
lidan és olcsón cs. és kir.

Budapest,
VI. Sxabolcs-utcza 4.

szab. hazai gténz-
szekrény-gyára.

osztálysorsjegy-
vásárlókhozA mennyiben az I-sö osztálysorsjátéknál az általam eladott
189 darab sorsjegy közül eddig összesen csupán 23 darab— és
az is csak a legkisebb nyeremény nyel — lett kisorsolva, a még
hátralévö 4 húzásnál pedig a nyeremény-esély már igen csekély,
a mathematikai valószinüség tehát arra nézve elviiázhailanul
nagy, hogy all-ik sorsjátéknál a nálam vásárolt sorsjegyek nagyobb
számmal,fognak kihúzatni és azokra nagyobb nyeremények is
fognak esni, ennélfogva ajánlom a n . é. közönségnek, hogy sors-
jegyeit nálam szerezze be. Az elsc húzásra érvényes sorsjegyek
ösmeretes (3/4, lVa, 3, 6 forint) árának posta-ulalványon való
beküldésénél a sorsjegyekhez 1 drb. m. kir. posta-tákárékpénztári
befizetési lapot is mellékelek, a további esetleges befizetések
kényelmes és dijtalan eszközlése czéljából.

A Ilik sorsjáték elsö osztályának húzása május hó 11-én és
12-én megy,,végbe. A hivatalos huzási tisztákat, a huzás után
dijmentesen küldöm azon ügyfeleimnek, akiknek sorsjegyei
kihúzattak.

A nálam vásárolt sorsjegyekre ésö nyeremények 1000 forint
erejéig, a határozmányok 11. §-a értelmében, általam fizettetnek
ki, mig a nagyobb nyereményeket azonnal a föelárusitó (elökelö
bank) fizeti ki Budapesten.

A nyeröket a legnagyobb titoktartásról biztositani — részem-
röl fölöslegesnek tartom.

diszmüáru- és osztálysorsjegy-elárusitó.


